Назад в деревню Глава 1
Когда запряженная конём повозка медленно въехала в деревню Гушуй, то многие жители остановились, чтобы поглазеть на нее. Повозка в деревне - невероятная редкость, пользоваться такой могли себе позволить только богатые горожане. В деревне, чтобы задирать нос перед остальными, вполне достаточно иметь телегу-полок с плоским дном, запряженную волом. Человек, управлявший повозкой, определенно был не из их деревни.
Пока жители деревни ломали головы над этим, повозка внезапно остановилась, и молодой человек в белых шелковых одеждах спрыгнул с места возницы. Подойдя к одному из жителей деревни, он накрыл кулак одной руки ладонью другой в приветствии гуншоу и, сверкнув улыбкой, сказал:
- Досточтимый дагэ, осмелюсь спросить - в какой стороне находится дом семьи старого Ван Деваня?
Тот, кому задали вопрос, замер в оцепенении. Чёрт возьми, вот это красавчик! Не будь он выше его самого и будь у него метка между бровей, этот крестьянин принял бы его за гэ-эра!
п.п. гэ-эр - "братец", "братик", представитель третьего пола, мужчина, способный забеременеть.
Молодой человек, не получивший ответа, казалось, уже привык к подобным ситуациям, так что не рассердился, а еще раз доброжелательно задал вопрос.
Крестьянин очнулся от своих мыслей и был слишком смущен, чтобы смотреть на молодого человека. Какой стыд, что он, разинув рот, засмотрелся на этого мужчину:
- Если вы разыскиваете старого Вана, то вам придется ехать в город, из нашей деревни он переехал жить туда!
Молодой человек покачал головой и сказал:
- Я никого не ищу, я купил здесь усадьбу его семьи, но я не знаю, где именно она в деревне, подскажите дорогу, пожалуйста!
Крестьянин не сразу среагировал, но все же указал в правильном направлении:
- Следуйте по этой дороге до развилки, повернитесь к северу, и нужный вам дом будет пятым домом перед вами.
Молодой человек посмотрел в указанном направлении, повернулся и поблагодарил его, затем вернулся к своей повозке и поехал на ней по нужной дороге.
Как только молодой человек уехал, некоторые из селян подошли к крестьянину, чтобы узнать о том, что произошло, и тогда тот, почесав в затылке, сказал с бестолковым видом:
- Тот парень сказал, что купил усадьбу семейства Ван!
Едва лишь он сказал об этом, как селяне принялись сплетничать и обсуждать эту новость. Он же собирается поселиться в деревне? У него есть конная повозка, на нем одеяния из шелка, к тому же он купил большую кирпичную усадьбу семейства Ван, видно денежек у него куры не клюют? Да вдобавок ко всему он еще и редкий красавец! Хотя, конечно, никто не знал - женат ли он уже, что если он все еще холост... жители, в чьих семьях были незамужние дочери, получили серьезный повод призадуматься.
Он не подозревал, что после того, как он всего лишь уточнит дорогу к своей усадьбе, кто-то уже начнет строить далекоидущие брачные планы, желая выдать за него свою дочь, в то время пока он все еще едет в своей повозке.
По сравнению с окружавшими ее глиняными жилищами усадьба семьи Ван из черного и синего кирпича была очень заметна, и отыскать ее не составило труда.
Он соскочил с повозки и потрепал коня по голове, убеждая его оставаться на месте. Подойдя к воротам, он выудил медный ключ из своего кармана и отпер их.
Двор усадьбы был очень просторным, напротив ворот располагался главный холл, справа и слева от него были два флигеля. В одном из них располагалась кухня, а во втором было две спальни. Дорожка, идущая мимо кухни, вела на задний двор, где располагались курятник, коровник и уборная. Также имелся огражденный участок для посадки овощей, колодец и четыре небольших подсобных помещения. Можно сказать, что жизнь у предыдущего хозяина была хорошей, у него было все необходимое для существования.
Семейство Ван не входило в число богатейших в деревне, но их сын усердно трудился в городе и заработал много денег, ведя дела с крупным торговцем. Так как он круглый год отсутствовал дома, то, беспокоясь о своих родителях, он перестроил и обновил старую усадьбу, используя лучшие кирпичи и черепицу, ради того чтобы два старика могли жить в комфорте.
Кто же знал, что через каких-то пару лет он откроет в городе собственный магазин, купит дом и заберет родителей с собой, чтобы окружить их заботой, оставив пустовать их деревенскую усадьбу.
Ци Юэ был очень доволен усадьбой, так как она была окружена высокой стеной, в отличие от других домов в деревне, которые в основном были окружены низкими стенами из глины или смеси глины с землей, так что всё, происходящее за этими стенами было хорошо видно со стороны улицы.
- Есть кто дома?
Когда Ци Юэ вернулся на передний двор, то услышал мужской голос, доносящийся от ворот. Он подошел к воротам и увидел, стоящего там широколицего мужчину, держащего на плече мотыгу. Увидев Ци Юэ, тот явно был ошеломлен.
Решив, что это один из жителей деревни, Ци Юэ вновь сложил руки в приветствии гуншоу, улыбнувшись:
- У этого старшего брата есть ко мне какое-то дело?
- Всё в порядке, - мужчина пришел в чувства и несколько раз махнул рукой, его смуглое лицо залилось краской:
- Извините, я увидел, что возле усадьбы стоит повозка, а ворота в передний двор раскрыты. Я подумал, что может быть семья Ван вернулась.
Ци Юэ не придал этому никакого значения:
- Ничего и не случилось, меня зовут Ци Юэ, с этого момента я буду жить здесь, теперь мы все жители одной деревни.
- Это хорошо! - мужчина увидел, что хозяин дома не раздражителен и с ним легко договориться, и оттого успокоился. Услышав же, что новый знакомец собирается здесь жить, он весьма обрадовался:
- Мое имя Линь Шэн и я живу в доме по соседству, так что если вам что-то понадобится, смело обращайтесь ко мне!
- Выходит вы Линь-дагэ! - Ци Юэ увидел, что у того прямолинейный характер, и его улыбка стала еще шире.
- Так значит вы только что переехали? Я зайду домой, чтобы оставить там мотыгу, и кликну жену - надо вам помочь с уборкой! - Линь Шэн был добросердечен и считал, что убирать такой огромный двор в одиночку было бы слишком невыносимо.
- Было бы дурно беспокоить старшего брата Линя, - отказался Ци Юэ самым вежливым тоном. Они едва успели перемолвиться несколькими словами, так что ожидать такой помощи было слишком неуместно.
- Ничего-ничего, тут просто надо приложить немного сил. Я сейчас же вернусь! - Линь Шэн махнул ему рукой, отвернулся и спешно ушел, не оставив ему возможности возразить.
Ци Юэ беспомощно покачал головой и улыбнулся. Он впервые встретил кого-то с подобным характером, и это было интересно.
Он заехал на повозке во двор и протянул руку, чтобы расчесать конскую гриву:
- Му Янь, с этого момента это место станет нашим домом!
Конь топнул передними копытами, словно в ответ на его слова.
Он дотронулся до щеки коня и дважды погладил ее, при этом этом уголки его рта так изогнулись, что улыбка стала довольно ехидной:
- Утром мне нужно отыскать деревенского плотника, чтобы он сделал плуг. С усадьбой я купил пять му земли, заботиться о которых придется тебе.
Му Янь махнул головой и фыркнул с чрезвычайно недовольным видом.
- Хе-хе..., - Ци Юэ негромко рассмеялся низким голосом и довольно потрепал коня по голове.
- Что привело Ци-сюнди в такое хорошее настроение? - спросил Линь Шэн, проходя в ворота в сопровождении хрупкой и красивой женщины.
- Особых причин нет, просто немного дурачусь с конем! - Ци Юэ убрал руку и шагнул вперед, чтобы привычным приветствием поздороваться с женщиной:
- Прошу старшую невестку позаботиться обо мне!
- Не стоит и говорить об этом, мы же теперь соседи и жители одной деревни, в будущем нам надо помогать друг другу, - характер женщины был великодушным и бескорыстным, под стать Линь Шэну.
- Ваш конь, похоже, очень сильный, - увидев, что жена и сосед поприветствовали друг друга, Линь Шэн обратил внимание на Му Яня:
- Если сравнивать с теми, которых я раньше видел в городе, то ваш выглядит и резвее, и норовистей!
- Это действительно славный конь! - подобных Му Яню коней не сыскать и за тысячу ли, он был очень умён и уже долгие годы был ему добрым другом.
Они еще немного потолковали о лошадях, после чего стали готовиться к уборке.
На самом деле, во дворе не было какой-то тяжёлой работы, просто нужно было убрать пыль, скопившуюся за время пока дом был необитаем, после чего разложить по местам вещи, привезенные Ци Юэ.
Назад в деревню Глава 2
Из них троих двое уже очень опытны в подобной работе и работали слаженно и быстро. Потребовался всего один шичэнь(два часа), чтобы вычистить то, что нуждалось в уборке. Всё, что осталось, Ци Юэ уже был способен прибрать самостоятельно.
- Благодарю Линь-дагэ и невестку за вашу помощь, я заварю для вас чайник хорошего чая! - Ци Юэ мало что смог сделать, поскольку не был привычен к такой работе, и муж с женой действительно сильно помогли ему.
- Эй, это просто обычное дело, не стоит заваривать чай. Наши старшие и дети ждут нас дома, так что нам надо поспешить вернуться, - Линь Шэн отказался от его доброго предложения. Время было уже позднее, и им была пора вернуться.
После этих слов, Ци Юэ, конечно, уже было неуместно предлагать им задержаться, так что ему осталось лишь проводить их до ворот.
Он запер ворота, повернулся и достал из повозки дрова, рис, масло и соль, кастрюли и сковородки и разложил все по местам в кухонном строении. Только увидев, как заполняется пустота на полках, он в самом деле ощутил, что хочет здесь жить. Усадьба стала приобретать жилой вид.
Заслышав стук в ворота, Ци Юэ удивился, неужели Линь Шэн забыл что-то ему сказать. Он вышел из кухни и отпер ворота.
За воротами стоял ребенок лет шести-семи. Увидев, что ворота открылись, он поднял голову, чтобы посмотреть на него:
- Здравствуйте, дядя Ци! Меня зовут Линь Сяоху, мой отец - Линь Шэн!
Ци Юэ немного развеселила взрослая манера, с которой представился малыш:
- Твой отец что-то хотел сказать мне?
- Отец попросил кое-что вам передать! - Ребенок протянул ему корзину, которую держал обеими руками.
Ци Юэ протянул руку и взял ее. Откинув грубую ткань, покрывавшую корзину сверху, он увидел, что там лежали несколько лепешек из смешанного зерна и миска тушеной капусты с редькой. Это принесли ему на обед? Его губы изогнулись в улыбке.
- Сяоху, подожди немного, - Ци Юэ прикоснулся к голове малыша и, повернувшись, вернулся в кухню.
Он достал из корзины лепешки и тушеную капусту, положив взамен несколько груш, купленных им в городе, вернулся с корзиной и вручил ее Сяоху, сказав:
- Передай от меня благодарность своему отцу и матери!
Сяоху кивнул и убежал вместе с корзиной.
Ци Юэ обернулся и, широко улыбаясь, посмотрел на спокойно стоящего Му Яня:
- Приятно иметь дело с честными людьми!
На второй день Ци Юэ отнес в качестве подарка несколько пакетиков чайных листьев в дом деревенского старосты. Он только что поселился в деревне, так что ему все равно было необходимо нанести визит. Если в будущем что-то случится, то староста не станет его игнорировать.
Выйдя из дома деревенского старосты, Ци Юэ подумал о том, чтобы стоит посетить деревенского плотника, чтобы тот сделал ему плуг, необходимый ему для вспашки двух му рисовых полей и трех му сухих полей, которыми он владел, но он не знал, где живет плотник.
Как раз в тот момент, когда он собрался вернуться к дому деревенского старосты, чтобы навести справки, вдалеке он заметил идущего ему навстречу мужчину с вязанкой дров на спине. Мужчина был невысок ростом и шел, опустив голову. По телосложению он напоминал подростка.
Ци Юэ быстрым шагом подошел к нему и спросил:
- Не окажет ли младший брат мне любезность, направив к дому, где проживает деревенский плотник?
Его слова застряли в горле, когда тот поднял голову. Увиденное им лицо поразило его. Он никогда бы и не заподозрил, что столкнется со столь ослепительной красотой в захудалой деревне.
Уголки его глаз и кончики бровей приподняты кверху и в его взгляде, обращенном на вас, словно бы скрыта любовь, и вы не можете сопротивляться желанию раствориться в глубине его зрачков. Деликатный маленький носик безупречной формы и губы темно-красного цвета.
Самое удивительное, что метка гэ-эра меж его бровей и в самом деле напоминала цветок красной сливы, что делало все его лицо еще привлекательнее.
Увидев друг друга, оба они были ошеломлены, но гэ-эр быстро очнулся и, опустив голову, он протянул руку, чтобы прядями волос, касающихся щек, закрыть свое лицо.
Ци Юэ тоже пришел в себя и был немного озадачен, когда увидел реакцию гэ-эра. С таким красивым лицом он должен быть полностью уверенным в себе. Почему же у него столь низкая самооценка? Конечно, это не имеет к нему никакого отношения, так что проблем возникнуть не должно.
Он привычно сложил руки в приветствии гуншоу, сказав:
- Прошу прощения, если мои слова чем-то задели тебя!
п.п. я так понимаю, что гуншоу - самое подходящее приветствие для этой пары.
Гэ-эр повернулся к нему боком, словно бы желая избегнуть его взгляда. Услышав его слова, он покачал головой и мягко произнес:
- Ничего страшного. Вам нужен плотник? Он со своей семьей проживает на западе деревни. Перед дверями его дома разложено множество деревянной утвари, вам будет не трудно его найти.
После этих слов гэ-эр, не дожидаясь дальнейших вопросов, закинул за спину вязанку дров и быстро пошел прочь, пройдя мимо него.
Ци Юэ обернулся и смотрел ему вслед, пока его фигурка исчезала вдалеке, слегка приподняв бровь. В этой деревне немало примечательных людей!
Дом плотника действительно оказалось несложно найти. Мало того, что у дверей стояли деревянные изделия, но это еще и один из немногих кирпичных домов в деревне, пусть и не такой большой, как усадьба Ванов, купленная Ци Юэ.
Плотник носил фамилию Сунь. В его семье уже три поколения были плотниками, так что мастерство его было хорошего уровня. В дополнение к деревянному плугу Ци Юэ также заказал кресло-качалку и ящик-аптечку.
- Аптечка? На кой ляд понадобилась тебе эта штука? Сяо Ци, не хочешь же ты сказать, что ты доктор? - спросил плотник Сунь, услышав его просьбу, и необъяснимым образом остановил рубанок, которым строгал дерево.
- Вряд ли меня можно назвать врачом, я немного знаком с медициной и простыми методами лечения. С простудой, ознобом и лихорадкой я еще смогу справиться, но ни на что более серьезное моих знаний не хватит! - с улыбкой ответил Ци Юэ:
- Я просто хотел бы вырастить некоторые распространенные травы, а дома должно быть место для их хранения.
- Это тоже достойно восхищения!, - плотник Сунь продолжил свою работу, восклицая:
- В нашей деревне Гушуй есть всего один врач. Он может справляться с самыми простыми болезнями. А теперь он уже стал очень стар. Вместе с тобой у нас будет еще один. Это хорошо. Не придется спешить в город, если у тебя мелкая хворь или жар!
Ци Юэ скромно сказал, что не заслуживает таких похвал, и спросил, когда будут готовы его вещи. Всё остальное можно было делать без спешки, кроме плуга, в конце концов посевная никого ждать не будет.
Плотник Сунь для его успокоения сказал, что изготовление плугов для него самая привычная работа, так что это не займёт более двух дней.
Когда после завершения всех переговоров Ци Юэ попрощался с плотником Сунем и вернулся домой, уже наступил полдень.
Он вымыл крупные мослы, купленные им вчера, и, залив их кипятком, принялся варить их в поставленном на огонь котле. Если большая часть домашней работы вызывала у него затруднения, то кулинария была его коньком, особенно хорошо ему удавались целебные блюда, от которых многие, их попробовавшие, не могли оторваться.
Пока бульон доходил до готовности, Ци Юэ пошел на задний двор и внимательно изучил грядки с овощами, намереваясь использовать свои находки для обеда.
К моменту его возвращения на кухню, бульон на костях уже заполнил кухню своим благоуханием. Приподняв крышку, он посмотрел и удовлетворенно улыбнулся. После чего, достав муку и прочие ингридиенты, принялся за приготовление лапши, собираясь приготовить себе лапши с костным бульоном.
В том что касается еды, Ци Юэ не привык себе отказывать во вкусной пище. Иногда можно для разнообразия поесть еду, подобную присланной Линь Шэнем, но питаться так каждый день в его намерения не входило.
Раскатав и нарезав лапшу, Ци Юэ поставил кипятиться воду. Когда вода закипела, он бросил в нее лапшу, после чего принялся нарезать зеленый лук.
Когда лапша была готова, он выложил ее в миску, залил костным бульоном и посыпал сверху нарезанным зеленым луком. Миска лапши выглядела очень аппетитно!
Назад в деревню Глава 3
Поев, Ци Юэ прошел на задний двор, чтобы взнуздать и оседлать Му Яня.
Он намеревался съездить в город, чтобы приобрести корову. Разумеется, он вовсе не собирался использовать Му Яня для вспашки земли. Достаточно с него того, что его запрягают в повозку. Если же его запрячь в плуг, то после этого у него не останется сил даже для повозки.
Селянам обычно требуется не меньше двух часов, чтобы добраться до города на телеге, запряженной волами, и четыре часа в оба конца, так что им приходится выезжать пораньше, чтобы безопасно вернуться домой засветло.
Но быстрые ноги Му Яня позволили добраться за полчаса.
Прибыв в город, Ци Юэ не стал долго медлить и сразу же отправился на скотный рынок. Из-за большого скопления животных неприятный запах настиг его даже еще до входа на рынок. Он прикрыл рукавом рот и нос, а глазами принялся быстро искать, где находится скот на продажу.
Изначально он собирался узнать у Линь Шэна не продает ли скотину кто-нибудь в соседних деревнях, тогда он мог бы приобрести себе одного вола. Но поразмыслив, он понял, что вряд ли кто будет продавать скот во время пахотного сезона.
Некоторые могут продавать, но лишь маленьких телят, а тех, что пригодны для работы, оставляют для собственных нужд.
Что же до взятия скота в аренду, то он думал, что с этим будет слишком много хлопот, проще купить собственного вола, чтобы использовать его и в будущем.
Ци Юэ быстро отыскал место, где торговали рогатым скотом, как телятами, так и взрослыми животными. Он выбрал из них самого здорового на вид взрослого вола, щедро расплатившись серебром.
Уводя вола со скотного рынка, Ци Юэ неосторожно сделал несколько глубоких вдохов. Запах всевозможного навоза, наполнявший воздух, и в самом деле был весьма неприятен!
Поскольку все необходимое для дома он купил за день до этого, то ни в чем недостатка не было, и потому ему не было нужды ходить по магазинам и он лишь собирался забрать своего коня у въезда в город и сразу же вернуться в деревню.
- Госпожа, поберегитесь!
Он только что вышел на главную дорогу, когда услышал тревожный возглас, а затем заметил валившуюся на него человеческую фигуру. Он подсознательно уклонился в сторону и этот человек гулко рухнул на землю, издав крик боли!
- С вами все в порядке, молодая госпожа?! - маленькая служанка поспешно опустилась на колени, чтобы помочь ей подняться, нервно проверяя, не ушиблась ли та при падении.
- Да что с тобой ?! Ты же видел, что сяоцзе падает... так как ты осмелился..., - девушка, упавшая на землю, принялась браниться едва ей помогли подняться, но увидев лицо Ци Юэ, она остановилась в ошеломлении.
Ци Юэ изогнул губы в улыбке и привычно сложил руки в жесте гуншоу, сказав: "Мне действительно жаль, я увидел, как что-то падает, и машинально уклонился, я никак не ожидал, что это будет девушка".
Когда она увидела его улыбку, лицо девушки мгновенно залилось краской, а ее манера поведения стала кокетливой: - Это лишь из-за того, что эта девушка наступила на край юбки и не устояла на ногах, в том нет вины молодого господина!.
Маленькая служанка рядом с ней удивленно посмотрела на нее, а затем обернулась, чтобы взглянуть в лицо Ци Юэ, и тоже покраснела, поняв в глубине души, что ее юная госпожа могла влюбиться в него, верно?
- В таком случае этот младший должен попрощаться! - увидев ее в таком виде, Ци Юэ понял ее мысли и не захотел больше оставаться, намереваясь сразу же уйти.
- Молодой господин, только что эта девушка испугала вас. Не мог бы молодой господин представиться, чтобы я могла пригласить вас в чайный домик в качестве извинения за причиненный вам испуг? - девушка остановилась перед ним, ее прекрасные глаза смотрели на него с надеждой.
В глазах Ци Юэ промелькнул намек на нетерпение, но его улыбка не изменилась: "Я не был напуган, поэтому и в чаепитии нет нужды, я всего лишь деревенский парень и потому не смею отнимать время молодой госпожи.
- К чему все эти разговоры о задержке, у этой девушки нет никаких важных дел! - девушка несколько застенчиво сжимала в руке платок.
Хотя этот человек и одет в обычный шелковый халат и ведет в поводу желтого вола, выглядя как деревенский житель, но его лицо было необыкновенно красивым, а его фигура и характер очень хороши. Не стоит говорить, что она повидала уже немало молодых мастеров из города, но никто из них не имел такой грации и манер, очаровавших ее!
- У юной госпожи нет хлопот, но этот младший не обладает такой удачей, так что вынужден откланяться. Прощайте! - эти слова были уже несколько более резкими, но Ци Юэ не собирался и далее составлять компанию молодой девушке с весенними мыслями в голове.
Он потянул вола за повод, обошел девушку и поспешил уйти.
Девушка попыталась последовать за ним, но путь ей преградила большая тяжело нагруженная повозка, когда же она наконец проехала, то Ци Юэ уже не было видно, и она в сильном расстройстве топнула ногой!
Когда Ци Юэ возвращался в деревню, он, естественно, ехал гораздо медленнее из-за купленного вола, и к тому времени, когда он добрался до деревни, уже наступили сумерки.
Многие люди в деревне уже поужинали, некоторые женщины сидели и болтали, и когда они увидели его на коне, ведущего в поводу вола, они спросили его, не в город ли он ездил, чтобы купить скот.
Большинство из них были старейшинами деревни, так что разговаривать с ними, сидя на коне, было бы невежливо, и потому Ци Юэ пришлось спешиться.
Хотя он не знал никого из этих людей, он не мог игнорировать их, так как все они были из одной с ним деревни: - Мне нужно спешно вспахать мою землю, поэтому я привел вола.
- Пахать можно и на коне. Вы только что купили усадьбу, поэтому, даже если вы богаты, следует экономить деньги! - высказалась одна женщина в возрасте, считая, что он слишком молод и тратит слишком много денег, так он не сможет сохранить свое состояние.
- Эй, разве это не то же самое, что говорить о кислом винограде, когда не можешь позволить себе съесть его? У него есть деньги, так что плохого в том, что он их тратит? Нет нужды экономить на всем! - не дав Ци Юэ и рта открыть, за него принялась отвечать другая женщина со странным голосом.
- Хэ Цянь! - женщина, заговорившая первой, быстро рассердилась и, скрестив руки, она уже собиралась начать браниться в ответ, но ее отговорили окружающие: ссориться в присутствии нового мальчика было бы слишком некрасиво.
- Сколько лет исполнилось этому мальчику? Его будущее выглядит на редкость хорошим! - для смягчения обстановки другая женщина перевела тему.
В предыдущем разговоре Ци Юэ не мог вставить и слова, но сейчас он наконец смог ответить: - Двадцать два.
- В таком возрасте у тебя все еще нет жены? - когда этот вопрос был задан, стало очевидно, что все вокруг заинтересованы и устремили на него свои взгляды.
Мужчины обычно обручались в возрасте 15 или 16 лет и женились в 17 или 18 лет, а девушки выходили замуж раньше, в 15 или 16 лет. Вот как Линь Шэн, живущий по соседству с ним, он женился в восемнадцать лет, в этом году ему двадцать пять, а его сыну шесть лет!
Ци Юэ склонил голову и улыбнулся: - Я еще не повстречал того, кто бы мне понравился!.
Это значит, что он не женат! Все присутствующие женщины, у которых были незамужние дочери и гэ-эры, пришли в восторг: этот мальчик был красив, обеспечен и обладал хорошим характером. Тому, кто выйдет за него замуж, непременно повезет в жизни!
- Какое удачное совпадение, гэ-эр моей семьи очень хорош, я позволю тебе познакомиться с ним позже! - родственница Хэ Тяня сразу же заговорила с улыбкой на лице, как будто бы ему уже определенно понравился ее гэ-эр.
- О, ты же говоришь о Лин гэ-эре, верно? Это действительно красивый и добрый мальчик, который может выполнять всю работу в доме и в поле! - усмехнулась женщина, которой та возражала до этого, и ее слова были весьма многозначительными.
Как только она сказала это, лица нескольких людей вокруг нее стали немного странными, а на ее собственном лице читалась очевидная насмешка!
Назад в деревню Глава 4
Ци Юэ огляделся вокруг и почувствовал, что за этими словами должна быть какая-то история, но она не имела к нему никакого отношения, и он не хотел ввязываться в это, поэтому он махнул им рукой: "Я только что вернулся из города и немного устал, так что, с вашего позволения, я не стану разговаривать с вами, тетушки, и уйду первым!"
Женщины не стали его сильно беспокоить и сказали, чтобы он вернулся и отдохнул, позже будет много возможностей, чтобы поговорить.
Ци Юэ сел на коня, еще раз кивнул им, похлопал Му Яня и пустил его легким шагом, направляясь к дому.
Проезжая мимо деревенского колодца, он увидел невысокого, стройного человека, который, выбиваясь из сил, пытался набрать воды, поднимая на веревке ведро из колодца. По запыхавшемуся лицу он узнал гэ-эра, которого он остановил ранее, чтобы спросить дорогу.
Он смотрел, как тот достал ведро из колодца, наполнил из него свое ведро, затем положил плоское коромысло, с концов которого свисали два ведра воды, себе на плечо и немного шатко встал. Выпрямившись, он встретился с ним глазами, едва лишь подняв голову голову.
Ци Юэ улыбнулся ему, натянул поводья до упора и сказал: - Не нужна ли тебе помощь?
Гэ-эр на мгновение замер, удивленный то ли еще одной встречей с ним, то ли предложением помощи. Но он снова быстро опустил голову и, не ответив на его слова, скорой и несколько неуверенной походкой ушел, придерживая свой шест с ведрами.
Ци Юэ негромко рассмеялся, он легонько пихнул коня ногой в живот, чтобы тот продолжил двигаться, сказав с весельем в глазах: - Сбежал дважды за один день!
Через пару дней Ци Юэ пошел к плотнику Суню, чтобы забрать плуг, а затем отправился к Линь Шэну, чтобы попросить у него совета, как лучше обрабатывать землю, на что тот охотно согласился, и на следующий день повел его в поле.
Линь Шэн отвел его на рисовые поля. Все остальные семьи к этому времени уже начали сажать рассаду риса, но Ци Юэ приехал поздно, и земля еще не была вспахана.
Линь Шэн сказал ему, что нужно закончить два му водных полей, прежде чем работать на сухой земле, и что не будет ничего страшного, если он задержится еще на два дня. Как неопытный новичок, Ци Юэ, естественно, внимательно слушал его.
Поля двух семей находились не очень далеко друг от друга, поэтому Ци Юэ мог просто пойти к нему, если ему было нужно. Во вспашке земли особых секретов нет, запряги вола в плуг да погоняй его, с этим он вполне может справиться.
Во время вспашки Ци Юэ взглянул на поле рядом с ним, где кто-то склонился, сажая рассаду. Саженцы, посаженные перед ним, выглядели очень аккуратно и опрятно, просто на загляденье. Человек, сажавший рассаду, опустив голову к земле, оказался уже знакомым ему.
Уголки губ Ци Юэ поползли вверх, он чувствовал, что они с этим гэ-эром уже стали ближе друг к другу. Впрочем деревня Гушуй была не очень большой, так что не было ничего странного в том, чтобы столкнуться друг с другом дважды за три дня.
На этот раз его знакомец просто работал, не замечая наблюдателя, и Ци Юэ не издал ни звука, чтобы не потревожить его, опасаясь, что тот вновь испугается и в очередной раз сбежит.
Но думать о такой возможности было довольно забавно, и улыбка на его лице стала еще глубже.
Однако странно, что каждый раз, когда я вижу этого гэ-эра, он, кажется, работает. Обычно грубую работу по рубке дров и переноске вёдер воды на поля выполняют мужчины. Хотя гэ-эры тоже мужчины, они физически слабее и в основном выполняют легкую работу, как женщины.
Подумав об этом, Ци Юэ почувствовал, что копнул слишком глубоко. Возможно, у знакомца в семье нет братьев, возможно, его отец нездоров, а что касается мужа, то он ведь еще не замужем, верно?
Похоже, что он стал непроизвольно задумываться о самых разных вещах, и Ци Юэ находил забавным, что он так много думает о вещах, которые его не касались. Интересно, повлияли ли на него жители деревни, что он тоже стал интересоваться делами других семей?
Улыбнувшись и покачав головой, он перестал думать об этом и вернулся к вспашке земли.
К полудню два му земли Ци Юэ были почти вспаханы. Как раз в это время Линь Шэн пришел, чтобы позвать его: - Ци Юэ, моя жена принесла обед, есть и на твою долю тоже, так что иди за мной!
Он остановил плуг, посмотрел на Линь Шэна, стоявшего на краю поля, и сказал: - Хорошо, я захватил с собой тушеную свинину, давайте поедим вместе!
- Хахахаха, хорошо, что я зашел за тобой! - Линь Шэн стоял, сердечно улыбаясь с таким видом, словно радуясь своей удаче.
- Хэ Линь!!! Ты потратил полдня, чтобы посадить эти саженцы?! Посмотри на своего брата и других, разве ты не ленив? Я не думаю, что ты заработал свой обед! Я не думаю, что тебе сегодня придется обедать!
Когда Ци Юэ шел к Линь Шэну, рядом с ним раздался крик и ругань, обернувшись, оба они увидели женщину, стоявшую на краю поля. Держась за спину, она отчитывала гэ-эра, работавшего на поле.
Гэ-эр, которого ругали, был тем самым, с которым Ци Юэ несколько раз встречался, а та, кто его ругала, так же была знакома Ци Юэ. Это была тетушка Хэ Цянь, сказавшая ему два дня назад, что представит его гэ-эру своей семьи.
Ци Юэ был немного удивлен видеть этих двух вместе, как ни посмотри, не было похоже, что у них есть хоть что-то общее друг с другом.
Слушая брань женщины, гэ-эр, названный Хэ Линем, работал, опустив голову и ничего не отвечая.
Однако Линь Шэн из-за своего добросердечия не выдержал и закричал: "Тетушка, разве можно сравнивать Хэ Линя, гэ-эра, с мужчиной? Кроме того, два ваших сына хорошо питаются и сильны, как быки, но здоровье Хэ Линя совсем не в порядке. Зачем заходить так далеко!
- Эй, в чем дело? Тебе по нраву Линь гэ-эр? Почему бы тетушке не пойти и не поговорить с твоей женой, чтобы он стал твоей младшей женушкой? - Хэ Цянь сразу же резко оскалилась в ответ, когда увидела, что он решился вступиться.
- Ты ......, - Линь Шэн открыл рот, чтобы возразить, но увидел, как сидящий на земле Хэ Линь поднял голову и покачал ей, поэтому ему пришлось проглотить свои слова обратно, отчего его лицо покраснело от гнева.
Видя, что ему нечего сказать, Хэ Цянь самодовольно улыбнулась. После чего она оглянулась и увидела Ци Юэ на поле, мгновенно изменившись в лице: - Айя, мальчик Ци тоже здесь?
Ци Юэ улыбнулся, но не ответил на ее слова.
Она не приняла этого во внимания и сказала с улыбкой: - В прошлый раз я сказала, что хочу познакомить тебя с гэ-эром моей семьи, и сегодня он по случаю здесь. Чжэнь гэ-эр, поспеши сюда!
Хэ Цянь повернула голову и закричала, и вскоре после этого подбежал гэ-эр, довольно миловидный и с приятной внешностью, меж его бровями была отметина гэ-эра в форме ромба.
Хэ Цянь взяла его за руку и что-то прошептала ему на ухо, после чего гэ-эр застенчиво взглянул на Ци Юэ.
- Мальчик Ци, это гэ-эр моей семьи. Его зовут Хэ Чжэнь. Он прекрасно выглядит и у него отличная фигура. Он хорошо делает свою работу, и он очень умен и способен! - глядя на тон и поведение Хэ Цянь, казалось, что для Ци Юэ настоящее благословение взять замуж их гэ-эра.
Ци Юэ, словно молодой мастер, только улыбался и молчал с самого начала и до конца, и, казалось, был полностью согласен с ее словами.
Но при тщательном рассмотрении можно было увидеть, что он выглядит как зритель, наблюдающий за спектаклем, не считая, что происходящее имеет к нему хоть какое-то отношение.
- Тетушка, твой гэ-эр Чжэнь слишком хорош, мой брат Ци не может взлететь так высоко! Тебе стоит найти жениха получше, а нам нужно поесть, прошу прощения, но мы пойдем первыми! -Линь Шэн схватил Ци Юэ за руку и потащил его прочь.
Хэ Цянь пришла в ярость и принялась костерить его за то, что он не знает, что делает, и вмешивается в чужую любовь!
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- Я хотел спросить, Ци Юэ, тебе ведь не приглянулся этот Хэ Чжэнь? - Линь Шэн боялся, что он, новичок, не знаком с ситуацией и у него сложилось неверное впечатление об этом Хэ Чжэне.
- О чем говорит Линь-дагэ? Мне он совсем не интересен! - Ци Юэ не знал, плакать ему или смеяться, чувствуя, что умозаключения Линь Шэна необъяснимы.
- Тогда зачем ты ему улыбался? - этот его новый брат так красив, что никто из девушек не сможет устоять перед его улыбкой!
Ци Юэ и в самом деле считал, что такое беспокойство напрасно: - Забавно наблюдать, как они разговаривают сами с собой!
Глаза Линь Шэна расширились и он ненадолго утратил дар речи - да ладно, он, видимо зря волновался, раз он даже не думает, что это имеет к нему отношение!
Но ...... , - Ци Юэ сменил тему, сказав со вздохом: - Отношение этой тетушки к своим гэ-эрам очень сильно отличается!
- О чём ты? - Линь Шэн отмахнулся: - Хэ Линь вовсе не ее ребенок!
- Вот как? - приподнял бровь Ци Юэ.
Они вдвоем подошли до двора Линь Шэна, где их ждали отец Линь Шэна, Линь Шань, и его жена, У Юйлань.Ци Юэ поздоровался с обоими, после чего они расселись на циновках.
У Юйлань передала им паровые булочки из зерна грубого помола и спросила, что их так задержало. Линь Шэн откусил булочку и рассказал о том, что только что произошло.
- Увы, у Линь гэ-эра такая горькая судьба! - У Юйлань тихо вздохнула, доставая овощи из корзины и раскладывая их.
Линь Шань также беспомощно покачал головой: - Жена Хэ Тяня становится все хуже и хуже!
Линь Шэн принялся орудовать палочками для еды, одновременно рассказывая историю Хэ Линя.
Хэ Линь был ребенком в семье младшего брата Хэ Тяня. Его мать была женщиной из другой страны, красивой и мягкой по характеру, которая привлекала симпатии многих мужчин в деревне в то время.
Отец Хэ Линя, Хэ Минь, был одним из них. Он был честным человеком, не знавшим цветистых слов, и точно не был тем, кто привлекал взгляды девушек, однако мать Хэ Линя влюбилась в него.
Мать Хэ Миня не хотела давать согласия на брак. Хэ Миню в то время было 17 лет, а матери Хэ Линя было уже 20 лет, так что в деревне она считалась пересидевшей в девках. Она так же считала, что красивые девушки не знают своего места, не говоря о том, что та иностранка, о чьем происхождении жители деревни ничего не знали!
Однако Хэ Минь не подчинился ей и решил жениться на матери Хэ Линя. Его мать так разгневалась, что изгнала его из семьи, заявив, что отныне он ей не сын!
Но Хэ Минь оказался работящим человеком, а мать Хэ Линя тоже была хорошей мастерицей, способной поддержать семью, и эти двое жили в достатке.
На втором году их брака мать Хэ Линя забеременела, и они были счастливы, с нетерпением ожидая рождения своего ребенка.
Но когда она была на седьмом месяце беременности, Хэ Минь вернувшись после покупки мяса в городе, увидел жену упавшей на снег, а ее платье было обагрено кровью!
Мать Хэ Линя преждевременно разродилась, потеряв много крови, и умерла после родов. Хэ Минь, который после смерти жены все больше худел и слабел, оставил Хэ Линя сиротой, скончавшись, когда сыну исполнилось шесть лет.
Мать Хэ Миня не выдержала и забрала его домой, чтобы вырастить. Хотя он ей не нравился, она не обращалась с ним жестоко. Пусть дети из семьи его старшего дяди всегда издевались над ним, он все же смог выкарабкаться.
Но приемлемая жизнь длилась лишь пару лет. После того, как его бабушка умерла от болезни, когда ему было восемь лет, семья его старшего дяди перестала скрывать неприязнь к нему.
И по деревне поползли слухи, что его судьба отмечена роком, что он убил свою мать при рождении, а потом сгубил отца и бабушку, и что у него лицо, похожее на лицо матери, но гораздо красивее, чем у нее! Он, должно быть, реинкарнация колдовской лисы-соблазнительницы, приносящей людям одни несчастья и неудачи!
Ни один ребенок в деревне не осмеливался играть с ним, и даже если некоторые мальчики пытались приблизиться к нему из-за его привлекательной внешности, их оттаскивали назад за уши старшие, преподавая урок. Так что со временем никому не было до него дела.
Сейчас ему исполнилось уже 18 лет, а он еще даже ни с кем не обручен, а его тетя Цянь проговорилась, что если его захотят взять в жены, то не смогут этого сделать, пока не будут готовы заплатить 30 таэлей серебра.
Тридцать таэлей серебра! Никто в деревне не мог просто так дать тридцать таэлей серебра. Обычно пять таэлей серебра были приличной суммой за выкуп невесты для сына, а тридцать таэлей серебра могли бы предоставить твоему сыну шесть невест. Кто захочет сделать такую глупость!
Так что до сих пор Хэ Линь по-прежнему ни за кого не может выйти замуж, никто не решается на нем жениться. Хотя порой при виде того, что у него всегда бесконечная работа, его окружают пьянство и ругань, люди вздыхают от жалости.
Иногда встречаются доброхоты, такие как Линь Шэн, пытающиеся чем-то помочь, но и они тоже не могут глубоко влезать в его дела. Ведь им приходится беспокоиться о своих собственных семейных заботах, как у них может быть время, чтобы беспокоиться о проблемах других людей!
Услышав это, Ци Юэ понимающе улыбнулся. Люди в деревне почти ничего не знают о происходящем за пределами их обычной жизни, ничего удивительного в том, что их одолевали суеверия. Но они никогда не задумывались о том, что подчас сами слухи могут разрушить жизнь человека, именно эти слухи и обладают пугающей силой.
- Ци Юэ, мой тебе совет, держись подальше от этого Хэ Чжэня! Он прожорлив и ленив, вдобавок этот гэ-эр много о себе полагает! У тебя есть деньги и ты хорошо выглядишь, так что если ты попытаешься с ним общаться, то он пристанет к тебе словно липкая конфета! - повторно предупредил его Линь Шен, у которого сложилось скверное впечатление об этой семье.
- Спасибо, Линь-дагэ, за твое напоминание, в будущем я точно буду избегать его! - Ци Юэ отвесил ему чуть преувеличенный поклон с выражением благодарности.
Остальных троих позабавили его действия, а Линь Шэн рассмеялся и похлопал его по плечу: - Хорошо, что ты понимаешь, но не волнуйся, если однажды ты полюбишь девушку или гэ-эра, я попрошу свою мать прийти к ним в качестве твоей свахи!
Ци Юэ вновь сложил руки в жесте гуншоу: - Если так, то я во всем полагаюсь на старшего брата!
- Это хорошая идея! - засмеялся Линь Шэн, запихивая в рот последний кусочек булочки, который держал в руке.
Поев с Линь Шэном и остальными, Ци Юэ вернулся на свое поле и, вместо того чтобы сразу приняться за работу, поднял корзину, оставленную на краю поля. Это был обед, который он приготовил, но Линь Шэн утащил его и он позабыл взять его с собой.
С корзиной в руках он подошел к полю Хэ Линя, посмотрел на сосредоточенно работающего гэ-эра, поставил корзину рядом с ним и окликнул: - Хэ Линь.
Человек, сажавший рассаду риса, перестал двигаться и поднял голову. Его лицо выглядело не очень хорошо, на лбу выступили мелкие бисеринки пота, но красная слива меж его бровей выглядела так, словно была усыпана росой, что делало ее еще более красивой!
Увидев, что его окликнул Ци Юэ, Хэ Линь снова замер, а затем вернулся к работе, опустив голову, словно не замечая его.
Ци Юэ не мог не задаться вопросом, не выглядит ли он настолько свирепо, что тот либо сбегает от него, либо закрывает на него глаза.
Улыбнувшись этой мысли и покачав головой, он нагнулся, чтобы снять обувь и носки, натянул штанины до колен, и, переступая по земле, подошел к Хэ Линю: - Хэ Линь, я Ци Юэ, новый житель деревни!
Когда человек стоит прямо рядом с тобой, притворяться ничего невидящим явно невозможно. Хэ Линь выпрямился и взглянул на него, прежде чем опустить глаза, чтобы избежать его взгляда: - Я знаю!
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У него красивое лицо, высокая фигура, при встрече он очаровательно улыбается и у него хорошее знание того, что приличествует - такого человека трудно не заметить.
Молодые девушки и гэ-эры в деревне говорили о нем последние несколько дней, и даже старшая тетя весь день рассказывала Хэ Чжэню, какой он хороший. Когда им будет дозволено встретиться, нужно постараться увлечь его собой.
Хэ Линь слышал слишком много разговоров об этом человеке в деревне в последнее время!
- Так ты слышал обо мне! - Ци Юэ с улыбкой посмотрел на него.
Хэ Линь был очень миниатюрным, ростом лишь по плечи ему, на нем была чья-то старая одежда, немного ему великоватая, и с его положения он мог разглядеть ключицы собеседника, видневшиеся в слегка распахнувшемся вороте, они были очень изящными и утонченной формы.
Он слегка отвел глаза в сторону , прекратив смотреть: - Я собираюсь посадить саженцы позднее, вот только я ничего об этом не знаю. Вижу, что ты прекрасно с этим справляешься. Не мог бы ты меня кое-чему научить?
Хэ Линь хотел отказать, но не знал, как это сделать. Глядя на его действия, он понимал, что тот не был хорошим фермером, так что для него было бы вполне естественно учиться у других, но почему учителем должен быть он сам?
- Моя просьба для тебя неудобна? От меня слишком много беспокойства? - увидев его нерешительный вид, Ци Юэ притворился разочарованным и сказал: - Что ж, если так, то лучше не стоит.
- Нет, это не ...... трудно ......, - Хэ Линь ужасно плохо разбирался в людях и немного запаниковал, увидев выражение разочарования на его лице.
- Тогда премного тебе признателен! - Ци Юэ отвесил ему благодарный поклон, дополнив жестом гуншоу.
После этого отказаться стало действительно невозможно. Хэ Линю пришлось взять саженец из неглубокой корзины в руку, наклонившись для его посадки, при этом объясняя: - Вот как это делается, рука должна быть твердой, не перегибай саженцы, это повлияет на рост. Не сажай слишком густо, лучше всего на таком расстоянии ...
Хэ Линь очень серьезно учил его, как сажать рассаду риса, но внимание Ци Юэ было сосредоточено на руках другого человека, светлокожих и с длинными, тонкими пальцами. Хотя они были обветренными и немного грубыми от многолетней работы, но это не изменило красоты его рук.
Его взгляд переместился на стройные икры, перемазанные в грязи, что было достойно жалости. Нельзя пачкать столь красивую пару ног, с ними следует обращаться гораздо бережнее и нежнее.
Ци Юэ полагал, что жители деревни были не совсем неправы, называя Хэ Линя лисой-соблазнительницей, ведь этот человек действительно был привлекателен во всех отношениях, и едва ли не самое привлекательное в нем было то, что он был красив, сам того не зная.
Он никогда не считал, что выглядит лучше других, и даже испытывал комплекс неполноценности из-за несчастья, принесенного ему его внешностью.
Он не знал, что девушки и гэ-эры ненавидят его, потому что его красота заставляла их устыдиться, а парни держатся от него подальше, потому что не могут устоять перед влечением к нему.
Ци Юэ мягко улыбнулся. Люди эгоистичны. Они ненавидят его и, показывая, что он им совершенно безразличен, держатся в отдалении. Но хоть кто-нибудь из них задумывался как подобное ранит и огорчает его?
После того, как Хэ Линь посадил несколько растений для демонстрации, он взял одно и протянул ему: - Хочешь попробовать?
Ци Юэ протянул руку, чтобы взять его: - Естественно!
Хотя раньше он никогда не высаживал рассаду риса, он был очень хорош в посеве лекарственных растений. Поэтому, он очень быстро освоился с саженцами, и уже после посадки нескольких штук он освоил самое необходимое и стал искусным в своих движениях.
Хэ Линь почувствовал, что этот человек совсем не похож на обитателя деревни; он всего лишь занимался сельскохозяйственными работами и при этом создавал впечатление чистоты и элегантности, ухаживая за цветами и растениями.
Он был немного озадачен, почему этот человек поселился в деревне, и желание стать селянином показалось ему чем-то умаляющим Ци Юэ.
Не успел он заметить, как оставшийся му земли был засеян. Ци Юэ выпрямился и потер ноющую спину: - Я хочу поблагодарить тебя за твой урок, теперь мне не составит труда работать на своем поле.
- Нет, это я хочу поблагодарить тебя! - хотя Хэ Линь учил его, но он почувствовал, что на самом деле именно ему помогли.
- Нет, нет, нет, ты очень помог мне, позволив использовать землю твоей семьи для практического обучения, и в знак благодарности я хочу угостить тебя обедом! - Ци Юэ договорил и, не дожидаясь ответа, он подошел к краю поля. После чего принес оттуда корзину, оставленную ранее и протянул Хэ Линю: - Прошу!
Однако Хэ Линь спрятал руки за спину и даже сделал два шага назад: - Я не могу этого принять!
Ци Юэ шагнул вперед, дернул его за руку и сунул корзину ему в руки: - Если не будешь есть, то выброси!
Ничего больше не сказав, он повернулся и ушел через поле. Он знал, что, исходя из характера гэ-эра, тот никогда не стал бы заниматься расточительством.
Закончив вспахивать оставшуюся половину му земли, Ци Юэ поздоровался с Линь Шэном и повел вола домой. Хэ Линя уже не было на этом участке, он, должно быть, пошел работать на другое поле.
Вернувшись домой и привязав вола в сарае, Ци Юэ похлопал неторопливо пасшегося Му Яня: - Кажется, я немного не похож на себя ......
Му Янь фыркнул, пережевывая траву. Понял ли он что-нибудь - так и осталось неизвестным.
Ци Юэ сложил руки за спиной, на его лице была написана самоирония. Ощущение сочувствия ранее никогда не было ему знакомо. Он повидал множество несчастных людей и некоторые из них стали несчастными из-за него, но они никогда не трогали его сердца.
Но когда дело коснулось Хэ Линя, его сердце смягчилось, причем от чего-то, чего он и сам не вполне понимал. Странно, он пробыл здесь всего три дня и мог по пальцам пересчитать, сколько раз он видел этого человека, но каждый раз, когда он видел его, его сердце немного смягчалось.
Он видел бесчисленное множество красавиц, некоторые из них были еще красивее Хэ Линя, большинство из них были знатного рода и имели много поклонников, но ни одна из них так и не смогла заставить Ци Юэ смотреть на нее как-то особенно.
Почему же он смягчил свое сердце к деревенскому мальчику, который не мог красиво одеться и был робок и застенчив?
Но Ци Юэ есть Ци Юэ, даже если он столкнулся со сложностями, он не позволит им сковать его, раз он хочет быть рядом, он будет рядом, раз он не может отпустить, он не отпустит. Он никогда не бежал от трудностей, с которыми столкнулся в фармакологии, а теперь это просто другой человек!
Когда Хэ Линь вернулся домой, он зашел в свое жилище и спрятал в укромное место принесенную корзину, чтобы потом вернуть ее владельцу, когда предоставится такая возможность.
Тарелочка с мясом под соусом, две паровые булочки и бамбуковая трубка с белой кашей - это была лучшая еда, которую он когда-либо ел. Простой урок посадки саженцев явно не стоил всего этого. Это и вправду хороший человек!
- Хэ Линь! Чем ты занят, если вернулся домой и ничего не готовишь? Ты хочешь уморить нас голодом? - услышав крик тетушки Цянь со двора, Хэ Линь торопливо отмахнулся от своих мыслей и поспешил на кухню.
- Все, что ты умеешь, - это лениться целыми днями! - Цянь снова отругала его, затем повернулась к своему драгоценному гэ-эру и сказала: - Чжэнь-эр, помни, что я тебе сказала, приблизься к Ци Юэ и заполучи его!
- Понял, мама! - Хэ Чжэнь только кивнул в ответ, затем несколько застенчиво склонил голову: - Я не думаю, что он не испытывает ко мне желания, только посмотри, как приятно он улыбнулся мне сегодня в поле!
- Это верно, наш Чжэнь-эр так хорош, какому мужчине он не полюбится, стоит лишь тому его заметить! - Цянь похлопала его по руке, и как будто что-то вспомнила, ее лицо стало немного раздраженным: - Если бы не этот Линь Шэн, вы могли бы чуть больше поговорить, и это все могло бы уже осуществиться!
- Мама, если этот человек действительно заинтересован в нашем гэ-эре Чжэнь-эре, может ли этот Линь Шэн остановить его? Ты не должна сердиться из-за него! - Лю, старшая невестка Цянь, подошла после кормления кур, смахнула крошки со своей одежды и села рядом с ними.
- Хмпф, и почему этот Лин Шэн целыми днями болтает с Хэ Линем? Тот, должно быть, завладел его душой, и теперь Линь Шэн не боится, что его жена будет устраивать ему сцены! - При мысли о том, что Линь Шэн посрамил ее сегодня на поле, в животе у нее разгорелся огонь.
- В конце концов, это вина Хэ Линя, он не может не соблазнять мужчин! - заявил Хэ Чжэнь и посмотрел в сторону поварни с лицом полным презрения.
Он с детства не любил гэ-эра своего дяди, ведь все мальчишки в деревне постоянно крутились рядом с ним и дарили ему подарки! Он устал целыми днями видеть его лицо, но жаль, что в это время его бабушка все еще была рядом, поэтому он мог издеваться над ним только втайне.
На самом деле, когда Хэ Линь впервые появился в их семье, он очень понравился двум его братьям, которые всегда делились с ним вкусной едой. Позже, пользуясь своим юным возрастом, он всегда рассказывал своим братьям, что Хэ Линь издевается над ним, крадет его закуски, говорит, что он уродлив и не хочет с ним играть.
Кроме того, их мать постоянно рассказывала им о том, как была плоха мать Хэ Линя, и со временем два его брата тоже стали преследовать Хэ Линя и издеваться над ним.
Позже, после смерти его бабушки, в деревне стали ходить слухи, что Хэ Линь был рождён под знаком кометы, приносящим несчастье. Хэ Чжэнь знал, что это распространила его мать, но также было правдой, что родители и бабушка Хэ Линя скончались один за другим в его присутствии. К тому же, по мере того, как он становился старше и все более красивым, черты его лица действительно стали напоминать о лисе-соблазнительнице.
Хэ Чжэнь не мог нарадоваться, видя, что никто в деревне больше не желает видеть его. Много ли толка в том, что Хэ Линь выглядит гораздо привлекательнее, если в свои восемнадцать он даже ни с кем не обручен? Когда Хэ Линь станет еще старше, его мать найдет богатого старика, который возьмет его в жены и заплатит большую сумму денег за выкуп, и у Хэ Линя уже никогда не будет счастья в жизни!
А как же он сам? Хэ Чжэнь снова вспомнил мужчину, который улыбнулся ему сегодня, подобно весеннему ветерку, вспомнил его красивое лицо, его подтянутую фигуру и изящество, и не мог не почувствовать жаркого румянца на своем лице. Этот мужчина будет принадлежать только ему!
Хэ Линь, разжигая огонь в печи, испытывал легкую вину за то, что иногда соглашался на предлагаемую помощь, из-за чего Линь Шэн-дагэ вызывал неприязнь у его родственников.
- Ладно, не будем говорить об этом рождённом под знаком кометы, Чжэнь-эр, просто не забывай о Ци Юэ! - Как только ее гэ-эр выйдет замуж, сколько бы денег ни было в руках чужака, они все равно будут принадлежать ей.
- Я знаю! - кивнул Хэ Чжэнь.
Хэ Линь бросил нарезанные овощи в кастрюлю и взял лопатку, чтобы перемешать их.
Он не думал, что у этого мужчины могут быть какие-то мысли о Хэ Чжэне. Такому мужчине должна быть по нраву красивая и нежная женщина, такая же элегантная и теплая, как он, тогда вместе они составили бы прекрасную пару. Жители села могли оставить все свои надежды.
***
от переводчика
Почитав немного анлейт, понял, что кое-что напутал. Мать Хэ Чжэня зовут не Хэ Тянь, а Хэ Цянь. Хэ Тянь - старший брат отца Хэ Линя, его дядя. Хэ Цянь - жена Хэ Тяня, тетка Хэ Линя. У них есть двое сыновей и гэ-эр. Плюс, как минимум одна невестка, но это пока не точно. А то, что Хэ Цянь называли Хэ Тянь-цзе... эээ... ну это примерно равносильно Хэ-Тяниха))) Но я все ж, наверное, просто буду проставлять Хэ Цянь.
Какая-то путаница может быть и в дальнейшем, так как хотя я и могу почитать анлейт вперед, но он довольно низкого качества, так как у анлейтера английский не родной, и там тоже хватает ошибок. Так что периодически буду возвращаться назад и править.
Назад в деревню Глава 7
Следующие несколько дней Ци Юэ также был занят весенней пахотой и практически все время проводил на полях, не видя Хэ Линя. Но это было и не удивительно, ведь не все их поля находились по соседству. А вот с Хэ Чжэнем он то и дело сталкивался. Но его цели были очевидны, и Ци Юэ, как умный человек, прекрасно понимал его намерения в своем сердце.
По завершению весенней пахоты жители деревни наконец-то могли передохнуть и лишь изредка выходили на поля для ухода за ними. А без нужды пропадать в полях целыми днями они получили больше времени для болтовни и сплетен.
Но все это не касалось Хэ Линя, у него по-прежнему каждый день полон нескончаемой работы. И сегодня после стирки и сушки всей одежды, он снова отправился в горы с веревкой и мачете. В семье закончились дрова и если не пополнить их запас, то его вновь будут ждать ругань и оскорбления в случае задержки приготовлением ужина.
Он не был достаточно силен и не мог каждый раз носить помногу дров и потому ему приходилось подниматься в горы по нескольку раз, чтобы собранных дров хватило для семьи на несколько дней. Но из-за того, что у него уходило на походы больше времени, Хэ Цянь часто обвиняла его в том, что он прохлаждается в горах.
Он не мог ничего сказать в ответ, иначе его ждало бы еще больше ругани за его пререкания. К счастью, он уже привык к этому, в юности он огорчался и расстраивался, но сейчас это его уже мало волновало.
Хэ Линь присел на корточки, что увязать только что нарубленные дрова, поскольку уже пришло время нести связку обратно.
Неподалеку послышалось конское ржание. Хэ Линь перестал работать, прислушался и услышал звук бьющих по земле копыт, казалось, что это было совсем рядом.
Он поднялся и посмотрел в ту сторону; там стоял конь, время от времени бьющий по земле передним копытом, но рядом с ним никого не было видно.
Хэ Линь знал, чей это конь, ведь во всей деревне Гушуй был только один человек с конем, он просто не мог понять, почему конь был здесь, а его хозяина не было.
Поколебавшись мгновение, он подошел к коню. Приблизясь, он решил, что с животным случилось что-то неладное: конь бил копытами по земле, а также время от времени вскидывал голову, недовольно фыркая.
Он сделал еще два шага вперед, не решаясь подойти слишком близко. Раньше ему никогда не случалось быть рядом с таким дорогим животным, как конь. Ему случалось видеть их только издалека, и поэтому он все еще немного боялся. Не говоря уже о том, что конь явно был не в лучшем расположении духа.
Конь не сбежал, увидев приближающегося человека, а лишь приподнял переднее копыто, которым бил по земле. Хэ Линь посмотрел вниз и ничего не понял, но конь фыркнул и снова подставил ему переднее копыто.
У Хэ Линя появилась догадка, осторожно подойдя к коню и видя, что тот терпит его присутствие, он опустился на колени и протянул руку, чтобы коснуться его переднего копыта. Конь вёл себя спокойно и терпеливо удерживал копыто поднятым на весу.
Хэ Линь аккуратно опустил копыто себе на колени и внимательно осмотрел его. Обнаружив чуть выше копыта, в венчике, острую колючку, он испустил вздох облегчения.
В горах было много колючих кустов и иногда по неосторожности он тоже укалывался их шипами. Это не было очень больно, но сильно раздражало.
Он извлек шип и тщательно протер рукавом проступившую кровь, а затем осторожно похлопал по ноге коня: - Теперь тебе легче?
Конь опустил голову и нежно потерся о его щеку. Дыхание из его ноздрей обдало затылок Хэ Линя, слегка щекоча.
Хэ Линь поднял руку, чтобы погладить коня по щеке, и уголки его губ изогнулись и расцвели в улыбке, как первые цветы красной сливы, распустившиеся зимой, ставшие ярким и притягательным сюрпризом посреди необъятной белизны снегов.
Ци Юэ, когда у него находилось свободное время, нередко брал Му Яня на прогулку в горы и леса, а сам искал полезные травы, чтобы принести их домой.
Му Янь был умён, так что он не держал его при себе, а позволял свободно пастись. Когда же он собирался уходить, то свистел коню, чтобы тот вернулся.
Но сегодня, посвистев, он так и не увидел Му Яня, и задался вопросом - не решил ли конь сбежать на свободу. Поскольку ничего другого не оставалось, он пошел искать своего коня в лесу по отпечаткам копыт.
Однако через некоторое время он остановил свои шаги, и на его лице появилась улыбка.
Хэ Линь обнимал голову коня и ласково поглаживал его, затем мягко оттолкнул и встал: - Мне пора идти, ты тоже ищи своего хозяина.
- Его зовут Му Янь, - внезапный голос испугал Хэ Линя, обернувшись, он увидел Ци Юэ: - Кажется, вы хорошо ладите?
Когда Ци Юэ подошел ближе, Хэ Линь дважды шагнул назад, чтобы держаться от него в некотором отдалении: - Прости, я не должен был трогать твоего коня.
Ци Юэ поднял руку и погладил Му Яня по голове, улыбаясь: - Ничего страшного, просто он редко подпускает кого-то к себе.
- Тогда ... я пойду первым, - Линь повернулся, подбежал к оставленным дровам, поднял их и забросил вязанку себе на спину.
- Позволь мне помочь тебе, - Ци Юэ последовал за ним и протянул руку, чтобы взять дрова.
Хэ Линь увернулся и избежал его руки: - Ци Юэ!
Рука Ци Юэ замерла, это был первый раз, когда юноша назвал его по имени, испытанное им чувство было трудно описать, его сердце словно пощекотали.
- Я знаю, что у тебя доброе сердце, ты хороший человек и хочешь мне помочь, но ..., - Хэ Линь крепче сжал веревку: - Ради твоей собственной репутации, тебе лучше держаться от меня подальше!
- Доброе сердце? - Ци Юэ никогда бы не подумал, что кто-то свяжет эти два слова с ним, больше всего ему не хватало так называемого сострадания: - Откуда тебе знать, что у меня нет никаких других планов?
- Какие еще планы могли бы быть у тебя? Если бы хоть у кого-то были на меня планы, то я не жил бы сейчас такой жизнью, - в нем не было ничего желанного другим, ибо у него ничего не было: - Я возвращаюсь, Ци Юэ, доброго тебе вечера.
Когда фигура Хэ Линя медленно скрылась из поля зрения Ци Юэ, его улыбка стала многозначительной: - Возможно, что у меня очень большие планы на тебя.
Когда Хэ Линь вернулся домой с вязанкой дров, то сразу пошел к поварне и переложил их на дровник.
Сегодня Хэ Цянь с Хэ Чжэнем поехали в город за покупками на запряженной волом телеге семьи Чжао. Хэ Тянь со старшим сыном Хэ Фу и младшим сыном Хэ Гуем отправились выпить и, скорее всего, не вернутся до позднего вечера. Лю забрала своего трехлетнего сына, чтобы навестить больную мать, и, вероятно, ей придется остаться на несколько дней. А в ее комнате находится только вторая невестка Чжэн, чтобы присмотреть за дочерью, которой только что исполнился год.
п.п. я надеюсь, что Чжэн - вторая невестка, так как переводчики выдавали варианты от зятя до троюродной тёщи)
Это был редкий день, когда в доме никого не было, редкий момент тишины и покоя, и Хэ Линь почуствовал, что может немного отдышаться, не испытывая напряжения из-за страха сделать что-то не так.
Но расслабляться долго времени не было, всё еще была работа, которую надо было сделать. Темнело, Хэ Цянь и остальные вскоре уже должны были вернуться, и если они увидят, что ужин еще не приготовлен, то устроят скандал.
Как и ожидалось, едва Хэ Линь успел приготовить еду, как услышал шум во дворе, и Хэ Цянь начала звать его: - Хэ Линь! Ты сварил рис? Я умираю с голоду!
Он накрыл крышкой кастрюлю и вышел из поварни: - Старшая тетя, рис уже готов, сейчас я подам его!
Хэ Цянь небрежно кивнула ему и пошла в дом, чтобы разложить покупки, и Хэ Линь уже собрался вернуться обратно в поварню, когда его окликнули.
Хэ Чжэнь подошел к нему и покрутился, на нем была желтая словно гусиный пух рубашка. Это была новая покупка, которая подчеркивала красоту черт его лица: - Хорошо ли я выгляжу?
Хэ Линь кивнул: - Смотрится хорошо.
Хэ Чжэнь посмотрел на грубую одежду, которая была на том. Это была его собственная старая одежда, она была порвана до неузнаваемости, везде были заплатки, но даже в ней он все еще был прекрасен. Хэ Чжэнь сделал еще один шаг вперед: - Так кто выглядит лучше, ты или я?
Родившись преждевременно, изнуряемый постоянной работой и едой впроголодь, Хэ Линь был заметно миниатюрнее среднего гэ-эра. Хэ Чжэнь был на три года младше, но почти на полголовы выше и обладал более крепким сложением. Стоя так близко во время разговора, он подавлял Хэ Линя своим присутствием: - Ты ... лучше выглядишь.
Хэ Чжэнь удовлетворенно улыбнулся: - После ужина приходи ко мне в комнату, у меня есть для тебя кое-какое поручение!
- Понял, - тихо ответил Хэ Линь, проследил глазами, как тот вернулся в дом, а затем пошел на кухню, чтобы подать рис.
Вечером за ужином за столом были не все, поэтому не было обычного шума. Хэ Линь сидел сгорбившись у угла стола, не решаясь протянуть палочки, чтобы взять овощи, он сидел, пригнувшись к своей миске с супом. Худшим временем дня для него были приемы пищи. Находясь среди этих людей, каждая клеточка его тела испытывала напряжение.
После еды Хэ Линь собрал для мытья посуду и палочки, а затем, вспомнив, что Хэ Чжэнь сказал ему раньше, вздохнул и пошел к нему в комнату, хотя ему совсем этого не хотелось.
Увидев его, Хэ Чжэнь протянул ему полотняный мешочек: - Вышьешь для меня кошелек!
Хэ Линь открыл мешочек, внутри оказался небольшой отрез серебристо-белой шелковой ткани и несколько клубков шелковых ниток. Для него было уже привычно делать вышивки для Хэ Чжэня, так что он не удивился, кивнув в знак того, что понял.
Хэ Чжэнь извлек из рукава лист бумаги, развернул и протянул ему: - Вышей на нем этот символ!
Хэ Линь взял его и внимательно рассмотрел. Он не умел читать и лишь подумал, что написано красиво, но смысла его он не знал.
- Так пишется Юэ, - Хэ Чжэнь застенчиво улыбнулся, он попросил продавца помочь ему написать этот иероглиф, когда покупал сегодня нитки для вышивания. Он описал иероглиф, который видел на сумочке Ци Юэ, и продавец помог ему написать это: - Юэ из Ци Юэ.
Хэ Линь застыл, держа в руках бумагу с написанным на ней именем. Было совершенно очевидно, для кого предназначался кошелек, вот только: - Разве не слишком опрометчиво дарить ему такой подарок ...
"Па!" - пощечина прервала слова Хэ Линя и он прикрыл щеку, опустив голову.
- Хэ Линь, ты хочешь сказать, что я бесстыжий? - Хэ Чжэнь схватил его за запястье и притянул на шаг ближе к себе: - Или может быть ты тоже положил на него глаз?!
- Нет ... это не так... - Хэ Линь поспешно покачал головой, он просто неосознанно открыл рот, чтобы дать совет, ничего больше.
- Даже и не думай! - Хэ Чжэнь оттолкнул его: - Сегодня я весь день бегал по городу и сильно вспотел, так что нужно помыться. Боюсь, что дома не хватит воды, иди и набери еще два ведра!
Хэ Линь только днем набирал воду, так что мытья было вполне достаточно, но он знал, что Хэ Чжэнь просто ищет повод, чтобы намеренно усложнить ему жизнь.
Назад в деревню Глава 8
Он вышел из комнаты Хэ Чжэня, занес к себе полотняный мешочек и забрал ведра для воды из поварни.
На улице уже стемнело, а в деревне в такое время мало кто слонялся без дела, поэтому на дороге никого не было. Он ковылял со своими ведрами до самого деревенского колодца, но, к счастью, луна сегодня была яркой, и он кое-как видел путь перед собой.
Он поставил ведра, взялся за ручку ворота и смахнул колодезное ведро вниз - скрип деревянного ворота был особенно слышен в окружающей в тишине.
Услышав всплеск воды, Хэ Линь стал вращать в обратную сторону, на подъем. Ведро, наполненное водой, было намного тяжелее, и он немного замедлился.
- Хэ Линь?
Кто-то позади него окликнул его по имени, он прекратил вращать и обернулся, чтобы посмотреть. Человек стоял немного поодаль, и он не мог разглядеть его лица, тот подошел ближе, и лишь после этого, Хэ Линь узнал его: - Линь Шэн-дагэ?
Линь Шэн подошел к нему. Перед этим он заходил в гости к Ван Тишэну. Заболтавшись, он не уследил за временем и потому сейчас шел домой быстрым шагом. Он никак не ожидал встретить кого-то у деревенского колодца в такое время: - Уже совсем поздно, зачем тебе понадобилась вода ночью?
- Дома нет воды, поэтому пришлось прийти, чтобы набрать немного, - Хэ Линь неуверенно улыбнулся и продолжил крутить ворот.
- Да ладно, над тобой опять издеваются, да? - подойдя ближе, Линь Шэн смог разглядеть на его бледном лице след от пощечины, все еще горевший красным. Он покачал головой, протянул руку, чтобы поднять ведро, достигшее края колодца, и вылил воду в ведро Хэ Линя: - Эта семья действительно кучка жестокосердных!
- Линь Шэн-дагэ, я сам справлюсь! - поспешно сказал Хэ Линь, увидев, что Линь Шэн повесил ведро обратно на веревку и снова взялся за рукоятку.
- Просто постой здесь, мне-то всего два-три раза крутнуть, а тебе еще полночи трястись над этим воротом, - Линь Шэн отодвинул его рукой: - Ты не должен быть таким покорным. Хотя они и вырастили тебя, но ты уже давно расплатился с ними за все, трудясь словно вол. Ты им ничего не должен!
- Со мной все в порядке, - Хэ Линь опустил голову, бывали моменты, когда и он думал о том же, но это была папина семья. Если бы он держал обиду в своем сердце, то разве папа не печалился бы на небесах?
- Пойдем, я провожу тебя обратно! - оба ведра были наполнены, и Линь Шэн нес их, поставив на плечи.
- Линь Шэн-дагэ, ты уже помог мне набрать воды, позволь мне самому донести ее до дома, - было уже так поздно, и он чувствовал себя виноватым за то, что задержал возвращение Линь Шэна домой.
Линь Шэн проигнорировал протянутые руки и пошел вперед вместе с ведрами: - Я не могу позволить тебе называть меня дагэ просто так. Не волнуйся, я отдам их тебе, когда дойдем до твоего дома. Твоя семья ничего не узнает.
У Хэ Линя не оставалось другого выбора, кроме как пойти вслед ему.
К счастью, вся семья была в доме и никто не бродил по двору. Линь Шэн оставил воду у порога дома и ушел.
Хэ Линь поставил воду на печь, согрел воду для ванны Хэ Чжэня, подождал, когда тот вымоется, чтобы прибрать оставленный тем после мытья беспорядок. Затем он вернулся в свою комнату, достал матерчатую мешочек Хэ Чжэня, потер немного закружившуюся голову и начал работать над вышивкой стежок за стежком.
Когда на следующий день в ворота постучали, Ци Юэ пил чай и болтал с Линь Шэном в гостиной. Он сказал ему оставаться на месте и вышел, чтобы отворить ворота.
За воротами стояла У Юйлань. Он удивился тому, что кто-то приходит к нему в гости, ведь он не был близко знаком с людьми в деревне: - С чем пожаловала невестка? Проходите быстрее, Линь-дагэ тоже здесь!
- Я знаю, за ним я и пришла, - У Юйлань улыбнулась ему и последовала за ним в дом.
Когда они прошли в зал, Линь Шэн был немного удивлен, увидев жену: - Почему ты пришла?
Ци Юэ предложил У Юйлань присесть и налил для нее чашку чая. Она поблагодарила его и, взяв в руки чашку, сделала глоток, спросив: - Ты встретился вчера с Хэ Линем?
Когда Ци Юэ услышал знакомое имя, его рука замерла с чашкой чая, затем он спокойно поднес ее к губам, сделал глоток и поставил чашку обратно на стол.
- Да, я вчера возвращался от Ван Тишэна и увидел, как он в темноте мучается у колодца, вот я ему и помог, - закончив говорить, Линь Шэн, казалось, о чем-то задумался и сказал: - А что? Ты же не думаешь, что я что-то не то сделал, правда?
- Разумеется нет, я всё так и поняла, - У Юйлань сделала еще один глоток чая. Но по ее лицу было видно, что она немного рассержена: - Но остальные непременно будут выдумывать и наводить на него напраслину!
Сегодня, как обычно, У Юйлань принесла свою недошитую одежду и вместе с женщинами деревни занялась работой и болтовней о семейных делах.
Но сегодня все кидали на нее странные взгляды, произнося "Даже лучшие из мужчин могут приглядеть кого-то со стороны" или "Красивые люди - соблазнители". Она была так смущена подобными разговорами, что принялась за расспросы, пока кто-то, заикаясь, не сказал ей, что ее Линь Шэна видели вместе с Хэ Линем прошлой ночью, и они выглядели очень близкими.
Лицо У Юйлань мгновенно стало неприветливым, не то чтобы она подозревала Линь Шэна в чем-то, в глубине души она хорошо знала, каков ее собственный мужчина. Но она злилась на тех, кто поднимал шум безо всяких оснований, право, они не боялись, что их языки сгниют!
- Что?! Как можно говорить такой вздор? Разве можно так рушить чужую репутацию! - когда Линь Шэн услышал слова У Юйлань, он в гневе ударил по столу. Для него подобное не составляло проблемы, но для незамужнего гэ-эра все было иначе!
Пальцы Ци Юэ нежно обводили ободок его чашки, его глаза были опущены, и никто не знал, о чем думает.
- Вот именно! - У Юйлань была весьма сердита. Её муж был добрым человеком, но слухи твердили о том, что он невыносим. И ее это очень раздражало.
Линь Шэн посмотрел на Ци Юэ, который все это время молчал, и горько улыбнулся: - Сегодня я выгляжу посмешищем для брата Ци.
- Нисколько, - Ци Юэ убрал руку с чашки и улыбнулся ему уголками губ: - Те, кто распускает сплетни, сами имеют скверные сердца, те, кто чист, будут чисты, и нет нужды слишком заботиться о других!
- Хахахахаха ...... мне по душе твои слова, брат Ци! - Линь Шэн наклонил голову и рассмеялся, похлопав его по плечу.
——-
Хэ Цянь ударила Хэ Линя по лицу, и его щека мгновенно покраснела и распухла.
- Ты решился выставил меня дурой, мало тебе просто кого-то соблазнять, так ты еще Линь Шэна выбрал! - После удара гнев Хэ Цянь утих, и она села на краешек табурета, попивая сахарную воду, приготовленную ей Чжэнем.
- Вот-вот, лучше обольсти землевладельца или еще кого-нибудь такого, тогда хотя бы принесешь деньги в семью! - Хэ Гуй бросил на него презрительный взгляд.
Хэ Линь прикрыл глаза, сдерживая неприятное чувство головокружения, и объяснил шепотом: - Линь Шэн-дагэ просто проходил мимо и захотел помочь мне.
- Проходил? Захотел помочь? - Хэ Чжэнь издал холодный смешок: - Обычно, когда я иду по деревне с какой-то ношей и наталкиваюсь на него, не припомню, чтобы он был настолько добр, чтобы предлагать помощь!
Линь Шэн просто недолюбливал Хэ Чжэня, но Хэ Линь не мог об этом сказать, так что у него не нашлось слов для возражений.
- Я думаю, что это была просто заранее назначенная встреча! - Хэ Цянь так поставила чашу на деревянный стол, что весь стол задрожал.
- Хватит, не разбей чашу, она же за деньги куплена! - Хэ Тянь раздраженно прикрикнул на нее и посмотрел на Хэ Линя, который не произнёс ни слова: - Ты такой бесполезный, неужели ожидаешь, что он женится на тебе? Хочешь стать его наложником? Бросай такие мысли!
- Всё совсем не так! - голова Хэ Линя стала кружиться, на лбу проступил холодный пот, а в глазах помутнело: - Я и Линь Шэн-дагэ вовсе не....
- Ты ещё смеешь возражать! - Хэ Цянь ударила по столу и с новой порцией брани указала на него: - Мужчина и гэ-эр вдвоем в темноте, разве это пустяк? У тебя действительно лицо лисицы, грязное отродье...
Хэ Линь не слышал ни слова из ругани Хэ Цянь, он только чувствовал, как его голова становится все тяжелее и тяжелее, после чего в его глазах потемнело, и он больше ничего не помнил.
- Ах! - Хэ Чжэн была испугана, что Хэ Линь внезапно потерял сознание, и невольно вскрикнула.
Хэ Линь, пошатнувшись, сделал шаг назад, после чего его тело подвело его и он опрокинулся навзничь, подняв пыль своим падением.
Хэ Цянь прекратила браниться, опустила руку, указывавшую на него, подошла и пнула его по ноге: - Не прикидывайся мертвым!
Глаза Хэ Линя были плотно закрыты, его лицо было очень бледным, и он лежал на земле без единого движения.
Хэ Цянь нахмурилась и присела на корточки, чтобы проверить его лоб, он был немного горячим: - Это бесполезно, у него опять жар!
Хэ Линь родился преждевременно и его здоровье с детства было плохим. Время от времени у него случались обмороки с лихорадкой, но в семье никто не придавал этому большого значения.
- А-Гуй, сходи и пригласи старика Ли, пусть пропишет пару лекарств. Нельзя чтобы он умер дома, пойдут плохие разговоры! - Хэ Тянь даже не привстал с табурета, лишь равнодушно махнув рукой в сторону Хэ Гуя.
- Отец, я видел, что старый Ли сегодня поехал в город на телеге семьи Чжао. Боюсь, что он еще не вернулся! - старик Ли в самом деле уехал в город, но в душе Хэ Гуй считал, что нет никакой необходимости приглашать врача, это слишком дорого, глядишь, он и сам выздоровеет.
Хэ Тянь не знал, что сказать. В деревне был только один врач и сейчас он был в отъезде, а кроме него больше никого не было. Везти больного в город стоило бы больших денег. Но допустить, чтобы тот сгорел от лихорадки тоже было нельзя. По всей деревне пойдёт дурная слава - доведение до смерти нельзя было сравнить просто с дурным обращением.
Глаза Хэ Чжэн заблестели, как если бы она что-то придумала, и она сказал: - Папа, мама, на днях я встретила жену плотника Суня. Она рассказала, что Ци Юэ заказал ящик для лекарств в свой дом и сказал, что немного знаком с медициной. Почему бы нам не попросить его прийти и посмотреть?
Услышав имя того, на кого он положил глаз, Хэ Чжэнь внимательно прислушался. Узнав, что тот тоже владеет искусством врачевания, он преисполнился гордости. Его избранник доказал, что он достоин его, он такой способный.
Когда Хэ Тянь услышал ее слова, он не стал долго раздумывать и махнул рукой Хэ Гую: - А-Гуй, сходи тогда к ...
- Муж, подожди! - не успел тот договорить, как его прервала Хэ Цянь, она похлопала Хэ Чжэня по руке и сказала: - Пошли лучше Чжэнь Гэ-эра!
Как только она заговорила, Хэ Чжэнь понял, что она имеет в виду, его щеки заалели румянцем, и он застенчиво опустил голову.
Хэ Тянь дважды взглянул на него, в его сознании все прояснилось, и ни слова не говоря, он махнул рукой.
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Когда в ворота Ци Юэ снова постучали, он слегка удивился. У него не было близкого знакомства с жителями деревни. Его навещала лишь семья Линь Шэна, но сейчас оба супруга были здесь, может быть это пришли дядя Линь или тетя Линь?
Они с Линь Шэном обменялись взглядами, после чего Ци Юэ поднялся и вышел из дома. Линь Шэн взглянул на свою жену и вышел вслед за ним.
Человек, которого он увидел, отперев ворота, был неожиданным, но в то же время его появление не вызвало удивления Ци Юэ.
- Ци-дагэ..., - когда он увидел лицо Хэ Чжэня, то глаза того были покрасневшими, словно он вот-вот заплачет.
- Послушай, Хэ Чжэнь, если тебе есть что сказать, так просто скажи. Если люди увидят тебя в таком виде, они подумают, что мой брат Ци издевается над тобой! - У Линь Шэна, который был на шаг позади Ци Юэ, голова разболелась, когда он увидел его таким.
- Нет... нет, я запыхался от спешки... - Хэ Чжэнь замахал рукой, объясняя, но в душе он был немного раздражен: изначально его желанием было, чтобы Ци Юэ пожалел его, но когда Линь Шэн сказал об этом, то это уже бы выглядело слишком наигранно. Какого черта он делает в чужом доме, разве у него своего нет!
- Мне нужна помощь от Ци-дагэ.
- Тебе понадобилась помощь от Ци Юэ? Он едва успел поселиться в деревне, чем бы он смог тебе помочь? Расскажи мне, что тебе нужно, может я и помогу тебе, - Линь Шэн стоял, сложив руки на груди, не давая Ци Юэ даже слова вставить.Чувства этого Хэ Чжэня к Ци Юэ очевидны, кто знает, может он специально ищет повод для сближения!
Хэ Чжэнь готов был скрежетать зубами, проклиная его за вмешательство, но по-прежнему сохранял жалкий вид: - Это нужно не мне. Мой бедный кузен Хэ Линь слаб от рождения, и сегодня он потерял сознание из-за лихорадки. Доктор Ли отправился в город, но мы слышали, что Ци-дагэ обладает познаниями в медицине, так что я хотел попросить его, чтобы он взглянул на больного.
- Что? - Линь Шэн опустил руки и изменился в лице: - Он упал в обморок?
Хэ Чжэнь в душе потешался - говорит, что у них нет любовной связи, но посмотрите, как он разволновался!
Ци Юэ, который с легкой улыбкой наблюдал за перепалкой между ними, принял более серьезное выражение: - Подожди минутку, мне надо кое-что взять с собой.
- Что случилось? - Когда Ци Юэ возвращался в комнату, У Юйлань вышла из коридора ему навстречу, желая посмотреть из-за чего снаружи расшумелся Линь Шэн.
Линь Шэн рассказал ей об обмороке Хэ Линя, а затем сказал Хэ Чжэню: - Мы с женой пойдем за вами и посмотрим, не понадобится ли какая помощь.
Если бы он пошел с Ци Юэ один, то люди могли бы найти в этом пищу для досужих пересудов. Так что он возьмёт с собой жену, и пусть сплетники только попробуют что-то сказать!
Менее всего Хэ Чжэнь хотел бы, чтобы с ними пошёл и Линь Шэн: - Это... я бы не хотел причинять излишнее беспокойство...
- Все в порядке, будет лучше, если мы последуем за тобой, чтобы никто из деревенских тётушек не увидел, что ты по ночам гуляешь один с братом Ци, и не злословил бы по этому поводу, - Линь Шэн уверенно прервал его попытку отказа.
Он сказал об этом, так что Хэ Чжэнь уже не мог ничего поделать, иначе стало бы ясно, что он-то и хочет чтобы об этом сплетничали, да побольше! Этот Линь Шэн, он уже дважды всё ему испортил!
Когда группа людей прибыла в дом Хэ Чжэня, Хэ Цянь и двое её сыновей ждали во дворе. Когда они увидели Линь Шэна и У Юйлань, идущих следом, лицо Хэ Цянь стало немного менее приятным: - О, разве это не Линь Шэн? Наш Хэ Линь едва успел заболеть, а ты уже спешишь сюда! Ты так к нему привязан!
В последних словах тон Хэ Цянь был очень вкрадчивым, неся в себе явную насмешку.
- А разве может быть иначе? Все мы из одной деревни, разве узы землячества уже пустое слово? Мы пили чай в доме брата Ци и услышали, что Линь Гэ-эр упал в обморок, как же нам не разволноваться? - У Юйлань остановила Линь Шэна, хотевшего ответить, и высказалась первой. Своими словами она подтвердила, что у Линь Шэна есть привязанность к Хэ Линю, но это лишь дружеское участие между односельчанами. Не стоит раздувать сплетни и развешивать ярлыки!
Хэ Цянь, разумеется, поняла, что хотела сказать У Юйлань, но в душе она всё равно думала, что та лишь закрывает глаза на бесстыдство мужа. Однако в присутствии Ци Юэ она не могла себе позволить уронить себя, и потому, не отвечая У Юйлань, она повернулась к Ци Юэ с улыбкой: - Мальчик Ци, прости за то, что пришлось тебя побеспокоить.
- Какое же это беспокойство, но все же хотелось бы знать ..., где находится пациент? - Ци Юэ хотел проверить состояние Хэ Линя, и у него не было желания вести пустые разговоры.
- Да, да, да, конечно же, сначала надо посмотреть! Чжэнь'эр, отведи мальчика Ци туда! - Хэ Цянь подмигнула Хэ Чжэню.
Хэ Чжэнь слегка кивнул и жестом позвал Ци Юэ: - Ци-дагэ, прошу, ступайте за мной.
- Пойдемте и мы тоже посмотрим! - Линь Шэн, не дав Хэ Цянь и слова сказать, последовал за ними, ведя жену за руку.
- Проклятый Линь Шэн, нам нужно оставить Чжэнь'эра и Ци Юэ одних, зачем он только потащился за ними! - Хэ Цянь все больше и больше раздражал Линь Шэн, впутывающийся во все ее планы.
- Мама, этот Ци Юэ слишком смазлив, можно ли на него полагаться? - увидев, что все зашли внутрь, Хэ Фу подошел к Хэ Цянь. По его мнению этот Ци был слишком похож на гэ-эра. Хоть он и был выше его самого, но не обладал чертами истинной мужественности: - Вдобавок, он уже истратил столько денег, пока был в деревне, осталось ли у него хоть какое-то серебро?
- Конечно надёжный! Ты только посмотри на его облик, разве он похож на крестьянина с грязными ногами? Он весьма многообещающий жених! - Хэ Цянь считала, что даже молодых господ из города сложно было бы сравнивать с ним.
- И верно, брат, только посмотри на шелка, в которые он одет, на кирпичный дом, усадьбу, повозку и вола, сколько серебра стоит одно только это? Если бы у тебя не было в достатке денег, как бы ты посмел тратить их? - Хэ Гуй думал так же, как и Хэ Цянь - если у Ци Юэ и случилась бы нехватка денег, то он все равно мог найти способ их достать.
Хэ Фу просто испытывал неуверенность, но увидев, как убеждены его мать и брат, он почувствовал облегчение. Если Хэ Чжэнь действительно сможет выйти за него замуж, то их семья тоже сможет покупать волов и лошадей и построить кирпичный дом! Ци Юэ мог бы научить своего сына читать и писать, и его сын смог бы стать ученым, какой почёт!
Ци Юэ, даже не подозревавший, что у кого-то обширные планы на его серебро и будущее, проследовал за Хэ Чжэнем в комнату Хэ Линя. На самом деле эту комнату трудно было назвать жилой, скорее это была захламленная кладовка с кучей сваленных в беспорядке вещей. Оконная бумага вся сгнила и не защищала от ветра, и помимо сломанной кровати в комнате не было никакой мебели, даже табуретки.
Что же касается Хэ Линя, то он лежал на кровати, которая, казалось, в любой момент была готова окончательно развалиться. Под ним был тонкий матрас, весь покрытый заплатами, а рядом с ним лежало залатанное лоскутное одеяло, которым даже не потрудились укрыть его. Было похоже, что его просто бросили на кровать, не озаботившись уложить как следует, и его поза выглядела очень неудобной.
- Хмф, видя как часто ты ходишь в шикарных обновках, я даже и не подозревал, насколько бедна твоя семья, - увидев условия, в которых жил Хэ Линь, Линь Шэн не удержался, чтобы не уколоть Хэ Чжэня.
- Комната... в доме не так много комнат, и двоюродный брат сам пожелал жить здесь, - Хэ Чжэнь испуганно втянул голову в плечи, а его глаза покраснели. Почему же никто не догадался перетащить его в другую комнату? Нельзя, чтобы из-за этого у Ци Юэ испортилось впечатление о нем.
Увидев его вид, Линь Шэн скривил губы и замолчал. Если бы тот заплакал, то сказали бы, что он издевается над ним, что трудно было бы оспорить.
Постояв у кровати и проведя поверхностный осмотр, Ци Юэ обернулся к У Юйлань со словами: - Вынужден обратиться к невестке за помощью, прошу уложить его в более удобной позе.
Пациент был гэ-эром и было бы непристойно прикасаться к нему при таком скоплении людей. На самом деле, самым подходящим для просьбы был Хэ Чжэнь, который тоже был гэ-эром, но Ци Юэ посчитал, что тот не проявит необходимой заботливости.
У Юйлань и сама уже поспешила на помощь. Она с первого взгляда поняла, насколько неудобна поза, в которой лежал Хэ Линь. Она аккуратно переместила его и заботливо укрыла одеялом. К счастью, Хэ Линь был таким миниатюрным и худеньким, что даже У Юйлань не было слишком сложно передвинуть его.
Обернувшись, Ци Юэ посмотрел на Хэ Чжэня, и глаза Хэ Чжэня тут же зажглись, встретившись с его взглядом: - Покорнейше прошу младшего брата Хэ принести таз холодной воды.
Хэ Чжэнь был слегка разочарован, услышав только лишь это. Как бы он ни хотел оставаться рядом с другим человеком, он не мог отказать в этой просьбе, и ему пришлось неохотно развернуться и выйти из комнаты.
В комнате не было на чем сидеть, но Ци Юэ это не волновало. Он приподнял подол одежды и сел на край кровати, а затем протянул руку, осторожно взяв запястье Хэ Линя.
Линь Шэн видел, как он неподвижно сидит, не произнося ни слова, и, будучи нетерпеливым человеком, он не продержался долго, спросив: - Что с ним?
Едва услышав его слова, У Юйлань одарила его суровым взглядом, показывая, чтобы он хранил молчание, и Линь Шэн смущенно потер нос.
К счастью, Ци Юэ именно в этот момент отпустил руку больного, а затем, взглянув на пару сказал: - Это не опасное заболевание, он лишь подхватил простуду, отчего у него поднялась температура. У его тела плохое основание, и он трудится день и ночь без передышки, а вдобавок недоедает. Не мудрено, что он потерял сознание!
- Недоедает? Живя в таких условиях, он, должно быть, рад тому, что его хоть как-то кормят, - Линь Шэн многозначительно обвел комнату взглядом.
На самом деле, односельчане всегда знали, что у Хэ Линя слабое здоровье. Селяне вообще знали почти всё, ведь деревня была велика лишь настолько, чтобы иметь единственным врачом старого Ли, было слишком трудно утаить хоть что-то.
Хэ Линь не был замужем, и его здоровье было одной из причин. Даже если он был красивым и способным, было бы плохо, умри он от случайной болезни сразу после женитьбы! Это было бы несчастьем для его мужа. И даже если он не умрет, кто знает, достаточно ли хорошо его тело для рождения детей, никто не хотел так рисковать!
- Кха-кха-кха..., - лежавший на кровати закашлялся, чем привлек общее внимание.
Ци Юэ был ближе всех к нему, и, видя, насколько силён кашель Хэ Линя, он машинально вытянул руку, положив ему на грудь, чтобы помочь ему выравнять дыхание.
Линь Шэн ничего не почувствовал, но выражение глаз У Юйлань изменилось, она сама не знала что и думать.
Хэ Линь какое-то время кашлял, но почувствовав, что кто-то утешает его, он с трудом протянул руку, пытаясь дотянуться до ласкового тепла на своей груди и удержать его, еле слышно шепча: - ... папа... папа.
Ци Юэ не ожидал, что его рука будет поймана, но не стремился вырваться. Отчего-то ощущение того, что его держат эти вспотевшие руки, не раздражало его.
Назад в деревню Глава 10
Когда Линь Шэн услышал слова, сказанные им в беспамятстве, у него немного сжалось сердце. Отец Хэ Линя умер, когда ему было всего шесть лет, столько же, сколько и Сяоху их семьи.
Их Тигрёнок сейчас совсем непослушный сорванец, проводит все дни вне дома, бегая по деревне с деревенскими мальчишками. А Хэ Линь тогда, наверное, уже жил под бдительным присмотром своей бабушки и семьи старшего дяди, недолюбливавших его.
У Юйлань, однако, не слишком задумывалась об этом, уставившись на переплетенные руки с выражением лица, становившимся всё более странным.
За дверью послышались шаги, и Ци Юэ, осторожно выдернув руку, встал возле кровати.
Когда рука Хэ Линя опустела, из уголка его глаза скатилась слеза, упала на подушку и исчезла. Выражение его лица стало печальным и жалобным, как у брошенного ребенка, а красная сливовая метка гэ-эра меж его бровей стала столь яркой, что казалась кровоточащей.
Ци Юэ заложил руку за спину, сжав ладонь в кулак. Он смотрел на лежащего юношу, слегка нахмурившись.
Когда Хэ Чжэнь вошел в дверь, он почувствовал, что атмосфера в комнате немного странная. Он не успел толком задуматься, как подошла У Юйлань и забрала таз с водой из его рук, и он перестал размышлять на эту тему.
Вот и посылай Хэ Чжэня за водой - подумала У Юйлань. Он даже не додумался прихватить полотенца!
Хэ Чжэнь никогда не занимался домашней работой, поэтому он и подумать не мог, что именно ему нужно сделать, когда его попросили принести тазик с водой.
Ци Юэ достал из рукава аккуратно сложенный белый шелковый платок и протянул его, сказав: - Воспользуйтесь этим.
- Этот платок весьма недёшев, верно? - Хотя Линь Шэн и был грубым человеком, его глаз вполне мог отличить хорошее от плохого. С первого взгляда было ясно, что этот платок сделан из прекрасной ткани. И он просто так отдал его?
У Юйлань сунула таз с водой в руки Линь Шэну, взяла платок и, опустив его в воду, смочила. Она слегка потерла его, затем выжала воду и, сев на край кровати, вытерла выступивший пот с лица и шеи Хэ Линя.
Линь Шэн смотрел на неё в удивлении. Когда они были у себя дома, она попросила его посоветовать Ци Юэ не тратить деньги бездумно, даже если они у него в достатке, экономить и откладывать на чёрный день. Как же она так быстро согласилась взять этот дорогой платок?
Сердце Хэ Чжэня пребывало в расстройстве. Тем, что приходилось носить ему самому, обычно лишь сам он и пользовался, а теперь принесённая им вода расходуется на Хэ Линя, и это делало его несчастным.
Посмотрев, как У Юйлань тщательно протирает руки, лицо и шею Хэ Линя, вновь смачивает и выжимает платок, положив его на лоб, чтобы уменьшить жар, Ци Юэ открыл ящик с лекарствами, поставленный на пол, достал из него белый фарфоровый флакон и протянул его ей: - Невестка, дайте ему одну таблетку этого лекарства.
У Юйлань взяла бутылочку и вытряхнула на ладонь одну таблетку, та была размером с соевый боб коричневато-желтого цвета. Она положила таблетку в рот Хэ Линя и осторожно приподняла его подбородок. Затем У Юйлань немного подождала и, поняв по движению горла, что он проглотил таблетку, опустила руку.
- Брат Ци, хорошо, что это пилюля! Обычно старик Ли прописывает непосредственно лекарственные травы. Когда их варят в большой кастрюле, то отвар чёрного цвета, он дурно пахнет и ужасен на вкус! - Линь Шэн видел, что его таблетки редкая новинка. Такое было доступно разве что в городских аптеках и стоило это гораздо дороже трав, поэтому обычные люди редко пользовались такими лекарствами.
- Что такое? Тебе любопытно попробовать? - У Юйлань бросила на него взгляд и сделала движение, чтобы вытащить пробку, только что вставленную обратно в бутылку.
Линь Шэн не мог замахать руками, держащими таз с водой, так что он поспешно шагнул назад: - Нет, нет, нет, я не болен, зачем мне есть эту штуку, кроме того, это лекарство явно не дешевое, лучше не тратить его впустую на меня!
Ци Юэ, видя, как парочка поддразнивает друг друга, нашел это забавным и слегка поджал губы.
- Это лекарство... очень дорогое? - Хэ Чжэнь нерешительно посмотрел на бутылочку с лекарством в руках У Юйлань, он не хотел переплачивать за лечение этого отвратительного человека. Даже если он согласился бы, то его мать ни за что не согласилась бы.
Как только он задал этот вопрос, глаза трех человек в комнате обратились к нему. У Юйлань взглянула лишь раз и отвернулась. Линь Шэн на этот раз ничего не сказал, но его глаза явно были полны насмешки. Как это похоже на уклад их семьи - не заботиться о людях, а думать только о цене в такое время.
Лекарство Ци Юэ не было обычным лекарством от простуды, и цена его тоже была необычной. Конечно, он не собирался говорить об этом: - Я в деревне совсем недавно, и сегодня я впервые у вас дома, так что рассматривайте это лекарство, как подарок хозяевам. Я не возьму за него оплату.
Хэ Чжэнь взглянул в темные глаза, устремленные на него, и почувствовал, что они полны глубокого смысла. Он кое о чем подумал и, залившись краской, опустил голову. Он имел в виду визит в дом его родителей? Неужели у него уже есть чувства к нему самому?
Линь Шэн открыл рот, но ничего не сказал. Раз уж Ци Юэ признался ему, что не испытывает к Хэ Чжэню никакой привязанности, он должен перестать строить догадки!
У Юйлань тихо вздохнула и протянула руку, чтобы поправить одеяло Хэ Линя, еще более утвердившись в своих подозрениях.
- В ближайшие два дня он может испытывать слабость и быть не в состоянии выполнять какую-либо работу, поэтому хорошо заботьтесь о нем!
Основание его тела очень скверное и ему трудно поддерживать хороший тонус, ему очень легко заболеть, но гораздо сложнее излечиться.
- Хорошо, я понял, - быстро сказал Хэ Чжэнь, не приняв, однако, этого всерьез.
Хэ Линь болел с самого детства, и, когда ему становилось хуже, он мог оставаться бледным пол-месяца, а то и месяц. Конечно, он может выглядеть так, словно вот-вот свалится в обморок, но его работу за него все равно никто не сделает. Ведь ничего же серьезного с ним не происходит?
Глядя на выражение его лица, Ци Юэ понял, что тот не принял его слова близко к сердцу, и слегка умерил улыбку на губах.
- Постарайся хорошо заботиться о себе, иначе, если не поправишься, как бы люди не подумали, что врачебные навыки брата Ци не хороши, это стало бы плохой репутацией - пробормотала У Юйлань, как бы про себя, укладывая волосы, ниспадавшие до шеи Хэ Линя, на подушку.
Хэ Чжэнь услышал ее слова и в душе задумался, он собирался выйти замуж Ци Юэ, как он мог позволить другим говорить, что тот плохой, это станет проблемой для семьи: - Не беспокойтесь, я позабочусь о том, чтобы двоюродный брат хорошо отдохнул за эти несколько дней, я переговорю с моими родителями!
Ци Юэ улыбнулся и кивнул, а затем спокойно взглянул на У Юйлань. Верно говорят, что пары дополняют друг друга. Линь Шэн был честным и прямолинейным человеком, не всегда способным мыслить здраво, но зато невестка оказалась действительно умным человеком!
У Юйлань встала, подняла фарфоровую бутылочку и вопросительно посмотрела на нее. Ци Юэ поднял руку, показывая, чтобы она поставила ее на подоконник, а затем сказал Хэ Чжэню: - Когда он очнется, пожалуйста, передай ему, что таблетки в бутылочке нужно пить по одной в день после еды.
В этом флаконе было семь таблеток, одну уже дали Хэ Линю, осталось шесть, так что он может принимать их еще шесть дней. Травы, используемые в этом лекарстве, чрезвычайно мягкие и, кроме того, оказывают тонизирующее действие на его организм. Он скоро оправится от болезни, поэтому прием лекарства в течение еще нескольких дней поможет прогреть его организм.
После того, как Хэ Чжэнь кивнул в ответ, они не собирались задерживаться и дальше, было уже поздно. В семье Линь Шэна были старики и дети, так что У Юйлань надо было вернуться и заняться готовкой.
Ци Юэ поднял ящик с лекарствами и, бросив взгляд на лежащего на кровати юношу, он повернулся и вышел вслед за парой из дома.
Вскоре после их ухода Хэ Линь открыл глаза, оглядев тускло освещенную комнату. Сознание медленно возвращалось к нему. Он попытался опереться на руки, чтобы приподнять свое все еще слабое тело.
Что-то упало с его лба, и в замешательстве он взял эту вещь в руки. Это был белый шелковый платок с вышитой в углу гроздью орхидей, очень элегантный и красивый! Как такая вещь, которая выглядела очень дорогой, могла оказаться на его теле?
Пока он недоуменно разглядывал платок, дверь в ветхую комнату открылась, и вошел Хэ Чжэнь с миской в руке, увидев, что он уже очнулся, он поставил миску на подоконник рядом с его кроватью и безразлично сказал: - Молодой хозяин соизволил проснуться?
Он всегда так говорил, и Хэ Линь не стал обращать на это внимания, потянувшись, чтобы откинуть одеяло и встать с кровати.
- А ну, оставайся в постели! - Хэ Чжэнь протянул руку и толкнул его, не давая встать с кровати.
Хэ Линь поднял голову, его глаза слегка расширились, он не мог поверить, что ему позволено остаться в постели и отдохнуть.
- Куда уставился? Думаешь, мне этого хочется? - Хэ Чжэнь презрительно закатил глаза и указал ему на фарфоровую бутылочку на подоконнике: - Лекарство, которое прописал Ци Юэ, принимай по одной в день!
Ци Юэ? Хэ Линь немного растерялся, какое отношение это имело к тому человеку?
- Тебе не нужно делать никакой работы в ближайшие несколько дней, но ты не можешь бросить кошелек, который я попросил тебя вышить, закончи его для меня как можно скорее! - Хэ Чжэня не волновало, что тот был в полном замешательстве. Его беспокоило лишь то, что касалось его самого. Он выхватил шелковый платок из его руки и, глядя на него, сказал: - Не стоит доверять тебе пользоваться вещами Ци Юэ!
Проследив, как возмущенный и очень сердитый Хэ Чжэнь вышел из комнаты, Хэ Линь закрыл голову руками, чтобы привести мысли в порядок и, немного успокоившись, он вновь взглянул на подоконник. Он не притронулся к миске с кашей, а лишь поднес к глазам крошечную бутылочку, сжимая ее в руках, а затем крепко прижал к груди и пробормотал: - Он снова помог мне...
Хэ Чжэнь весело шел по деревне, трогая кошелек в рукаве, его лицо было полно радости, при встрече он обращался к людям "тетушки" и "дядюшки", его рот был таким сладким, насколько это возможно.
Когда кто-то поинтересовался, он очень застенчиво улыбнулся и сказал, что Ци Юэ очень выручил его два дня назад, а сегодня он специально пришел выразить благодарность.
Спросивший видел его застенчивое лицо, сияющее от счастья, что тут можно было бы не понять. Знавшие о случившемся несколько дней назад приезде в деревню нового жителя могли лишь вздыхать - этот гэ-эр из семьи Хэ очень талантлив, если сумел подцепить себе такого богатенького жениха.
Хэ Чжэнь конечно же понимал о чём думают другие и не собирался пускаться в объяснения. Чем больше кривотолков, тем лучше для него, и тем быстрее он сможет добиться успеха у Ци Юэ.
Завидев издалека кирпичное подворье, Хэ Чжэнь почувствовал как его сердце забилось быстрее: в будущем этот прекрасный двор и красавец в нем станут его собственными, а он станет самым завидным гэ-эром во всей деревне Гушуй!
Дойдя до ворот, он тщательно поправил одежду и прическу, прежде чем поднять руку, чтобы взяться за кольцо ворот. Наряд, подобранный им для визита, идеально подходил ему, и он выглядел таким розовощёким и красивым, что был уверен в том, что не может не понравиться мужчине.
Из-за двери послышался звук неторопливых шагов, в точности таких как и сам Ци Юэ. Человек, который всегда был спокойным, мягким и вежливым, никогда не паниковал и не торопился, как будто для него все проблемы были легко решаемы.
Интересно, будет ли такой человек более нежным и тревожным, когда будет говорить слова любви? По мере того, как Хэ Чжэнь размышлял о том, чего не следовало делать, его лицо быстро залилось румянцем.
Звук отворяющихся ворот привел его в чувство и, подняв взгляд, он увидел Ци Юэ, стоящего за воротами, в светло-синих одеждах, в которых он смотрелся еще более изысканно и утончённо!
Увидев посетителя, Ци Юэ слегка приподнял брови. Он опустил руку, придерживавшую ворота, слегка кивнул и сказал: - Хэ Сяо гэ-эр вновь здесь, что-то еще случилось со здоровьем вашего двоюродного брата?
- Нет, дело не в этом, - при виде своего собеседника Хэ Чжэнь почувствовал, что все его лицо пылает, он чуть застенчиво опустил глаза и протянул кошелек, который держал в рукаве: - Чтобы отблагодарить вас, я вышил этот кошелек, надеюсь, Ци-дагэ не будет против.
Ци Юэ опустил глаза, чтобы посмотреть на то, что ему передали, и его глаза сверкнули: - Это ты вышил это?
- Совершенно верно! - Хэ Чжэнь мягко кивнул, его взгляд был искренним: - Я мало что умею, разве что только вышивать, поэтому я решился вышить кошелек для Ци-дагэ!
- О? Вот как! - Улыбка Ци Юэ внезапно стала шире, он протянул стройную руку, чтобы подцепить шнурок кошелька, осторожно поднял его и взял в руки, сказав: - Тогда я с благодарностью принимаю его!
- Я рад, что Ци-дагэ это понравилось, - увидев, что его подарок принят, Хэ Чжэнь продолжил с обрадованным и скромным видом: - Я...
- Я не стану возвращать это, - прервал его слова Ци Юэ.
Хэ Чжэнь вздрогнул, но, подняв глаза, увидел мягкую и вежливую улыбку. Он почувствовал облегчение, ему показалось, что Ци Юэ прогоняет его. Он подумал, что должен что-нибудь сделать. Может быть, ему тоже было немного неловко? Он тайком улыбнулся, думая, что впереди еще много времени, и что на сегодня этого достаточно, поэтому он неохотно сказал: - Тогда я уйду первым, а с Ци-дагэ мы поговорим в следующий раз.
Увидев, что тот ушел, Ци Юэ захлопнул ворота и взглянул на кошелек в своей руке, его пальцы нежно гладили слово "Линь", вышитое под бамбуком. Это слово было вышито серебряной шелковой нитью того же цвета, что и ткань, и не бросалось в глаза.
Насколько он помнил, он уже видел это в комнате Хэ Линя, лежащим на его кровати ближе к стене. В то время там была только намечена вышивка иероглифа "Линь", и трудно было понять, что это такое, но цвет ткани и шелковой нити был в точности таким же, как у этого кошелька.
- Хех, - негромко усмехнулся Ци Юэ: - так вот в чем дело.
Назад в деревню Глава 11
Тук-тук-тук
В ворота вновь постучали.
Ци Юэ поднял глаза и взглянул в сторону ворот, думая, что это Хэ Чжэнь вернулся, чтобы сказать что-то еще. Он медленно положил кошелек в рукав и потянул створку ворот, говоря: - Хэ Сяо Гэ-эр, я сегодня очень занят, лучше бы тебе ...
Хэ Линь стоял за дверью с корзиной в руках и, услышав его слова, неловко попятился назад: - Я ... побеспокоил Вас?
Выражение лица Ци Юэ смягчилось, а голос стал теплее: - Конечно, нет, но возможно ты хочешь попросить меня о чем-то?
Хэ Линь покачал головой и, на мгновение замешкавшись, протянул ему корзину: - Я пришел, чтобы вернуть корзину и ... поблагодарить за врачебную помощь!
Он сумел подслушать о том, что произошло в тот день, из разговора Хэ Чжэня с другими членами семьи. Сперва он зашел поблагодарить Линь Шэна, а выйдя от него, увидел у ворот Ци Юэ Хэ Чжэня, и не решился подойти. Лишь увидев, что тот уходит, он подошел и постучался.
- Мы все из одной деревни, как бы я мог поступить иначе? - Ци Юэ протянул руку и взял корзину, увидев, что она накрыта тканью, он откинул ее. На дне была уложена промасленная бумага, на которую были красиво уложены несколько маленьких булочек из белой муки, очень тонко сделанных: - Что это?
Щеки Хэ Линя окрасились нежным румянцем, отчего его лицо приобрело необыкновенную привлекательность и очарование. У него не было никакого серебра, единственными его деньгами были те, что дарила ему бабушка на Новый год, когда он был еще совсем маленьким. Он сумел тайно припрятать немного, чтобы Хэ Чжэнь с остальными не отобрали их, и хранил их до сих пор.
Вчера он попросил тетушку, хорошо знавшую его мать, привезти ему из города немного муки и свинины, а сегодня он в тайне от семьи сумел приготовить несколько мясных булочек. Первыми он посетил семью Линь Шэна, всегда бывшую доброй к нему, сделав для них большую, белую и пышную булку, с более жирным мясом, один укус от которой пробуждал аппетит.
Булочки для Ци Юэ были более изысканными, поскольку тот жил в достатке, поэтому он использовал в основном постное мясо, и каждая булочка была настолько маленькой и нежной, что можно было съесть одну за два укуса.
- Прошу прощения, я сумел приготовить лишь это, - Хэ Линь нервно сжимал руки, наверняка Ци Юэ в своей жизни съел множество гораздо более изысканных и дорогих блюд, но это было всё, что он мог преподнести в благодарность.
Глядя на заалевшее от смущения лицо гостя, Ци Юэ мягко улыбнулся, протянул руку и достал из корзины булочку, съев ее в два укуса: - Это восхитительно!
Увидев, что он съел одну из них на его глазах и его подношение не было отвергнуто, Хэ Линь слегка расслабился и его выражение лица стало менее напряженным. Взгляд слегка прищуренных глаз, устремленный на него, словно скрывал в себе особое чувство.
- Хэ Линь! - неизвестно был ли он очарован каким-то колдовством, но Ци Юэ произнёс невероятные слова: - Ты выйдешь за меня замуж?
В замешательстве от услышанного глаза Хэ Линя широко распахнулись: - А?
Ци Юэ и сам слегка удивился сказанному, но нисколько не пожалел об этом, эта мысль мгновенно захватила его разум! Он опустил корзину и сделал два шага вперед, взяв в свои руки хрупкую руку стоящего перед ним человека: - Ты позволишь мне стать твоим мужем?
Если Ци Юэ женится на нем, то никогда не бросит его больным в темной захламленной комнате, и Ци Юэ не придется отпускать его беспомощную руку, чтобы избежать подозрений, оставив его проливать слезы во сне.
Он хотел одевать его в одежду, которая бы подходила для него, баловать его самыми вкусными лакомствами и позволить спать на самой мягкой постели. Он хотел вселить в него достаточно уверенности, чтобы он мог держать спину прямо, вместо того, чтобы как сейчас, тайком раздавать подарки. Хотя он и удивлялся немного, как мог стать одержимым человеком, с которым почти не встречался и не разговаривал.
У него внезапно возникла мысль уединиться в деревне, ему понравилась эта деревня, он встретил этого человека, и сердце, никогда не знавшее тепла, вдруг смягчилось, и ко всему этому оба они холосты.
Он подумал, что всё это не случайно, может быть это его судьба.
Хэ Линь, удерживаемый за руку, застыл, не зная, как реагировать. В первый раз он мог плохо расслышать, но что насчет второго раза? Но как это могло случиться с ним? Ци Юэ так хорош, что легко бы смог найти себе в жёны девушку из богатой семьи!
Видя его ошарашенный взгляд, Ци Юэ протянул другую руку и погладил его по щеке ...
Хэ Линь словно бы очнулся и отстранился, избегая его руки, пытаясь вырвать удерживаемую руку. Но Ци Юэ не желал отпускать его. Хэ Линь, слегка встревожившись, стал вырываться сильнее: - Отпусти... меня, нас увидят!
- Что плохого в том, что нас увидят? - Ци Юэ продолжал держать его руку, сил Хэ Линя было явно недостаточно, чтобы вырваться.
Услышав его слова, Хэ Линь встревожился еще больше. В деревне есть люди, которые охотно наговорят всяких гадостей, и они точно испортят репутацию Ци Юэ! И он ...был немного ошеломлен, не зная, что с ним делать.
Руки Хэ Линя покраснели от усилий, а обеспокоенные глаза подозрительно заблестели от влаги.
Ци Юэ увидел, что тот выглядит расстроенным, поэтому он медленно ослабил хватку руки, наблюдая, как тот вытащил руку, и, бросив на него последний беспомощный взгляд, в панике убежал.
- Я позволю тебе на время скрыться, но ты не можешь заставлять меня ждать слишком долго! - Ци Юэ смотрел вслед его поспешно удаляющейся спине, и его постепенно темнеющие глаза стали похожи на глаза свирепого зверя, высматривающего добычу.
Хэ Линь в тревоге вернулся домой, и едва открыв дверь, он столкнулся с сидящими во дворе Хэ Цянь и Хэ Чжэнем. Испугавшись, он остановился: - Старшая тетя, двоюродный брат.
Хэ Цянь улыбалась, но при виде его ее улыбка исчезла с лица: - Откуда это ты заявился в такой спешке? Уже почти полдень, ты вообще собираешься готовить?!
- Сейчас же начну... извините! - Хэ Линь не осмеливался поднять головы, чтобы тетушка не смогла что-то понять по его раскрасневшемуся лицу.
- Хорошо, хорошо, поторопись!!! - Хэ Цянь не желала смотреть на него, и она в нетерпении отмахнулась.
Хэ Линь не посмел здесь задерживаться и, развернувшись, отправился в поварню, самое время было найти для себя занятие, чтобы отвлечься.
- Чжэнь'эр, раз этот мальчик Ци принял твой кошелек, у него должны быть мысли о тебе, так что, как только ты сможешь сблизиться с ним - дело будет сделано!
- Я знаю, завтра же постараюсь встретиться с ним!
Услышав о чем разговаривают двое во дворе, Хэ Линь сперва замедлил шаг, но потом вновь поспешил в поварню.
Он взял дрова, сложенные в углу, и присел на корточки перед печкой, споро накладывая хворост в топку, но в голове у него был полный сумбур.
Ци Юэ не знал, что символизирует дарение кошелька, и потому принял его? Или он знал и всё равно его принял? Если бы он не знал, кто вышил кошелёк, принял бы он его? Но если он не знал точно, но догадывался...
Хэ Линь всё медленнее подкладывал растопку... Если он знал, то что он имел в виду, когда говорил с ним? Может быть, он слишком много думает, и Ци Юэ просто произнес эти слова, не имея в виду ничего особенного? Но Ци Юэ не похож на легкомысленного человека ..., так его предложение было всерьёз или нет?
Дрова из его рук выпали на землю и он приложил обе руки к пылающим щекам, его сердце стучало всё быстрее. В этот миг в нем вспыхнула надежда, что Ци Юэ сказал свои слова, не шутя. О, он так хотел, чтобы тот взял его замуж!
Хэ Линь обхватил свои колени обеими руками, уткнувшись в них лицом. Ему казалось, что он сейчас сгорит, как ему могли прийти в голову такие стыдные мысли?!
Ци Юэ правил повозкой и издалека увидел Линь Шэна, прогуливающегося перед его домом, как будто он давно ждал его, он бросил поводья и дал Му Яню пройтись рысью пару шагов: - Линь-дагэ?
Линь Шэн поприветствовал его и, увидев насколько он пропылился, сказал: - Ты ездил в город?
- Что поделать, дома почти не осталось еды, - Ци Юэ соскочил с повозки и подошел, чтобы распахнуть ворота: - Ты зачем-то искал меня?
- Давай поговорим об этом внутри! - выражение на лице Линь Шэна выглядело не слишком хорошим, ничего не говоря, он сперва помог ему завести повозку во двор. Принимая гостя, Ци Юэ не стал спешить разгружать покупки, он просто вымыл руки, вскипятил воду, заварил чайник и пригласил его присесть в зале.
Линь Шэн выпил чашку чая и уставился на него с серьезным видом: - Тебе действительно так сильно нравится Хэ Чжэнь?
Ци Юэ, вновь подлив ему чая, на секунду задержал руку, после чего он спокойно наполнил свою чашку и отставил чайник в сторону: - Почему Линь-дагэ вновь говорит об этом? Кажется, я уже говорил, что Хэ Сяо Гэ-эр меня не интересует.
- Он тебе не нравится? - лицо Линь Шэна было полно недоверия: - Он тебе не нравится, а ты все равно принял его кошелек? Это подарок, которым девушка выражает свои чувства к мужчине!
Ци Юэ слегка отхлебнул чая: - И откуда Линь-дагэ узнал об этом?
После его вопроса Линь Шэн уверился, что всё именно так и есть, и взглянул на него словно на железо, не желающее становиться сталью: - Разве при характере Хэ Чжэня мог бы хоть кто-то во всей деревне не услышать об этом?
п.п. все, конечно, знают, что эта идиома говорит о том, что кто-то не оправдал возложенных надежд? Ну я так и думал.
В противовес его волнению, Ци Юэ вел себя более спокойно: - Когда ты даришь кому-то кошелек, ты должен вышить его сам?
- Конечно, иначе какой в этом смысл! - видя, что тот сидит абсолютно невозмутимый, словно старое божество, Линь Шэн еще больше разгневался в своем сердце, как его брат может быть таким бесчувственным человеком? Он же говорил ему, что Хэ Чжэнь ненадежен, а семья Хэ еще более ненадежна, ну почему он его не послушал о том, кого не стоит любить?
Словно догадавшись о том, что думал Линь Шэн, Ци Юэ улыбнулся и протянул руку, чтобы коснуться кошелька, висящего на его поясе: - В таком случае, получается, что он подарил мне этот кошелёк от лица другого!
- Другого? Какого другого? - Линь Шэн не мог понять, о чем речь. Хэ Чжэнь так хотел заполучить его, как он мог передать что-то для кого-то еще?
- Линь-дагэ! - Ци Юэ поднял голову и посмотрел на него очень серьёзным взглядом: - Когда ты сказал, что если бы у меня был кто-то на примете, ты бы позволил тёте Линь сосватать его для меня, это всё ещё считается?
- Конечно, считается! Но ..., - Линь Шэн подумал, что дела совсем плохи, он решился сделать предложение Хэ Чжэню!
- Тогда я прошу тетю выбрать счастливую дату и пойти в дом Хэ! - Ци Юэ сделал паузу с не самыми добрыми намерениями, наблюдая, как выражение лица Линь Шэна становится измученным, а затем широко улыбнулся: - Пусть она пойдёт и попросит для меня руки Хэ Линя!
- Что?! Хэ Линь? Ты только что сказал "Хэ Линь"?! - Линь Шэн так вытаращил глаза, что они едва не выкатились из орбит. У него какая-то проблема со слухом или что?!
- Да, Хэ Линь, он радость моего сердца, - Ци Юэ опустил глаза, а его лицо смягчилось еще больше.
Ты ... с ним... Ох, я припоминаю, как быстро ты согласился, когда Хэ Чжэнь попросил тебя прийти осмотреть больного, и даже не взял денег за лекарство, которое выписал. И тот платок, который ты отдал, чтобы протирать его лицо. А еще, когда он схватил тебя за руку, ты даже не сопротивлялся! Значит, ты уже давно об этом думал! - Линь Шэн был очень удивлен и счастлив, он никогда не думал, что этому парню нравится Хэ Линь: - Так значит, другой, о котором ты говорил, это Хэ Линь?
- Да, - ответил Ци Юэ: - Во время осмотра я заметил в его комнате частично вышитый кошелек.
Значит, он взял его потому, что его вышивал Хэ Линь. Так Линь Шэн понял его слова. Но тогда, значит, Хэ Чжэнь ... солгал, этот кошелек был вышит не им!
- Я рад, что тебе нравится Хэ Линь, но те люди из ... его семьи, боюсь, с ними трудновато иметь дело!
Ци Юэ слегка улыбнулся: - Разве Хэ Цянь не сказала, что тот, кто захочет жениться на Хэ Лине, должен будет уплатить тридцать таэлей выкупа? Меня это вполне устраивает.
- Это правда! - Линь Шэн кивнул, она говорила об этом, Хэ Линь уже не так молод, если она возьмёт слова обратно, это всё равно что оторвать себе лицо и выбросить его!
Ци Юэ взял свою чашку чая и сделал глоток, в его опущенных глазах промелькнуло темное пламя, если другая сторона не сдержит свое слово, он не против применить кое-какие другие методы.
Назад в деревню Глава 12
Линь Шэн возвратился домой от Ци Юэ в гораздо лучшем настроении, словно наслаждаясь ярким солнцем после затяжного дождя. Десять тысяч ли безоблачного неба!
Когда он пришел домой, то увидел У Юйлань, сушившую одежду после стирки, подкравшись к ней на цыпочках, он произнес: - Жёнушка, я помогу тебе!
У Юйлань воспользовалась его силами и дала ему ворох одежды. Дождавшись, когда он насухо выжмет ее, она развесила его на бельевые веревки: - Ты всё у него выяснил?
- Точно! - Линь Шэн взял еще одну порцию из деревянного корыта: - Угадай, что сказал брат Ци?
- Что у него и мыслей не было о Хэ Чжэне, - ответила У Юйлань, тщательно и аккуратно развешивая белье.
- Какая ты у меня умница, жена! - Линь Шэн передал ей выжатую одежду и сказал: -Тогда угадай, кто у него на уме?
- Хэ Линь! - называя имя, У Юйлань даже не задумалась.
Одежда, которую Линь Шэн взял из корыта, вновь упала туда: - Как ты об этом догадалась?
У Юйлань бросила на него холодный взгляд и приостановила работу: - Если я не ошибаюсь, то тот кошелек, скорее всего, был вышит Хэ Линем, а Хэ Чжэнь просто принёс его!
- Жена, ты невероятна! - Линь Шэн был ошарашен: - Как ты обо всём догадалась?
У Юйлань стояла рядом с Хэ Линем, поэтому она видела, что лежало на кровати, а после общения с Хэ Чжэнем она не думала, что он хорошо разбирается в вышивке. А если учесть, что Ци Юэ совершенно неожиданно принял подарок, то даже если бы она не видела кошелька, она все равно могла бы сделать хорошее предположение.
- Если Хэ Линь действительно сможет выйти за него замуж, тогда все его несчастья закончатся , - У Юйлань достала из корзины предмет одежды, выжала его и повесила на веревку, аккуратно расправив.
Линь Шэн пришел в себя и опять принялся помогать ей отжимать одежду: - Мне надо будет рассказать об этом матушке, как только она вернется домой.
*****
Рано утром в дом Хэ Тяня заявилась неожиданная гостья - не кто иная, как мать Линь Шэна, Линь Фан.
- А, жена Линь Шана, что привело тебя сюда? - открыв дверь, и увидев пришедшего, Хэ Цянь не знала что сказать.
Ранее эти две семьи не часто пересекались в деревне, и потому они просто кивали друг другу при встрече. Позже Линь Шэн принялся частенько помогать Хэ Линю, поэтому Хэ Цянь его не взлюбила, да и ее семья его тоже не слишком жаловала. Семья же Линь Шэна просто считала семью Хэ злыми людьми и старалась не иметь с ними дело.
- Конечно, я бы не пришла сюда, чтобы причинять неприятности, но есть дела, о которых нужно поговорить сегодня! - пусть Хэ Цянь ей никогда и не нравилась, Линь Фан все равно говорила с ней с улыбкой. Хотя если бы не просьба молодого Ци, то ноги бы ее здесь не было. Даже и не думайте, что она не знает, какие напраслины вы возводите на ее сына за ее спиной!
- Какие еще дела? Какое дело у тебя может быть к нашей семье? - Хэ Цянь презрительно закатила глаза.
Линь Фан почувствовала раздражение и хотела выругаться, но сдержалась: - Давай поговорим об этом внутри, здесь неподходящее место!
- Что же в нем неподходящего? Пусть все услышат, почему бы и нет? Неужели твой сын и впрямь захотел жениться на Линь гэ-эре, решив взять его в свои наложники? - Хэ Цянь и не собиралась никого впускать, стоя в дверях и разговаривая так громко, что над низкой оградой появились головы соседей, заглядывавших внутрь, чтобы понять, что происходит.
Линь Фан стиснула зубы - ей, что же совсем наплевать на репутацию Хэ Линя? Она специально заблокировала дверь, чтобы поглумиться всласть? Тогда посмотрим, кто здесь потеряет лицо!
Она улыбнулась и сказала: - Раз вы хотите поговорить об этом здесь, то так тому и быть, это прекрасно, это счастливое событие в любом случае. Сегодня я пришла как сватья для Ци Юэ!
- Это в самом деле так? - не успела Хэ Цянь ответить, как изнутри выбежал Хэ Чжэнь. Он был во дворе раньше и не обратил внимания, когда увидел, что пришедшая - мать Линь Шэна, но кто бы мог подумать, что услышит от нее такие слова!
- О, мой Чжэнь'эр, этот мальчик Ци так быстро сделал тебе предложение руки и сердца, какой хороший глаз! - Хэ Цянь тоже пришла в себя и взяла Хэ Чжэня за руку с очень обрадованным лицом.
Сердце Хэ Чжэня билось в восторженном упоении, этот человек действительно пришел, чтобы сделать ему предложение руки и сердца! Он сказал себе - "как бы он мог не полюбить такого прекрасного гэ-эра, как я?" Ах, как хорошо, теперь он будет носить атласные одежды, красивые украшения, ездить в повозке, отправляясь в город, и иметь нежного и красивого мужа, который будет любить его. Он станет самым счастливым гэ-эром в деревне!
- Неужели этот Ци Юэ действительно собирается жениться на Хэ Чжэне?
- Всё так и есть, этот Хэ Чжэнь очень хорош, раз так быстро завоевал Ци Юэ!
- Верно, верно. Этот Ци Юэ красив и богат, тот, кто выйдет за него замуж, большой счастливчик!
Шепотки вокруг достигли ушей Линь Фан и она посмотрела на гордые и самодовольные выражения на лицах Хэ Чжэня и Хэ Цянь, опустив голову и пряча улыбку.
- Ах, только посмотрите на меня, я так счастлива, что забыла о почтенной госпоже свахе, проходите и садитесь, давайте поговорим об этом! - Хэ Цянь совсем забыла, как она раньше обращалась с Линь Фан, и теперь, сменив выражение лица, она взяла ее за руку, чтобы отвести домой.
Линь Фан не собиралась идти с ней в дом и вырвала свою руку, глядя на нее с насмешливым лицом: - Я не пойду, давайте закончим наш разговор здесь, где и начали. Не поймите неправильно, тот, на ком Ци Юэ хочет жениться, это Хэ Линь.
Как только она это сказала, радостные выражения на лицах Цянь и Хэ Чжэня застыли, а Хэ Чжэнь сразу же вскочил и схватил ее за плечи: - Невозможно! Это невозможно! Как Ци-дагэ мог захотеть жениться на нем? Это я выхожу за него замуж! Ты лжёшь!
Линь Фан было немного больно от того, как он ее держал. Она сделала шаг назад и отпихнула его, на ее лице появилось выражение легкого гнева: - Хэ Чжэнь, что за отношение у тебя к старшим?!
Хэ Цянь поддержала Хэ Чжэня, который пошатнулся на ногах, и крикнула в лицо Линь Фан: - Что не так с поведением Чжэнь'эра? Кто разрешил тебе говорить глупости перед чужими домами?
Фан была так рассержена, что рассмеялась прямо ей в лицо и сказала: - Позвольте мне сказать вам, Ци Юэ сказал, что он хочет жениться на Хэ Лине из вашей семьи. До этого вы говорили, что хотите за него 30 таэлей выкупа. В своей щедрости Ци Юэ добавляет 20 таэлей и платит 50 таэлей выкупа! Такое выгодное предложение, неужели оно вам не нравится?
Все жители деревни, наблюдавшие за происходящим, глубоко вдохнули: Боже мой, 50 таэлей серебра! Этого достаточно, чтобы купить пять коров! Этого хватит, чтобы купить десяти сыновьям по жене! Этот Ци Юэ очень щедр! Кое-кто говорил, что он, приехав в деревню, накупил так много вещей, поэтому у него, вероятно, совсем не осталось денег, но где были его глаза! Если он дает 50 таэлей на выкуп семье, то он, должно быть, просто набит деньгами!
Мало кто видел, чтобы Ци Юэ разговаривал с Хэ Линем. Выходит, Хэ Линь одержал победу, даже ничего не говоря? Что ж, в конце концов он ведь красавец, даже если он ничего не будет делать, то кто-то всё равно придет и постучит в его дверь.
Лицо Хэ Чжэня приняло уродливое выражение. Он стиснул зубы, желая прямо сейчас пойти и придушить эту лисицу! Тот соблазнил Ци Юэ так, что он даже не заметил!
Хэ Цянь кое-как пришла в себя. 50 таэлей серебра! С помощью этого серебра ее семья смогла бы перестроить свой дом в кирпичный, купить вола и еще несколько му земли! Но когда она посмотрела на Хэ Чжэня, то не захотела сразу же соглашаться. Если бы ее гэ-эр Хэ Чжэнь вышел за Ци Юэ замуж, то она получила бы больше 50 таэлей!
- Нет! Это неправильно! Ци-дагэ принял мой кошелек, он взял мой кошелек! - жалко вскрикнул Хэ Чжэнь, словно внезапно что-то вспомнив.
По обычаю, если гэ-эр или девушка интересовались мужчиной, то они вручную вышивали кошелек и дарили ему, и если мужчина брал его, это означало, что он тоже интересуется гэ-эром или девушкой!
- А, ты говоришь о кошельке, мальчик Ци рассказал мне о нем, - видя его в таком состоянии, Линь Фан почти успокоила свой гнев: - Он видел этот кошелек незаконченным в комнате Хэ Линя, когда пришел позаботиться о больном, и когда ты отдал его ему, он подумал, что Хэ Линь слишком тонкокожий и стесняется, и оттого попросил тебя принести его, поэтому он и принял его!
Глаза жителей деревни приняли странное выражение, Хэ Чжэнь говорил по всей округе, что Ци Юэ взял его кошелек, и выглядел так, словно влюбленный, но на самом деле кошелек был вышит Хэ Линем, и Ци Юэ знал об этом? Выходит, что он потерял свой рис, не сумев украсть курицу?
В таком случае, всякий раз, когда он говорил о том, что что-то вышил, он лгал?
Хэ Чжэнь мгновенно побелел, неудивительно, что у Ци Юэ был странный взгляд, значит, он все знал! Давать лекарства, не взимая за них плату, это всё ради этой подлой лисицы!
Увидев, как потрясен ее гэ-эр, сердце Хэ Цянь пришло в расстройство. Она яростно посмотрела на Линь Фан и сердито сказала: - Хэ Линь не пойдёт замуж!
После этих слов, не слушая больше ничего, она вошла в дом и с громким стуком захлопнула деревянную дверь.
Следовало ожидать, что они отреагируют таким образом. Линь Фан, совершенно не беспокоясь, повернулась и пошла прочь.
Назад в деревню Глава 13
В то время как Линь Фан отправилась в дом Хэ Тяня со сватовством, Ци Юэ отправился проведать деревенского старосту, прихватив с собой два бруска отличных чернил.
Старосте деревни Гушуй по фамилии Фэн уже минуло за пятьдесят, у него было три дочери и сын. Дочери вышли замуж в прежние годы, и только сын жил вместе с родителями, успев в свою очередь жениться и завести двух сыновей.
В молодости он выучился писать и прочел несколько книг, поэтому ему всегда нравилось выглядеть ученым, и он нередко писал и рисовал на земле веткой.
Когда Ци Юэ пришел сегодня, тот как раз писал на земле во дворе. Когда жена старосты открыла ему дверь, он почтительно ее поприветствовал, после чего к нему подошел староста: - Юный Ци, ты давно не заглядывал!
Староста деревни был очень воодушевлен, познакомившись с ним, и был очень рад этому общению, так как тот выглядел утонченным ученым.
- Этот младший пришел побеспокоить вас! - улыбнулся Ци Юэ и протянул брусок чернил.
Староста деревни не стал чрезмерно церемониться, и с улыбкой принял подарок, такие ценные вещи пригодятся в будущем для его внуков.
Сопровождая Ци Юэ в дом, он попросил жену позвать и его сына.
Ци Юэ - хороший человек и повидал мир, поэтому староста деревни хотел бы, чтобы его сын познакомился с ним поближе. Он стареет, и в будущем должность старосты деревни, возможно, перейдёт к сыну, так что ему будет полезно завести побольше знакомств.
Не успели они присесть, как вошел Фэн Чжэн. Он и Ци Юэ уже были знакомы друг с другом, и после приветствий все расселись по своим местам.
Некоторое время проведя в приятной беседе, Ци Юэ раскрыл причину своего визита: - На самом деле, сегодня этот младший попросил тетю Линь пойти к семье Хэ, чтобы договориться о браке для меня. Если это дело завершится успехом, тогда, боюсь, этому младшему придется просить главу деревни взять на себя все хлопоты.
- Семейство Хэ? - Староста деревни сделал паузу, ему уже довелось слышать некоторые слухи о Ци Юэ и Хэ Чжэне в последнее время, но раньше он считал их чепухой, а теперь оказалось, что это правда: - Твой выбор гэ-эр Хэ Чжэнь?
Но Ци Юэ покачал головой: - Это Хэ Линь.
Староста деревни и Фэн Чжэн были немного удивлены, им не приходилось слышать слышали о встречах между этими двумя, так почему он вдруг сказал, что хочет жениться на нем?
Фэн Чжэн взглянул на своего отца и неуверенно сказал ему: - Ци-сюнди, ты приехал в эту деревню совсем недавно, возможно, ты еще кое-что не знаешь, о Хэ Лине в деревне ходят слухи...
- Этот младший знает, - его незаконченная фраза была вполне понятна Ци Юэ: - Этого младшего не беспокоят слухи.
Он имел в виду, что ему хорошо известны все слухи о том, что Хэ Линь сгубил своего отца, мать и близких родственников и что он перерождение лисицы-соблазнительницы, но его они совершенно не волновали.
Староста обменялся взглядом с собственным сыном и сказал со вздохом: - Я сам смотрел за тем, как рос Линь-гэ-эр. Это несчастный ребенок. Если он действительно станет твоим избранником, это было бы для него великим благословением.
Он видел, что происходило с Хэ Линем, но, в конце концов, это были дела чужой семьи, и он не мог вмешиваться слишком сильно, но он будет очень рад, если этот ребенок обретет хорошее место для жизни.
- Для этого младшего было бы счастьем жениться на Хэ Лине! - Ци Юэ склонил голову, его брови разгладились, ему повезло, что он нашел того, с кем можно было бы провести жизнь.
Они еще долго обсуждали этот вопрос, и когда выяснилось, что Ци Юэ хочет заплатить выкуп 50 таэлей серебра, староста деревни и его сын были потрясены, понимая, что это очень щедрое предложение!
Во время разговора в комнату вошла жена старосты вместе с Линь Фан.
Увидев выражение ее лица, Ци Юэ понял, что дело не заладилось, и в душе холодно улыбнулся, подумав, что эта семья Хэ оказалась слишком бесчувственной.
Как только Линь Фан вошла, она очень расстроено посмотрела на него: - Мальчик Ци, тетушка не оправдала твоего доверия и не смогла справиться с твоим поручением.
- Что случилось? Значит, семья Хэ все еще не согласна? - заговорил первым староста деревни. Он знал что с семьей Хэ сложно вести дела, но ведь Ци Юэ сказал, что заплатит 50 таэлей серебра, чтобы жениться на Хэ Лине. Кто бы мог подумать, что столь щедрое предложение будет отвергнуто, ведь семья Хэ с самого начала сказала, что если кто-то готов заплатить 30 таэлей, то они выдадут Хэ Линя за него замуж.
- Вот именно! - Линь Фан тяжело вздохнула: - Они не согласны даже на предложение мальчика Ци, я не знаю, что у них на уме. Хэ Линю в этом году уже восемнадцать, если и дальше откладывать его брак, то потом он сможет стать только чьим-то наложником.
Лицо старосты деревни изменилось. Он знал, что семья Хэ всегда недолюбливала Хэ Линя, но одно дело отводить глаза в случае мелких ссор и редких побоев, но если они хотят превратить жизнь Хэ Линя в ад, тут уже он никак не может сказать - "Я не знаю."
Линь Фан посмотрела на выражение лица главы деревни и подлила масла в огонь: - Может быть, Хэ Чжэнь прикипел сердцем к мальчику Ци, вот почему ...... ах, теперь, когда мальчик Ци сделал предложение руки и сердца Хэ Линю, они ведь не сделают чего-то дурного с Хэ Линем, нет?
Теперь в лице изменился Ци Юэ, он сложил руки вместе и отвесил глубокий поклон старосте деревни: - Надеюсь, староста поможет этому младшему!
При подобных обстоятельствах староста деревни, естественно, не мог игнорировать эту просьбу. Семья Хэ Тяня за эти годы наделала много беспокойства, пора бы уже призвать их к порядку!
===============
Как только Хэ Цянь помогла Хэ Чжэню вернуться в дом, Хэ Чжэнь отпихнул ее и бросился к заднему двору, где Хэ Линь приводил в порядок грядки с овощами, подошел, схватил его и ударил прямо по лицу: - Сука!
Его удар был настолько сильным, что уголок рта Хэ Линя оказался надорван, а щека сильно раздулась.
Как будто этого было недостаточно, Хэ Чжэнь схватил его за волосы и снова ударил его по другой стороне лица, сильно и без пощады.
Хэ Цяня подбежала к нему и поспешно оттащила Хэ Чжэня, хотевшего снова ударить Хэ Линя: - Чжэнь'эр, не бей его так сильно по лицу, даже если ты зол! Будет нехорошо, если это увидят другие, ты должен выбрать место, где не видно, и бить его там!
- Я просто разобью ему всё его поганое лицо!!! Посмотрим, как тогда он сумеет соблазнять людей!!! - Хэ Чжэнь, оттащенный за руку Хэ Цянь, дотянулся и ударил Хэ Линя ногой по икре, отчего тот зашатался и сел на землю.
Из-за такой суматохи здесь вскоре собралась вся семья, и когда Хэ Тянь увидел эту сцену, он сердито сказал: - Что это еще такое?!
Хэ Фу с Хэ Гуем тоже были удивлены, Хэ Чжэнь часто задирал Хэ Линя, но впервые он был настолько зол.
Хэ Чжэн, держа на руках годовалую дочь, с легким сочувствием посмотрела на красное и опухшее лицо Хэ Линя. Ему действительно не повезло с такими родственниками, но это не ее дело, ведь бьют не ее.
Лицо Хэ Лю переполнено эмоциями, ее трехлетний сын обнимал ее ногу, бесстрашно моргая, напротив он находит забавным лицо Хэ Линя и радостно улыбается открытым ртом!
п.п. еще одна сноха?
- Отец, эта маленькая сучка Хэ Линь соблазнил Ци-дагэ! - после нескольких ударов гнев в сердце Хэ Чжэня немного утих.
Хэ Цянь также бросила свирепый взгляд на Хэ Линя: - Только что мать Линь Шэна приходила сватать эту лисицу-соблазнительницу для Ци Юэ!
Собравшиеся были ошеломлены и поняли, что истерика Хэ Чжэня была вовсе неудивительна. Но они просто не знали, когда этот Хэ Линь успел с кем-то связаться.
Хэ Линь, сидевший на земле, широко раскрыл глаза - этот человек действительно прислал кого-то свататься? Он, он серьезно?
- Я же говорил тебе, что этот смазливый парень не надёжен, такой похотливый! - ухмыльнулся Хэ Фу, он сразу считал, что это не очень хорошая идея.
В этот момент Хэ Чжэнь вновь испытал в сердце муки ревности, он повернулся, схватил Хэ Линя за волосы и потянул вниз, заставляя его посмотреть на себя: - Как ты, сука, соблазнил Ци-дагэ? Он был готов заплатить пятьдесят таэлей, чтобы жениться на тебе!
Пятьдесят таэлей? Хэ Тянь и остальные были тронуты до глубины души, если он действительно готов потратить пятьдесят таэлей, чтобы жениться на Хэ Лине, то это выгодное предложение!
Хэ Линя тянули за волосы, но в глазах его стоял туман, он просто не стоит таких огромных денег от этого человека, совсем не стоит.
При виде того, что он молчит и не произносит ни слова, ревность в сердце Хэ Чжэня разгоралась все жарче и жарче, он бросил его волосы и принялся душить его обеими руками: - Я задушу тебя до смерти! Посмотрим, как ты еще сможешь соблазнять людей!
Пока Хэ Тянь подсчитывал в уме, он увидел действия Хэ Чжэня и поспешно крикнул Хэ Цянь: - Быстро оттащи его, не время устраивать сцену!
Хэ Цянь спохватилась и поспешно схватила Хэ Чжэня за талию, чтобы оттащить.
Как только тот убрал свои руки, Хэ Линь задыхаясь, закрыл руками свое горло. В тот момент он действительно думал, что сейчас умрет от рук Хэ Чжэня, но при этом он не почувствовал ни капли страха, даже такая смерть стала бы для него было бы облегчением.
- Видеть не могу как ты устраиваешь такие сцены! Неужели в мире есть только один мужчина?! - Хэ Тянь был немного раздражен, но посмотрев на лицо Хэ Чжэня, он смягчил свой тон: - На самом деле, нет ничего плохого в том, чтобы позволить Хэ Линю выйти замуж, с 50 таэлями мы сможем купить тебе больше приданого и найти более подходящего мужа!
- Отец!!! - Хэ Чжэнь неверяще посмотрел на него, он действительно хотел согласиться на этот брак!
- Муж, не дай себя запутать! - поспешно сказала Хэ Цянь: - Если Ци Юэ может вот так достать пятьдесят таэлей, то значит, что у него должно быть гораздо больше. Если Чжэнь'эр выйдет замуж, это будет больше пятидесяти таэлей!
Когда она это сказала, Хэ Тянь задумался. В этом действительно была доля правды, но главным было то, что действительно ли этот Ци может взять замуж Хэ Чжэня.
Остальные считали это разумным - если Хэ Чжэнь сможет выйти замуж, то в их дом потечет серебряная река!
Пока они размышляли, в дверь неожиданно постучали, и несколько человек какое-то время смотрели друг на друга, но в итоге Хэ Цянь все же пошла открывать.
Назад в деревню Глава 14
Назад в сельскую местность
Глава 14: 同意 (Согласен)
________________________________________
Деревенский староста стоял у двери с угрюмым лицом, за ним следовали Фан и Ци Юэ. Цянь сомневалас одно мгновение. Она не знала, какую позицию ей следует занять при встрече с Ци Юэ, поэтому она просто проигнорировала его. Она улыбнулась деревенскому старосте: «Деревенский староста, почему вы захотели прийти в наш дом сегодня?
«Давай поговорим у вас дома!» Деревенский староста махнул ей рукой и повел людей прямо в ее дом.
Естественно, Цянь не осмелилась остановить его, поэтому ей пришлось следовать за ними и приглашать людей в зал: «Вот, я пойду и позову главу семьи, чтобы он пришел!»
Какой бы сильной она ни была, она женщина. И если есть проблема естественно, не стала бы ее обсуждать без мужа. Показав сиденье, Цянь пошла на задний двор и попросила Хэ Тянь подойти и поручила некоторым из ее младших отвести Хэ Лина в свою комнату.
«Хэ Тянь, во-первых, кто сделал заявление, что Хэ Лин будет выдан замуж за любого, кто готов заплатить тридцать таэлей. Было ли это сказано с вашей стороны?» Как только ягодицы Хэ Тяня коснулись табуретки, деревенский староста неторопливо открыл рот.
"... Да!» Хэ Тянь не мог спорить, это действительно было правдой.
Хотя в деревне уже было много плохих слухов о Хэ Лине, все еще были некоторые невнимательные парни, которые подходили к двери, чтобы попросить о женитьбе. Но Тянь хотел оставить Хэ Лина еще на несколько лет, чтобы он работал, и не хотел выдавать его замуж за бедного деревенского мальчика. Поэтому он произнес эти слова.
Деревенский староста протянул руку и указал на Ци Юэ: «Этот мальчик Ци теперь готов заплатить 50 таэлей серебра, чтобы жениться на нем, почему ты не согласен?»
«Я даже не знал, что семья Линь Шань была здесь сегодня, это моя жена открыла дверь!» Его слова действительно были правдой, и он ничего не слышал из комнаты.
«Теперь, когда вы знаете об этом, вы собираетесь принять этот брак?» Деревенский староста знал, что он не лжет.
Если это так, он мог бы спросить еще раз.
"Это......" Хэ Тянь колебался, слова Цянь все еще эхом отзывались в его уме, если бы был способ позволить Хэ Чжэнь жениться.
— Дядя Он! Как будто читая то, что он думал, Ци Юэ, который не говорил все это время, открыл рот: «Я хочу жениться на Хэ Лин только на Хэ Лин!».
Глядя на его нежные глаза, Хэ Тянь, казалось видел все тайны в его сердце. Идеи, которые он придумал, казалось, проявлялись перед ним, делая его безмолвным на некоторое время.
«Старший брат Ци, где именно я уступаю ему?» Хэ Чжэнь, который прятался за дверью и подслушивал, больше не мог сдерживаться, и он ворвался прямо внутрь, несмотря на Тянь.
При его появлении Ци Юэ, казалось, совсем не удивился. Он переключил свой взгляд на Хэ Тяня и сказал: «Насколько я понимаю, никто не так хорош, как он».
Хэ Чжэнь был словно поражен молнией, сделал один шаг назад с обиженным лицом.
Этот человек, хотя и сидел в таком старом доме, не мог скрыть своего присутствия. Каждое его движение несло в себе превосходное самообладание. Он когда-то думал, что такой грациозный джентльмен может появится только в далеком королевском городе, будет жить в великолепном особняке, окруженном слугами, как леса вокруг него, - человека, которого он никогда не встретит!
Но вот однажды, неожиданно, такой человек подошел так близко к нему, так нежно улыбнулся ему, и он ничего не мог с этим поделать, чтобы противостоять ему.
На мгновение он подумал, что этот джентльмен испытывает к нему чувства, но теперь он говорил себе, что собирается жениться на ком-то другом, своем двоюродном брате, которого он так ненавидел с детства!
Хэ Чжэнь выглядел настолько бледным, что даже Фан немного пожалела его, но когда она подумала о том, что он сделал, эта жалость исчезла.
Деревенский староста также чувствовал себя немного неловко: «Хэ Чжэнь, такой джентльмен хорош только для Ци Юэ, не будь слишком настойчив!»
Хэ Чжэнь, однако, совсем не ценил его слов, и его выражение лица внезапно стало яростным: «Ци Юэ, что Хэ Лин — это шлюха, он даже соблазнил Линь Шэна на днях. Ты смеешь жениться на таком гере, как он!?»
Это было нормально, что он не принял эти слова близко к сердцу. Деревенский староста был так зол, что холодно хрюкнул и проигнорировал его.
«Вытащи его отсюда!» Хэ Тянь почувствовал, что теряет лицо.
Цянь бросилась вытаскивать его за руку. Хэ Чжэнь боролся и отказывался выходить на улицу. «Я не пойду. Я хочу сказать им, что Хэ Лин — шлюха, виксен, которая соблазняет мужчин повсюду!»
С треском деревенский староста яростно ударил по столу: «Хэ Тянь, , как ты учишь своего сына?»
Хэ Тянь открыл рот, но не мог сказать, поэтому он просто послал Хэ Чжэню яростный взгляд.
Когда деревенский староста вышел из себя, он шокировал Хэ Чжэня и заставил его немного сдержаться, но он все равно стоял там упрямо и отказывался уходить.
Он поднял такую шумиху. Деревенский староста также потерял терпение и прямо сказал: «Хэ Тянь, несмотря ни на что, Хэ Лин все еще ребенок вашего собственного брата, и хотя вы воспитывали его все эти годы, он также работал на вас. Теперь, когда у него намечается хороший брак - это хорошо, и Хэ Мин должен быть рад, когда узнает об этом на небесах!»
Ци Юэ ясно дал понять, что он женится только на Хэ Лин. Если у них все еще была первоначальная идея женить Хэ Лина на богатом землевладельце, отложив свадьбу еще на два года, то ее пришлось забыть.
Хэ Тянь вздохнул и сказал: «Я принимаю этот брак!»
— Отец! Хэ Чжэнь уставился на него, как он мог на это согласиться?! Как он мог просто сказать «да»?!
Только в этот момент улыбка на лице Ци Юэ достигла нижней части его глаз, он на мгновение опустил глаза и сказал: «Я хочу увидеть Хэ Лина».
Как только он сказал это, Хэ Тянь застыл, и даже Хэ Чжэнь, который раньше был высокомерным, уклонился от его взгляда.
Сердце Ци Юэ застучало, он боялся, что слова Фана сбылись.
«Поскольку мы собираемся заключить брак, нехорошо встречаться снова так скоро, верно?» Лицо Цянь выдавило улыбку, отчаянно пытаясь выглядеть естественно.
Глава деревни не особо задумывался об этом, думая, что в ее словах есть доля правды.
Но Ци Юэ сразу же встал и пошел в комнату большими шагами, а не в сторону двери.
Когда Цянь и Хэ Чжэнь увидели, что он направляется в комнату Хэ Лина, они запаниковали и поспешно последовали за ним.
Деревенский староста и Фан посмотрели друг на друга и почувствовали, что что-то не так, поэтому они тоже последовали за ними.
Ци Юэ был высоким человеком с длинными ногами. Естественно, догнать его не смогли. Он встал перед комнатой Хэ Лина и открыл закрытую дверь, поднял ногу и вошел внутрь.
Он Лин обнял колени, сидя на кровати. Услышав движение, он поднял глаза и встретил глаза Ци Юэ. Он был так удивлен, что замер на мгновение.
Увидев человека с красными и опухшими щеками, который смотрит на него безучастно, Ци Юэ полностью потемнел. Он прошел несколько шагов, протянул правую руку, чтобы поддержать его затылок, и осторожно поднял ее вверх, чтобы поближе рассмотреть эти травмы, но он увидел синие отпечатки рук на шее.
Ци Юэ слегка поджал уголки рта, и его лицо стало страшным.
В этот момент Хэ Лин пришел в себя, и когда он посмотрел на Ци Юэ, который несколько изменился, он осторожно сказал: «Ци Юэ?»
Услышав, как человек перед ним с некоторым беспокойством называет его имя, лицо Ци Юэ снова посветлело, он поднял левую руку и осторожно вытер кровь из уголка губы большим пальцем, мягко сказав: «Это больно?»
Прежде чем он успел ответить, вошли те немногие люди, которые последовали за ним.
Видя действия Ци Юэ, Хэ Чжэнь мог только скрежетать своими серебряными зубами в ненависти.
— Что случилось? Поскольку Ци Юэ загородил им вид, деревенский староста и Фан не могли ясно видеть Хэ Лина.
Ци Юэ опустил руку и отступил в сторону, раскрыв Хэ Лина целиком.
— Ах! Внешность Хэ Лина была действительно слишком несчастной, он уже был худым и маленьким, и теперь его лицо было полно ран, это было действительно душераздирающе!
Лицо деревенского старосты в этот момент было очень темным, первоначально он все еще думал, что их появление только что было действительно каким-то принудительным браком, его сердце было полно злости. Теперь он почувствовал, что поступил правильно, семья Хэ действительно способна на такую жестокость. Это то, что они видели, есть еще много того, чего они не видели за эти годы: «Что? Вы еще хотите, чтобы они не вступали в брак?»
Отпечатки пальцев на его шее были настолько очевидны. Это родственник или враг?
Цянь всегда была властной, но теперь она не осмеливалась ничего сказать. В прошлом ее никогда не видели избивающей или ругающей его. Хотя жители деревни знали, что они были злы по отношению к нему. Но они понимают, что, в конце концов, он не их собственный ребенок и должен быть воспитан. Она, должно быть, была расстроена, что теперь деревенский староста увидел это!
Хэ Чжэнь мог только ненавидеть себя за то, что не задушил Хэ Лина до смерти, чтобы ему не пришлось видеть лицо Ци Юэ, полное нежности по отношению к нему сейчас!
В любом случае, Ци Юэ никак не мог чувствовать себя комфортно, позволяя Хэ Лину продолжать жить здесь, в случае, если они осмелятся сделать что-то большее, было бы слишком поздно для него: «Глава деревни, я хочу взять Хэ Лина, чтобы жить со мной».
"Это......" Деревенский староста немного колебался по этому поводу, живя вместе до того, как они поженились - это не звучало бы хорошо и не соответствовало этикету.
«Эй, Ци Юэ, рано или поздно ты станешь его человеком, но если ты заберешь его сейчас, это тоже слишком неуважительно по отношению к нам, верно?» закричала Цянь первой. Раньше она думала, что Ци Юэ хорош во всех отношениях, но теперь он не знал, что для него хорошо!
«Я...... не поеду, у меня здесь все в порядке!» Хотя он не совсем понимал, что означают слова Цянь, это не помешало Хэ Лину отказаться от любезного предложения Ци Юэ. Жить в мужском доме, ни за что на свете!
Тогда он действительно был бы неприличным сыном!
То, что Ци Юэ сказал только что, также было немного импульсивно. Очевидно, что нельзя позволить Хэ Лину жить там сейчас, иначе плевок деревенских жителей мог бы их утопить. Ему самому на это было наплевать, но он не мог позволить Хэ Лину грустить.
Однако он не хотел позволить им держать Хэ Лин в этой семье до тех пор, пока они не поженились. Ци Юэ действительно не чувствовал себя комфортно. Он был несколько нетерпелив. Раньше он делал все, что хотел, но теперь он не мог, и это заставляло его чувствовать себя несчастным!
Он протянул руку и взял руку Хэ Лина, которая все еще была испачкана грязью, в его руку, осторожно потер кожу под рукой большим пальцем, чтобы успокоить его недовольство.
Ци Юэ внезапно схватил его за руку, что немного поразило Хэ Лина, так как он был немного ошеломлен всеми людьми здесь, и его руки были грязными от уборки овощного поля. Его лицо покраснело, и он изо всех сил пытался вытянуть руку назад, но не смог.
Он поднял лицо и встретил внимательные глаза Ци Юэ, который смотрел на него. Сила его руки не собиралась отпускать, даже до такой степени, что незаметно подтягивала его немного ближе к себе.
Лину было так стыдно и страшно, что он осторожно взглянул на остальных. Хэ Чжэнь, который раньше был в истерике, ничего не сказал, хотя его лицо было полно гнева.
Цянь тоже не остановила его. Взгляды деревенского старосты и Фана были добрыми, с небольшим количеством поддразнивания.
Он был в замешательстве, что происходит? Почему все такие странные?
Фан посмотрел на Ци Юэ, крепко держащего руку Хэ Лина, как будто он не мог быть уверен в себе, несмотря ни на что, поэтому чувствовала себя немного неуютно. Когда он был со своей семьей, Линь Шэн в обычный день, хотя он был на несколько лет моложе, все же он знал, когда прийти, когда уйти по этикету, что было также очень вежливо. Он был устойчивым и правильным. Соответственно, он, казалось, смог сохранить свою репутацию незапятнаной еще до того, как гора рухнула перед ним.
У Линь Шэна хорошие отношения с ним, и Фан рад, что его глупый сын научился больше у других. Кроме того, Ци Юэ является способным человеком, и может помочь им, если что-то случится в будущем. К счастью, сегодня она также является хорошим человеком: «Маленький Ци, тетя думает, пока не уместно позволять Хэ Лин жить в твоем доме. Лучше позволить Хе Лин жить в доме тети. У меня дома есть свободная комната, которая зарезервирована для Хузи в будущем. Теперь помойте его и приведите в порядок, он может остаться там. И он будет близок к вашему дому, поэтому вы сможете заботиться о нем».
Эта идея, которую она придумала, пришлась по душе Ци Юэ. Дом Линь Шэна находится прямо рядом с его домом. «Тогда я буду чаще беспокоить тебя, тетя!»
«До чего ты вежлив! В любом случае, это не будет проблемой надолго!» Даже если не говорить о положении Ци Юэ, поскольку Хэ Лин также вызывал у нее боль в сердце, она была бы рада помочь ему.
«Эй, что за беда? Наша семья дружная, не нужно беспокоить других, вы, ребята, обсуждали это очень хорошо, но неужели вы не оставите его у меня тут?!» Видя, что они определились с пунктом назначения Хэ Лина, Цянь ничего не могла с собой поделать. Если бы они действительно забрали его таким образом, она не смогла бы сохранить свою репутацию!
«Теперь ты знаешь, что это твой собственный сын? Кто мог так побить своего сына? Даже такой посторонний человек, как я, жалеет и жалеет его. Это такая потеря, как ты смеешь это делать!» Лицо Хэ Лина было таким красивым, но теперь оно опухло вот так, никакой пощады!
Цянь открыла рот, желая сказать, что она этого не делала. Но если бы она это сделала, это разрушило бы репутацию ее собственного сына. Она кормила его и одевала: «Ты можешь управлять нашими семейными делами?! Что не так с несколькими наказаниями? Кто раньше не бил своих детей?»
"Хорошо!" Видя, что Цянь совсем не чувствовала себя виноватой. Гнев деревенского старосты снова возрос. «Идите и остановитесь в доме семьи Линь Шаня и дайте своим парням кусок еды!»
Деревенский староста говорил: «Там будет нормально жить, но Хэ Лин должен жениться вне нашей семьи. Ведь он - дитя старой семьи Хэ, и было бы слишком неприятно выходить за него замуж из другой семьи!»
Это была разумная просьба, и для них было бы неразумно отказывать в ней, поэтому Ци Юэ задумался на мгновение и сказал: «Когда дата свадьбы будет подтверждена, мы отправим его обратно накануне. Но как только Хэ Лин женится на мне, он мой, и вы не должны приставать к нему дальше!»
«Естественно, я понимаю этот принцип; выйти замуж за мужа, повиноваться мужу». Цянь согласилась. Являются ли эти отношения чем-то, от чего можно просто отмахнуться? Нет..
Теперь, когда все согласовано, нет необходимости оставаться здесь. Ци Юэ оглянулся и почувствовал, что в этом доме нечего забирать, поэтому он сказал человеку, держащему его за руку: «Завтра я поеду в город и куплю тебе новую одежду. Поехали!»
Руки Хэ Чжэня были сжаты так плотно, что его ногти впились в плоть. Эти нежные чувства должны были быть его!
Пока они не ушли, Хэ Тянь больше не показывал своего лица, думая, что как ему стыдно.
Хэ Лин позволил Ци Юэ привести себя в оцепенение. Его мозг все еще не понимал, почему Цянь просто отпустил его? А какая дата свадьбы? Что такое брак?
Когда Ци Юэ увидел его ошеломленные глаза, он понял, что тот ничего не осознавал. Поэтому он сжал руку, а когда оглянулся, улыбнулся и сказал: «Хэ Лин, твоя семья уже согласилась на наш брак, скоро ты будешь моим мужем/невестой!»
Хэ Лин не мог поверить в услышанное, когда узнал, что Ци Юэ пришел, чтобы сделать предложение руки и сердца, хотя он был тронут, он не думал, что его тетя согласится. В конце концов, Хэ Чжэнь так любил его! Он сам на самом деле не думал, что сможет жениться на нем, он не думал, что он будет достаточно хорош для кого-то вроде него. Но теперь он говорил, что их брак согласован, что они собираются пожениться?
Ци Юэ крепко держал руку своего будущего молодого мужа, в очень счастливом настроении. И думал как ему не терпится жениться на этом человеке, чтобы войти в его дом.
Назад в деревню Глава 15
Глава 15 : 心意
Намерение сердца
________________________________________
Новичок деревни, Ци Юэ, собирается жениться на Хэ Лин из семьи Хэ!
Когда эта новость вышла, деревня гудела от волнения, и все люди, которым нечего было делать, собрались вместе, разговаривая и обсуждая это дело!
Все думали, что с репутацией Хэ Лина и подлым поведением его тети он не сможет жениться, но в мгновение ока он был помолвлен с очень хорошим человеком. Это тот человек, которого вы даже не можете найти в других семьях, даже если вы ищете с фонарем!
Раньше Хэ Чжэнь, который хвастался по всей деревне, что Ци Юэ принял его деньги и был так нежен к нему, но что теперь? Действительно, он сделал предложение его семье, но, к сожалению, тот, на ком он собирается жениться, это не он!
Семья Хэ теперь стала шуткой в деревне Гушуэй, и не просто шуткой! В тот день, когда Ци Юэ забрал Хэ Лина, у которого было лицо, полное ран, многие люди увидели ето. Он сказал, что собирается взять его жить с семьей Линь Шань на несколько дней. Какой смысл брать его в дом постороннего человека даром? С раной на лице - это обязательно заставит людей задуматься!
Независимо от того, сколько деревня говорила и размышляла, это не повлияло на Хэ Лина, который не выходил из дома в течение последних двух дней. Он оставался в доме Линь Шэна, чтобы восстановить свои раны мазью, данной Ци Юэ. Раны на его лице и шее исчезли.
Ци Юэ начал с самого начала, купил ему новую одежду. Он купил ему те же цвета, которые он носил раньше, так как ему нравилось видеть, как Хэ Лин одевается так же, как и он.
Сегодня Хэ Лин был одет в белую шелковую рубашку в очень простом и элегантном стиле, что добавляло некоторую ауру его прекрасному лицу, а также делало его еще более привлекательным.
«Ци Юэ действительно имеет хороший вкус, он выбрал такого красивого мужа для себя!» - сказала Фан, которая помогала накрывать стол и раскладывала палочки для еды, глядя на Хэ Лина. Она не могла удержаться и протянула руку, чтобы нежно ущипнуть его за щеки. Прожив с Хэ Лин в течение последних двух дней, она полюбила этого хорошо воспитанного ребенка!
«Нет, я не могу не смотреть на него постоянно!» Юйлань, которая несла поднос с посудой, восприняла ее слова с одобрением. В прошлом Хэ Лин носил потрепанную, рваную одежду в течение всего дня, и когда он видел людей, он просто склонял голову, а затем поспешил уйти. Поэтому никто не знал, что он так красив. Но теперь, когда он остался с ними на последние два дня, он переоделся в красивую одежду, посмотрите на него внимательно - он был действительно хорош собой!
Он был смущен тем, что они оба сделали ему комплименты, поэтому он убрал посуду, быстро развернулся и пошел на кухню, чтобы помочь подать еду.
Свекровь и невестка посмотрели друг на друга и обе засмеялись.
«Сяоху, перестань работать, поторопись, приди и поешь!» Когда посуда была почти готова, У Юйлань закричала во двор.
Поскольку Хэ Лин был здесь, Ци Юэ приходил сюда чаще в эти два дня и учил Линь Сяоху писать свое имя от руки. Мальчик привязался к нему и проводил свои дни, практикуя письмо во дворе с палочкой.
Это было незадолго до того, как Линь Сяоху прибежал в «дэн дэн дэн» и сказал:
«Я хочу сесть рядом с дядей!»
Как только он сказал это, лицо Хэ Лина, которое только что успокоилось, снова покраснело, и он уткнулся лицом в грудь, в то время как несколько взрослых тихо смеялись.
Дата свадьбы Хэ Лин и Ци Юэ уже была назначена, и поскольку Ци Юэ спешил, она была назначена на полмесяца раньше. Они попросят деревенского старосту быть их хозяином брака*. В конце концов, именно он сделал их брак реальностью. Семья Линь Ци Юэ подарила им несколько комплектов хорошей ткани в качестве свадебного подарка, который они отказались принять. Но Ци Юэ сказал, что не осмелится беспокоить их снова, если они не примут его, поэтому семья согласилась. После этого инцидента с Хэ Лином их отношения стали ближе.
Линь Сяоху, этот маленький брат, знал, что Хэ Лин собирается жениться на Ци Юэ, поэтому он открыл рот и заговорил, всегда называя его «Су Фу Лан», заставляя Хэ Лина краснеть каждый раз.
«Малыш, ты все еще знаешь, как выбрать людей, чтобы сесть рядом!» У Юйлань отругала со смехом и ткнула пальцем в лоб Линь Сяоху.
«Хм, это верно, в будущем я хочу жениться на ком-то столь же красивом, как дядя, и как его жена!» Линь Сяоху склонил свое маленькое лицо с гордым взглядом.
«Брат, ты всего лишь немного подрос и уже подумываешь о том, чтобы жениться на жене!» Линь Шэн также протянул руку и потрепал волосы.
«Мне шесть лет, я взрослый!» Линь Сяоху ответил неубедительно.
Вся семья громко рассмеялась (ха-ха-ха) над ним.
Хе Лин посмотрел на них и уголки его рта потянулись в улыбке, это было очень хорошо!
Они только что закончили свой обед, Ци Юэ подошел к двери. Линь Сяоху был так счастлив, что потащил его, чтобы посмотреть на его письмо по всему полу во дворе.
Ци Юэ погладил его по голове и похвалил за то, как хорошо он написал, и маленький мальчик сразу же радостно улыбнулся.
Он сказал Линь Шэну, который стоял рядом с ним: «Маленький Тигр так любит писать, ты думал отправить его в школу?»
«Я подумал об этом, он сейчас в правильном возрасте, поэтому мы с папой думаем о том, чтобы через пару дней отправиться в деревню Шанчжуан, чтобы посмотреть, можно ли отправить туда Тигра!» В деревне Гушуэй не было школы, но была одна в деревне Шанчжуан рядом с их деревней, и все дети из близлежащих деревень ходили туда.
Фермеры редко отправляли своих детей в школу, не говоря уже об одном таэле серебра в год для обучения и стоимости дорогих вещей, таких как бумага и чернила.
Обычные люди считают, что грамотность нельзя обменять на еду и питье, это тоже дорого. Поэтому они неохотно отправляют своих детей в школу. Но некоторые считают, что для них было бы хорошей идеей учиться и стать грамотными, и что если бы они учились достаточно хорошо, чтобы получить высокий балл на экзаменах, это было бы славным делом для гордости их предков.
Семья Линь Шэна не ожидала, что Линь Сяоху сможет сдать экзамен. Они просто хотели, чтобы он читал больше, чтобы у него было больше знаний и, возможно, больше возможностей, в отличие от деревенских увальней, на которых они всегда смотрели с презрением к их внешности.
Особенно после знакомства с Ци Юэ, они подумали, что было бы хорошо, если бы Сяоху мог иметь немного такой осанки!
Видя, что он уже принял решение, Ци Юэ кивнул и больше ничего не сказал, его глаза уже начали смотреть в сторону дома.
Увидев его взгляд, Линь Шэн понял, что он хоче, поэтому он улыбнулся и сказал: «Хе Лин и моя жена поливают овощное поле на заднем дворе!»
С тех пор, как он встретил Ци Юэ, он всегда выглядел беззаботно.
Он спокойно поблагодарил его и сказал: «Тогда я пойду и буду искать его».
Линь Шэн посмотрел ему в спину и покачал головой с улыбкой. В эти дни он не бежит к себе домой.
Когда Ци Юэ вошел на задний двор, он увидел Хэ Лина, держащего небольшой деревянный ковш. Он вычерпывал воду из ведра у себя на коленях и разливал ее на овощной грядке. Он был одет в одежду, которую ему купили, и его цвет лица выглядел очень хорошо!
У Юйлань положила смешанную куриную пищу в курятник. Как только она встала, она увидела Ци Юэ, стоящего там. Его взгляд на Хэ Лина был настолько нежный, что он мог выжать из него воду. Он поджал губы и был так счастлив.
«Я говорю, брат Ци, почему ты ничего не сказал, когда приехал?»
Услышав ее слова, Хэ Лин повернул голову назад и встретил взгляд Ци Юэ, сразу же опустив голову, его уши покраснели под волосами.
Ци Юэ улыбнулся и обратил свой взгляд на У Юйлань: «Привет, невестка!»
— Эй! У Юйлань улыбнулась и посмотрела на него, затем на человека, который даже не осмеливался поднять голову, и махнула рукой: «Ты можешь говорить, я не буду здесь бельмом на глазу!»
После того, как У Юйлань ушла, Ци Юэ подошел к Хэ Лину и увидел его со склоненной головой, сжимающим ковш в руке, и понял, что он нервничает. Он протянул руку, взял ковш и бросил его в ведро, а затем взял его руку в свою.
Рука Лина на мгновение затряслась, но он не боролся.
В последние два дня Ци Юэ всегда держал его за руку и разговаривал с ним, когда он приходил к нему. Поэтому он не реагировал так сильно, как раньше.
Хэ Лин привыкал к нему, и Ци Юэ был очень доволен: «Сегодня я пошел к плотнику Сунь и заказал целый комплект мебели, у тебя есть что-нибудь еще, что ты хочешь, я поговорю с ним позже?»
Тут же человек, опустивший перед собой голову, отрицательно покачал ей.
Ци Юэ снова сказал: «Я собираюсь заказать нашу свадебную одежду в городе. Ты мог бы сказать мне, что тебе нравится?».
Голова склонилась еще ниже и еще раз покачалась.
«Хе Лин, посмотри на меня». Голос Ци Юэ все еще был очень мягким, Хэ Лин остановился и медленно поднял голову, его лицо было ярко-красными очень красивым. Ци Юэ поднял руку в сторону его лица и посмотрел ему в глаза: «Я хочу спросить тебя еще раз...... Ты хочешь жениться на мне?»
Сам Лин посмотрел в его глаза, которые отражали его собственную фигуру, и почувствовал сильное напряжение в своем сердце. Он всегда чувствовал, что он недостаточно хорош для Ци Юэ. Такой человек, как он, не должен жениться на деревенском парне из сельской местности, ведь у него было много лучших вариантов. Но как он мог сказать «нет?
Ци Юэ спокойно посмотрел на него, оставив его со своими мыслями. Он надеялся получить от него утвердительный ответ, и даже если он этого не сделает, он никогда его не отпустит. И будет держать его в руках, чтобы однажды его ответ все же был утвердительным.
Хэ Линг, который понятия не имел, что было в голове у его партнера, долго колебался, прежде чем кивнуть головой. Желая быть эгоистичным на один раз, желая сделать выбор в соответствии с желанием своего истинного сердца.
Увидев, что он, наконец, дал ему ответ, который он хотел, Ци Юэ был так счастлив, что не мог сдержать своей внутренней радости. Склонил голову и поцеловал красную сливовую отметину на брови Хэ Лина.
Хе Лин застыл на месте, совсем не осмеливаясь двигаться, но чувствуя, что от этого прикосновения вот-вот сгорит.
Ци Юэ долго целовал его, прежде чем удалился. «Ох Лин, Лин, я никогда никого не любил, и я не знаю, как хорошо с кем-то обращаться, но я никогда не позволю никому больше издеваться над тобой. Я буду защищать тебя под своими крыльями, утоплю тебя в своих объятиях и буду любить тебя всю оставшуюся жизнь».
Хе Лин безучастно смотрел в эти темные глаза, слушая, как он произносит самые красивые клятвы, которые он когда-либо слышал, и слезы начали заполнять его глаза.
Когда Ци Юэ увидел слезы на его глазах, он обхватил рукой его тонкую талию и обнял его. Он положил руку на ему голову, так что лицо было прижато к груди.
Хе Лин прислушивался к сердцебиению и больше не мог остановить слезы, позволяя им скатываться с его глаз. Он протянул руку и обхватил руками заднюю часть плеч этого человека.
Почувствовав влажность на груди, Ци Юэ нежно поцеловал верхнюю часть волос своего партнера. Подождите, только после того, как он выплачет все свои обиды, он позволит улыбке остаться на его лице.
Назад в деревню Глава 16
Глава 16: План
________________________________________
По мере того, как дата свадьбы приближалась, с каждым днем Ци Юэ становился более занятым. Время было ограничено, и нужно было так много подготовить.
Поскольку он приезжий, он не знал многих людей в этом районе и не знал, кого пригласить. Долго обдумывая этот вопрос, он попросил совета у деревенского старосты и Линь Шэна и раздал приглашения всем близким к ним семьям и тем, кто имел больший авторитет в деревне. После того, как все письма были доставлены, дело с гостями было решено.
Семья Хе в последнее время была не очень счастлива. Когда Хэ Лин был у них, он выполнял всю работу по стирке одежды и приготовлению пищи, переносил воду и рубил дрова. Как только он ушел, они были должны делать все эти вещи сами.
«Я уставший каждый день. Я пахну жиром и парами!» Чжэн жаловаля и ворчал недовольно, когда возился в огороде с овощами и на поле с лопатой.
«Не так ли? мои руки пухнут от стирки одежды в последнее время!» согласился Лю, помогая добавить воду в кастрюлю.
Раньше им было так комфортно. Они просто ждали, когда принесут их еду, и заберут грязную одежду. Самая тяжелая работа, которую они когда-либо делали - это кормление кур и подметание пола. Теперь им приходится стирать одежду всей семьей и готовить еду. Когда у них заканчивается вода и дрова, они просят своих мужчин помочь им. Мужчины в ответ жалуются, что женщины тратят слишком много денег и не умеют экономить.
«Что Хэ Чжэнь до сих пор ничего не делает? Он знает только, как питаться готовой пищей. Вчера я постирала его одежду, а он до сих пор думает, что она не чистая!» Чем больше Чжэн говорила, тем больше она раздражалась. Она была его невесткой, но она использовала этот тон, чтобы поговорить с Цень: «Твой сын такой ленивый, неудивительно, что Ци Юэ не полюбил его!»
Еще до того, как ее слова закончили звучать, Лю ущипнула ее за талию. Она повернула голову назад и увидела Хэ Чжэня, стоящего в дверях кухни с угрюмым лицом.
Плохо говорить о ком-то за спиной. Она была уличена и чувствовала себя виноватой. Чжэн неловко улыбнулась: «Чжэнь, мама просила тебя прийти, чтобы напомнить мне о еде?»
— Хамф! Хэ Чжэнь усмехнулся и сказал: «Ты трудолюбива, но, к сожалению, ты даже не можешь родить сына!»
Его слова поразили Чжэн именно там, где ей больнее всего. Она была замужем за Хэ Гуем в течение трех лет, но родила только тощую маленькую девочку. И Хэ Тянь и Цянь относились к ней менее благосклонно, чем к Лю, которая родила сына. Она всегда чувствовала обиду в своем сердце, и когда Хэ Чжэнь обнажил шрамы на ее сердца, она разозлилась: «Тебя даже не выбрали для свадьбы!»
Выражение лица Хэ Чжэнь сразу же стало особенно яростным, когда он сделал несколько шагов и ударил ее прямо по лицу.
Его пощечина пришла внезапно. Ни Лю, ни Чжэн не отреагировали. Чжэн ударили прямо по лицу, она закрыла его руками и повернула голову в недоумении: «Как ты смеешь бить меня?»
«Как насчет того, чтобы мне ударить тебя еще раз?» Хэ Чжэнь ни в малейшей степени не извинялся и смотрел на это, как на нечто само собой разумеющееся.
— Хэ Чжэнь! Чжэн закричала, схватив его за волосы и расцарапав его лицо другой рукой.
Не ожидая, что она будет сопротивляться, Хэ Чжэнь не смог увернуться, и когда его схватили и потянули за волосы, он протянул руку и схватил и ее, и они оба мгновенно врезались.
«Вы, вы перестаньте бороться!» Лю хотела развести их, но она не знала, с чего начать. Они махали руками и хватались друг за друга, и она боялась, что они заденут ее.
«Что это?!» - прибежали Хэ Тянь и Цянь, которые услышали шум, и Хэ Фу и Хэ Гуй все вбежали, и Хэ Тянь с раздражением наблюдал, как они дрались.
Цянь поспешно попросила двух своих сыновей подойти и оттащить их, так как горячая печь была прямо рядом с ними. Что, если они обожгутся?
Когда они были разделены, их волосы были в беспорядке, а на их лицах были следы от царапин друг друга. Цянь поспешно осмотрела лицо Хэ Чжэня, чтобы проверить, и увидела окровавленные следы от ногтей. «Ты сука, посмотри, что ты сделала с лицом моего сына. Ты не хочешь быть послушной?»
Лицо Чжэн также было поцарапано, но Цянь все еще ругала ее. Она, естественно, не подчинилась и хотела открыть рот, чтобы ответить. Но Хэ Гуй остановил его, он улыбнулся Цянь: «Мать, пожалуйста, успокойся, пусть кто-нибудь взглянет на Хе Чжэня, будет не хорошо, если останется шрам!»
Цянь бросила на нее яростный взгляд, прежде чем она увела Хэ Чжэня, и остальные вышли с ней.
Чжэн оттолкнула Хэ Гуя: «Ты все еще мой мужчина? Надо мной так издевались, а ты все еще заботишься о нем!»
«Айё, моя хорошая жена!» Хэ Гуй обнял ее за плечи: «Не забудь те пятьдесят таэлей серебра в руке матери, прежде чем мы оттолкнем ее. Ты просто перетерпите это сейчас!»
Во время официального получения письма о помолвке Ци Юэ дал пятьдесят таэлей серебра в присутствии деревенского старосты, деньги были в руке Цянь, и они их не видели.
Когда дело дошло до вопроса о серебре, Чжэн немного успокоилась, но она все еще была немного зла. «Но как я могла терпеть, когда надо мной так издевался Хэ Чжэнь? Что, если твоя мать отдаст ему эти деньги?»
Хэ Гуй успокаивающе похлопал ее по плечу: «Не волнуйся, как бы мама ни любила Хэ Чжэня, он все равно будет женат. Я защищаю его только потому, что боюсь, что он не сможет жениться на хорошей семье, если потеряет красоту лица. В будущем мы с братом будем платить за пенсию моих родителей. Если мы сможем угодить ей больше, мы получим больше».
Когда он сказал это, у Чжэна тоже стало некоторое понимание ситуации. Хэ Чжэнь все равно собиралась жениться. Она больше не будет мешать ему. Если он все еще не сможет изменить свой характер в будущем, его родственникам придется иметь с ним дело. Когда она подумала об этом, сердце Чжэн почувствовало себя гораздо комфортнее.
Цянь послала Хэ Фу позвонить доктору Ли, поэтому она потащила Хэ Чжэня обратно в дом, держа его лицо и тщательно проверяя следы ран: «Если это оставляет шрам, как это может быть хорошо?»
Во время боя ему было все равно, но теперь Хэ Чжэнь занервничал, девушки и парни больше всего боялись некрасивого лица и не хотели видеть в партнере никаких недостатков. «Мама, не пугай меня!»
«Теперь ты знаешь, что это страшно? Почему ты дрался с ней?» Цянь увидела, что следы ногтей были только не глубокими и что небольшое лекарство должно сделать свое дело, поэтому она почувствовала облегчение.
Увидев, что Цянь уже не а настроении читать ему лекции, Хэ Чжэнь вздохнул с облегчением и начал поднимать руку, чтобы расчесать грязные волосы: «Кто разрешал ей, чтобы она сказала, что я неудачник?»
«Эта вторая невестка становится все смелее и смелее! Если она снова разозлит тебя, скажи мне. Ты будешь в невыгодном положении, если только захочешь этого сам!» Цянь похлопала его по ноге, сказав, чтобы он не был глупым в следующий раз.
— Да! - ответил Хэ Чжэнь, и когда он закончил поправлять свои волосы, он снова прошептал: «Мать, способ, который ты рассказала мне раньше, действительно сработал?»
Цянь знала, о чем он говорил, и понизила голос: «Конечно, ради репутации он должен был страдать от горя!»
«Неправильно, неправильно, это благословение, это благословение!» Цянь поспешно изменила свои слова.
Лицо Хэ Чжэня наконец разразилось самодовольной улыбкой. Что бы сделал Хэ Лин, если бы увидел это?
За день до свадьбы Хэ Лин должен был вернуться в семью Хэ, откуда он должен был быть женат - условие, которое было согласовано с семьей Хэ с самого начала.
Он продолжал тянуть время, пока не был подан ужин. И было уже много времени и темно, прежде чем Ци Юэ собрался отвезти его туда. Фан боялась, что два младших поколения не смогут ничего сказать напоследок, поэтому она пришла.
По дороге Фан продолжала дергать Хэ Лина за руку и объясняла, что он должен оставаться в комнате и не выходить на улицу после того, как он вернется. Игнорировать все, что бы та семья ни сказала ему сделать. В прошлом, из-за слухов в деревне и внешности Хэ Лина, она сочувствовала ему. Она мало с ним общалась, но за последние полмесяца совместной жизни ей понравился его характер.
Хэ Лин посмотрел на лицо Фан, полное беспокойства. Он был тронут всем сердцем. Ни один старейшина никогда не заботился о нем так: «Тебе не нужно беспокоиться!»
«Как я могу не волноваться? В этой семье нет никого хорошего!» По мнению Фан, отправка Хэ Лина обратно в семью Хэ ничем не отличалась от отправки кролика в волчье логово.
«Я позабочусь о себе!» Хе Линг знал, о чем она беспокоится, но он не думал, что они что-то сделают с ним сейчас.
Ци Юэ шел рядом с ним, его сердце тоже успокоилось, но он больше ничего не сказал, просто поднял руку и осторожно взял за плечо.
Когда Хэ Лин почувствовал руку на своем плече, он обернулся и встретил глаза Ци Юэ, нежно глядя на него, и он покраснел, но не опустил глаз.
Увидев, что он не опускает голову, улыбка на лице Ци Юэ усилилась.
Когда Фан увидела чувства между ними, она выглядела менее обеспокоенной, и на ее сердце стало легче.
Ци Юэ удержал руку Хэ Лина и выловил из кармана фарфоровую бутылку, похожую на ту, которую он дал Хэ Лину ранее. Он засунул бутылку в его карман и сказал: «Держи это будет рядом с собой, если они осмелятся снова запугать тебя, просто полей из нее».
«Ци, мальчик, что это?» Фан посмотрела на маленькую бутылочку.
«Это нокаут!» Ци Юэ улыбнулся. То, что было в этой бутылке, действительно было снотворным препаратом, только немного более мощным и заставляло людей спать дольше. Хотя у него было еще много других порочных лекарств, было бы нехорошо, если бы это напугало его любимого.
«Нокаут падает?» Фан подумала на мгновение и хлопнула в ладоши, счастливые: «Это хорошо, если они коснутся тебя, пусть они лежат на земле и спят с закрытыми глазами!»
Выслушав объяснения, Хэ Лин засунул бутылку с лекарством в рукав.
Когда они втроем прибыли в дом Хэ Лина, они позвонили дверь, и Цянь быстро открыла.
Когда она увидела Хэ Лина, она почти не узнала его. Обычно в их доме Хэ Лин был одет в серое тряпье и ходил с опущенной головой. Теперь он был одет в шелк, его лицо было румяным. Он выглядел еще более соблазнительным, чем раньше. Она подумала, действительно Ху Мэйцзы!
Независимо от того, что она думала, Цянь приветствовала их с улыбкой на лице: «Хе Лин, ты давно отсутствовал. Большая тетя скучала по тебе!»
Он ощетинился, думая, что она лицемерна. На самом деле она желала, чтобы Хэ Лин вернулся к работе на нее!
Ци Юэ и Хэ Лин пошли прямо в комнату, где он жил раньше. Еще раз увидев потрепанное обстановку, Ци Юэ слегка нахмурил брови: «Я должен был принести постельное белье!»
«Ничего страшного, это всего лишь одна ночь!» Хе Лину было все равно, он прожил здесь более десяти лет, и это было не больше, чем эта одна ночь.
Ци Юэ слегка вздохнул, чувствуя, что он не продумал это: «Я пойду домой позже и возьму его для тебя!»
«Нет, не беспокойся, я буду спать тут одну ночь, все в порядке!» Хэ Лин отказался. Вещи, которые Ци Юэ купил дома, были хорошими вещами, и было бы пустой тратой времени приносить их в это место.
Видя, что он настаивает, у Ци Юэ не было другого выбора, кроме как положить сумку на кровать. В сумке было свадебное платье Хэ Лина.
После того, как они сказали еще несколько слов друг другу, Ци Юэ вышел. Фан и Цянь договорились, что они не должны снова прикасаться к Хэ Лину.
Проводив их обоих, улыбка Цянь исчезла с ее лица. Она закатила глаза и вернулась в свой дом. Посмотрим, как долго Фан могла гордиться собой!
Назад в деревню Глава 17
Назад в сельскую местность
Глава 17: Схема (算计)
________________________________________
Комната, в которой жил Хэ Лин, пустовала в течение полумесяца и собрала пыль. Ему пришлось немного убраться перед сном. Подумав об этом, он вышел из комнаты и принес таз с водой из печной комнаты. К счастью, все остались в своей комнате ночью, поэтому он никого не встретил.
Он взял воду и вернулся в комнату. Нашел кусок своей старой одежды и разорвал его, намочил в воде и попытался вытереть подоконник и прикроватную тумбочку.
Прежде чем он смог это сделать, он услышал, как дверь комнаты открылась. Хэ Лин был шокирован, боясь, что его тетя и другие придут в поисках неприятностей. Обернувшись, он увидел свою двоюродную сестру Лю, несущую постельное белье.
Он почувствовал облегчение в своем сердце, у него было не так много общего с двумя его свояченицами, хотя их отношения не были ни холодными, ни теплыми. Они были более вежливы с ним, по сравнению с Цянь и Хэ Чжэнем, они были намного лучше.
«Так поздно, что-то не так?»
«Ты не жил в этом доме полмесяца. Я подумала, что тебе, должно быть, неудобно без постельного белья, поэтому я принесла тебе чистое!» Лю подняла постельное белье в руке, чтобы показать ему.
"Это......" Хе Лин не знал, стоит ли ему принимать его или нет, она никогда раньше не относилась к нему так любезно.
Как будто она увидела, о чем он думал. Лю сказала: «Не думай слишком много об этом, в конце концов, мы жили вместе столько лет. У меня все еще есть какая-то привязанность к тебе. Старшие обычно что-то делают, а я, как невестка, ничего не могу сказать, не принимай это слишком близко к сердцу!»
«Тогда спасибо, невестка!» - ему было бы неуважительно отказываться.
Увидев, что он согласился, лицо Лю улыбнулось. Так как ему пришлось убирать комнату, она осталась, чтобы помочь. Они вдвоем убрали все грязные одеяла и постельные принадлежности, вытерли все пыльные места, прежде чем положить чистое постельное белье, которое принесла Лю.
Они работали очень быстро, без каких-либо задержек. Лю подтолкнула волосы, которые упали на ее щеки за уши, и сказала с улыбкой: «Меня мучает жажда от этой работы, которую мы сделали, я пойду на кухню и вскипячу немного воды».
«Я пойду!» Хэ Лин встал.
«Все в порядке, ты делал все эти дела дома раньше, но завтра ты будешь женат, так что позволь мне сделать это!» Лю махнула ему рукой и вышла из комнаты.
Хе Лин сидел на свежезаправленной кровати в некотором трансе. С завтрашнего дня он полностью покинет эту маленькую комнату, в которой прожил более десяти лет, чтобы стать чужим мужем (Фу Лан). И этот человек ...... Думая о нежном лице Ци Юэ, он склонил голову и слегка улыбнулся, этот человек относился к нему очень хорошо, он был редким человеком во всем мире!
Когда Лю вернулась снова, с двумя мисками воды в руке, она протянула ему одну из них: «Будь осторожен, горячо, я положила в нее сахар!!»
Хе Лин взял чашку в руку и прошептал ей свою благодарность.
Лю села рядом с ним, взяла миску в руку, дула на нее, сделала глоток и сказала: «Сахарная вода вкусная!»
Хе Лин улыбнулся, но ничего не сказал. Когда он жил в семье Хэ, ему не разрешали пить такую вещь, как сахарная вода. Когда он был в доме Линя, каждый раз, когда Сяо Ху шумно просил выпить сахарную воду, У Юйлань также делала и ему миску. Вкус был действительно сладкий и теплый, это было чрезвычайно вкусно!
Увидев, что он держит чашу в оцепенении, Лю сказала: «О чем ты думаешь? Ты не любишь сладости?»
Хе Лин пришел в сознание, покачал головой: «Нет, просто вспомнил кое-что».
Лю посмотрела сверху вниз на свою одежду, а затем сказала с некоторой завистью: «Твоя одежда сделана из такого хорошего материала, Ци Юэ купил ее для тебя?»
Услышав ее упоминание Ци Юэ, лицо Хэ Лина немного покраснело. Он беззвучно кивнул, прежде чем склонить голову и выпить воду, чтобы скрыть свои горящие щеки.
Глаза Лю мерцали, когда она смотрела, как он пьет воду: «Он так хорошо к тебе относится!»
Хе Лин потягивал сладкую сахарную воду, и его сердце тоже было сладким. Этот человек действительно был очень добр к нему и настолько хорош, что он всегда чувствовал, о чем Хе Лин мечтает.
«Уже поздно, я не буду мешать тебе спать. Ты должен встать рано, чтобы нарядиться завтра!» Лю встал, держа чашу, и поспешил уйти, не дожидаясь, пока она он что-нибудь еще скажет.
Хе Лин не заметил ничего подозрительного и поставил недопитую воду на подоконник. Он собирался снять верхнюю рубашку и отдохнуть, но как только его руки коснулись пуговиц, он почувствовал головокружение в голове, его тело также потеряло силу. Он пластом упал на кровать, не мог даже поднять руку.
Дверь снова распахнулась. Хэ Чжэнь и Цянь вошли, Хэ Гуй последовал за ними.
Хэ Чжэнь взглянул на миску на подоконнике, как только вошел в дверь, самодовольно посмотрел на него: «Хе Лин, хороша ли сахарная вода?»
Глаза Хэ Лина расширились, но у него даже не было сил говорить. Он понял, что они просили Лю накачать его наркотиками, почему?
Хэ Чжэнь сделал несколько шагов ближе, чтобы снисходительно взглянуть на него: «Хэ Лин, завтра я заменю тебя и стану мужем Ци Юэ, что касается тебя, то для тебя будет уготован другой дом!»
Ритуал бракосочетания как для парней, как и для девушки в основном одинаков. Оба должны покрывать голову. Хотя он и Хэ Лин отличаются по форме тела, различия не слишком очевидны, когда их скроют большие свадебные платья. Когда его будут приветствовать в доме Ци Юэ, он не сможет догадаться об этом. В конце концов, накидка не будет снята до завершения свадебной церемонии. К тому времени они уже отдадут дань уважения (имеется в виду ритуал преклонения коленей перед небом и землей женихом и невестой в старомодной свадебной церемонии) и поженятся. Что касается будущего, то после дня и брачной, Ци Юэ влюбится в него – таков был их план.
Хэ Лин не мог поверить, что у них была такая идея уже давно, что Цянь настояла на том, чтобы позволить ему жениться отсюда, чтобы Хэ Чжэнь мог заменить его!
«Хэ Гуй, отведи его туда, куда я тебе сказал!» Цянь протянула руку и похлопал Хе Гуя по спине.
— Да! Хэ Гуй ответил и пошел вперед, чтобы одной отнести Хэ Лина на своих плечах из комнаты.
Сердце Хэ Лина было полно ужаса. Он не знал, куда Хэ Гуй собирается его отвезти. Он хотел бороться, но не мог использовать силу вообще.
Хэ Гуй пронес его по деревне. В тихую ночь не было слышно ни звука. Он был в ужасе, но даже не мог попросить о помощи. Он мог только беспомощно лежать на плечах Хэ Гуя.
Он почувствовал, что они уже давно идут, а затем остановаются в месте. Затем он услышал стук в дверь.
«Брат Хэ Гуй, ты наконец-то здесь, я долго ждал!»
Хэ Лин узнал этот голос!
Люди в деревне называли его Ло Лайцзы. Он всех раздражал. У его семьи было только два очастка земли, но он их не обрабатывал должным образом. Он все время ходил в чужие дома, чтобы побаловать себя едой и питьем. Ему было почти тридцать и он не обзавелся женой. Он всегда любил приставать к девушкам и парням в деревне. В прошлом, когда Хэ Лин видел его, он всегда обходил стороной (чтобы избежать встречи).
Теперь Цянь попросила Хэ Гуя привести его в дом Ло Лайцзы, что он хотел с ним сделать?!
Вскоре после этого они вошли в комнату, его бросили на жесткую кровать.
Хэ Лин лежал на краю кровати и видел, как Хэ Гуй указывает на него и говорит Ло Лайцзы: «Отныне это твой муж!»
Маленькие глаза Ло Лайцзы сразу же загорелись, и он радостно ухмыльнулся, обнажив ряд больших желтых зубов. Он быстро вывел Хэ Гуя за дверь.
Хе Лин почувствовал, что небо вот-вот рухнет, слезы катились по уголкам его глаз, падая на простыни. Им было недостаточно, чтобы они просто позволили Хэ Чжэню заменить его, чтобы жениться, но они еще и отправили его к Ло Лайцзы?
Отправив человека прочь, Ло Лайцзы вскоре вернулся. Он закрыл за собой дверь и потер руки, глядя на Хэ Лина и пуская слюни: «Лин, моя маленькая красавица, каждый раз, когда я вижу тебя в деревне, мое сердце стучит, я не думал, что смогу попробовать тебя сегодня!»
Сказал он, когда подошел к кровати и, к ужасу Хэ Лина, протянул руку к пуговицам своей одежды...
××××××
Звенящий звук. Ци Юэ просто взял в руки чайные чашки и разбил их на полу. Он посмотрел на осколки на мгновение, прежде чем сесть на корточки и поднять их. Но в своем сердце он чувствовал тревогу, у него было плохое предчуствие.
Может быть, он нервничал по поводу завтрашней свадьбы? Он покачал головой и засмеялся. Когда у него появилось столько забот и мыслей?
Собрав осколки и бросив их в корзину для мусора во дворе, Ци Юэ посмотрел на полную луну и подумал про себя: Интересно, спит ли Хэ Лин? Будет ли он хорошо спать? Издевалась ли над ним семья?»
Завтра он женится на нем, тогда он сможет все время держать его в поле зрения и не будет думать об этом так много, как сейчас!
Ци Юэ смотрел на луну, как будто он смотрел на улыбающееся лицо Хэ Лина. Он задавался вопросом, думает ли он о нем в этот момент?
*****
Хэ Лин резко ахнул, его глаза были полны страха, когда он смотрел на Ло Лайцзы, который упал на землю, его сердце так яростно колотилось «пу тонг пу тонг»!
Прежде чем Ло Лайцзы смог прикоснуться к нему. Потребовались все его силы, чтобы высить лекарство, которое он держал в руке. Лекарство, которое дал ему Ци Юэ, сработало так хорошо, что Ло Лайцзы рухнул, как только оннамочил руки этой жидкостью!
Хе Лин крепко сжал пустую бутылку в руке, его ладони были покрыты холодным потом! Если бы Ци Юэ не дал ему бутылку заранее, он бы не поверил, что произошло! Несмотря на то, что его не было с ним, Ци Юэ снова спас его.
Какое-то время он боролся и хотел встать и уйти, но совсем не мог пошевелиться. Движение, которое он только что сделал, исчерпало все его силы.
Хэ Лин не знал, как долго прослужит эта бутылка лекарства, данная ему Ци Юэ. И не знал, как долго будет длиться действие лекарства в его теле. Ему оставалось только надеяться, что Ло Лайцзы будет спать дольше, и он сможет быстрее восстановиться, чтобы покинуть этот кошмарный дом.
Если он не сможет сделать это вовремя, Ци Юэ придется жениться на Хэ Чжэнь!
Он закрыл глаза, чтобы скрыть свою панику и ждать, пока это тянущееся время пройдет, надеясь, что все еще не слишком поздно.
Назад в деревню Глава 18
Глава 18: Неудача (落空)
________________________________________
Когда Ци Юэ надел свое большое красное свадебное платье, весь его вид стал еще красивее . И Линь Шэн, который только что вошел в дверь, не мог не похлопать его по плечу: «Брат, ты такой красивый!»
В ответ на его поддразнивание Ци Юэ улыбнулся и спросил: «Нам почти пора уходить, верно?»
«Да, деревенский староста и другие все здесь, и жители деревни более или менее тоже приехали. Мой отец и моя мать приветствовали гостей снаружи, они позволили мне прийти, чтобы позвать тебя!».
У Ци Юэ не было здесь других родственников, поэтому ему пришлось попросить Линь Шаня и Фана прийти и сесть за его родителей.
Когда они вместе покинули дом, жители деревни, которые сидели во дворе, оживились. Они не могли не вздохнуть от своей реакции на него, полные эмоций. Раньше они думали, что Хэ Лин был несчастным человеком. Кто знал, что он встретится с таким хорошим мужем! Не говоря уже о том, что он богат, красив и хорош темпераментом!
Шеф-повар, которого он нанял для приготовления пищи, как говорили, был шеф-поваром из известного ресторана в городе! Могли бы обычные люди пойти в такое место, чтобы поесть! Но сегодня им повезло возможностью вкусно поесть! Кроме того, подавались фрукты и выпечка из знаменитого десертного магазина в городе. Они даже пьют чай!
«Вы разбрасываетесь деньгами только потому, что женитесь на парне, у которого была плохая репутация... Это слишком пустая трата!» говорил молодой на вид парень, а его глаза были полны ревности.
«О чем вы говорите? У людей есть деньги, которые они готовы потратить, так как же это может быть пустой тратой?» Один из парней за одним столом с ним был немного недоволен его словами.
Этого парня зовут Ли Цзао, он муж Ван Те Шэн / Фу Лан. У его мужчины были хорошие отношения с Линь Шэном, поэтому он и У Юйлань также были близки. Он знал больше о Ци Юэ и Хэ Лине, поэтому у него сложилось хорошее впечатление о них.
«Конечно, Хэ Лин даже не дал приданого, и Ци Юэ также предложил 50 таэлей серебра для родственников невесты!» У этого парня была особая неприязнь к Хэ Лину. Разве он не просто красивый парень!
Ли Цзао холодно фыркнул пренебрежительно: «Даже сам Ци Юэ не возражает, чем ты недоволен? Он готов тратить деньги на Хэ Лина. Не так много мужчин, у которых есть деньги и которые готовы потратить их на своего мужа.
Лину повезло!»
Ли Цзао издевается над тем, что парень, которого звали Лю Цюэ - муж/Фу Лан младшего сына семьи Чжао в деревне. До прихода Ци Юэ семья Чжао была единственной семьей в деревне с воловьей повозкой. Если жители деревни хотели поехать в город, они должны были ехать на машине этой семьи, отдавая по одной медной пластине за раз. Семья Чжао в деревне также считалась богатой. Но, к сожалению, в их семье принято особенно экономить, и обычно они покупают мало новой одежды для Лю Цюэ.
Теперь, когда он увидел, как Ци Юэ тратит такие деньги для Хэ Лина, он, естественно, завидовал и ревновал!
Цвет лица Лю Цюэ стал очень темным, его муж скуп и не знает, как за ним ухаживать!
Ли Цзао видел, что он ничего не говорит, и больше не разговаривает с ним. Он все еще не был привветлив, когда к нему обращались на свадебном банкете. Действительно у него проблемы с завистью!
Ци Юэ не знал о том, что кто-то поссорился из-за того, потратил ли он деньги или нет. В настоящее время он ехал на спине Му Яня, направляясь в дом семьи Хэ со звуком гонгов и барабанов, бьющих в радостной манере!
Многие из детей, которые последовали за ним, говорили хорошие слова и гонялись за ним, чтобы попросить сладости. И Ци Юэ давно дал Линь Шэну большой пакет семян дыни и сладостей, которые теперь раздавались всем.
Еда, которую он купил, была, естественно, хорошей, тонко сделанной и намного вкуснее, чем та, которую покупали жители деревни. Поэтому дети были счастливы съесть ее и были еще более усердны в словах пожелания удачи!
Перед дверью семьи Хэ собралось много людей, чтобы посмотреть на веселье. Они уступили дорогу, когда увидели свадебную процессию. Все они подарили Ци Юэ счастливую улыбку и поздравили его. Он был счастлив и достал из рук красный конверт, чтобы одарить всех. Каждый получил свою долю.
Человек, который последовал за ним, чтобы приветствовать невесту, подошел к двери, постучал в нее, выкрикивая приятные слова. Это было незадолго до того, как дверь была открыта Хэ Фу и Хэ Гуй, а Хэ Тянь стоял сбоку.
Ци Юэ, который уже спешился со своей лошади, поприветствовал другую сторону.
Как бы сильно он не любил эту семью в душе, ему все равно приходилось делать то, что было необходимо, чтобы сохранить репутацию в день свадьбы.
Цянь поддерживала невесту рукой и помогала невесте, которая была покрыта фатой, в свадебном платье выйти. А затем вышли Лю и Чжэн, которые держали своих детей.
Ци Юэ был полон радости и сделал несколько шагов вперед, чтобы приветствовать их, но в тот момент, когда он приблизился, в его глазах вспыхнул другой цвет.
Цянь счастливо улыбнулась, все ее тело переполнялось радостью: «Я оставляю парня моей семьи тебе, отныне он твой муж!»
Как только она закончила говорить, человек в свадебном платье поднял руку и остановился перед ним.
Опущенные глаза Ци Юэ смотрели на эту руку, он долго не решалсяее брать.
Цянь не думала, что он что-то заметил и сказала: «Быстро забери его!»
Ци Юэ все еще не протянул руку, он поднял глаза, посмотрел прямо на Цянь и сказал: «Я пришел за своим мужем!»
Рука, которая все еще находилась в воздухе, застыла, но вскоре расслабилась.
Улыбка на лице Цянь на несколько мгновений исчезлаь, как будто она не понимала, что он имел в виду. — Разве твой муж не здесь?
Линь Шэн, который стоял сбоку, подошел и смущенно посмотрел на Ци Юэ: «Что ты делаешь? Почему бы тебе не пойти и не забрать его?»
Ци Юэ смотрел на Цянь и не открывал рта. Он был знаком с руками Хе Лина, которые часто держал.
Звук барабанов и гонгов вокруг них был радостным, но атмосфера была странная.
Жители деревни, наблюдавшие за суетой, были немного смущены, задаваясь вопросом, не передумал ли Ци Юэ и может быть он не хочет ли жениться на Хэ Лин?
Как будто догадываясь, что они думают, Хэ Тянь открыл сказал: «Ци Юэ, ты был тем, кто настаивал на женитьбе на Хэ Лин, что это значит сейчас?»
Ци Юэ взглянул на него, а затем сказал: «То, что дядя Хе сказал, правильно, я хочу жениться именно на Хэ Лин, а не на каком-то другом человеке!»
Как только он закончил говорить, он протянул руку, чтобы снять накидку с головы человека перед ним, обнажив шокированное и изумленное лицо Хэ Чжэня!
Толпа сразу же зашумела, и люди, которые били в гонги и барабаны, остановили свои движения от удивления.
Глаза Линь Шэна расширились, и когда он понял что произошло, он мгновенно разозлился: «Ты пытаешься обмануть нас? Где Хе Лин?»
Взгляд Ци Юэ пронесся над всеми из них, за исключением Хэ Тяня, который был искренне удивлен, лица всех остальных выглядели неестественно. Все они были частью этого преступления!
Хэ Чжэнь слушал говорящие голоса один за другим и смотрел на холодные глаза Ци Юэ. А его тело бессознательно дрожало. Тотчас же у него возникло желание просить прощения. Но, думая о нынешнем положении Хэ Лина, он твердо стоял на своем. Эта шлюха теперь была «сломанной туфелькой» и Ци Юэ определенно не вышел бы за него замуж. Так разве он в этой ситуации не был бы хорошим выбором?
Ци Юэ молчал.
Раздался небольшой крик, никто не заметил его среди множества шумных голосов толпы, но Ци Юэ просто услышал его. Он внезапно повернул голову, и несколько человек, стоявших там, подсознательно отошли в сторону.
Хе Лин стоял там, одной рукой опяраясь на стену, его лицо было бледным и он выглядел в очень плохо!
Выражение лица Ци Юэ изменилось, и он быстро подошел и обнял его. — Что с тобой не так?
Хэ Лин был взволнован и обнял его. Всю ночь ему пришлось лежать в том месте. Страх и ужас быть с кем-то, кто собирался его изнасиловать, оставались с ним. Он больше не мог сдерживаться и погрузил свою голову в объятия Ци Юэ. Слезы лились из него так, как будто они не могли закончиться.
Его слезы заставили Ци Юэ сильно волноваться. Он не плакал так, когда его так избивала семья Хе. Очевидно, что вчера он, должно быть, пережил еще более невыносимые вещи!
Глаза Хэ Чжэнь покраснели от ревности, когда он наблюдал за человеком, который никогда не должен был быть там и с любовью обнимать Ци Юэ. На основании чего? Он мог легко получить то, о чем просил! Как он смеет возвращаться, когда он уже грязный? Он открыл рот, чтобы что-то сказать, но Хэ Гуй остановил его.
«Ты хочешь опозорить нас всех?»
Ци Юэ увидел, что Хэ Лин плачет и рыдает, поэтому он осторожно погладил его по спине. Затем немного оттолкнул, снял верхнюю одежду своего свадебного платья и накрыл его капюшоном, обнажив только одно лицо: «Не плачь больше! Твои глаза опухли!»
Хе Лин был ошеломлен, но перестал плакать.
Ци Юэ использовал свой рукав, чтобы вытереть слезы на его лице, затем он поднял его одним коротким движением, развернулся и пошел к лошадям, проходя мимо семьи Хэ, даже не глядя на них.
Му Янь, казалось, узнал Хэ Лина, и когда его переносили, он наклонился и потер его лицо, что заставило его сердце чувствовать себя немного лучше!
Ци Юэ положил человека на спину лошади, после чего он поднялся и посмотрел вниз на Линь Шэна, который все еще не отошел от произошедшего, и сказал: «Поехали».
Звук гонгов и барабанов возобновился в это время и атмосфера снова стала живой и праздничной, когда они направились в дом Ци Юэ.
Зеваки вскоре разошлись и не стали много обсуждать произошедшее перед семьей Хэ. Что они думали в своих сердцах, что было неизвестно.
Хэ Чжэнь оттолкнул Хэ Гуя и в слезах побежал обратно в дом.
«Поторопитесь и найдите кого-нибудь, кто выдаст его замуж!» Хэ Тянь в раздражении вынес приговор Цянь и отвернул голову.
На этот раз семья Хэ действительно потеряла репутацию в деревне!
Назад в деревню Глава 19
Глава 19: 成亲 ( Женитьба)
________________________________________
По мере приближения назначенного времени церемонии свадебная процессия еще не вернулась. Фан и У Юйлань были немного обеспокоены, опасаясь, что что-то пошло не так с семьей Хэ!
Они просто думали о том, чтобы отправить кого-то пойти и проверить. Когда они услышали звук гонгов и барабанов, доносящихся издалека, они поспешили к двери, чтобы приветствовать их.
Свадебная процессия стучала и шумела. Они остановились у ворот. Ци Юэ спешился со своей лошади, взял Хэ Лина и понес к двери.
Когда Фан и У Юйлань увидели Хэ Лина, покрытого одеждой Ци Юэ, они почувствовали себя странно, но поняли, что сейчас не самое подходящее время, чтобы спрашивать. Отложив в сторону свои сомнения, Фан закричала во двор: «Новый Фу Лан возвращается!»
Все гости встали и смотрели, как Хэ Лина несли в зал, одновременно немного завидуя. Они видели, что Хэ Лин был одет неправильно. Он был одет в официальную одежду жениха, и даже без головного убора!
«Может быть, вы потратили так много, что даже не можете позволить себе купить свадебное платье?» Лю Цюэ снова открыл рот.
Ли Цзао взглянул на него и даже не удосужился больше ничего ему сказать. Его собственная семья не хороша, он так отчаянно хотел видеть плохие вещи в чужой семье!
Все в комнате, могли догадаться, что, вероятно, что-то не так с семьей Хэ, и все они думали вернуться и спросить людей, которые привезли невесту!
Ци Юэ отнес человека в зал. Деревенский староста и некоторые из престижных старейшин сидели внутри, они были ошеломлены, увидев Хэ Лина, но они не задавали никаких вопросов.
— Ты можешь стоять? Ци Юэ спросил Хэ Лина. Его тело было немного слабым, семья Хэ должно быть накачала его каким-то лекарством.
На глазах у стольких людей Хэ Лин, которого обнял Ци Юэ, покраснел от стыда. Услышав вопрос Ци Юэ, он срочно кивнул головой.
Видя, что ему действительно лучше, Ци Юэ осторожно поставил его на землю и, увидев, что он твердо стоит наногах, отвел руку от его талии.
У Юйлань принесла футон и положил его на землю. Они вдвоем опустились на колени и трижды поклонились, как велел деревенский староста.
Когда они встали, они посмотрели друг на друга и слегка улыбнулись. Отныне они будут вместе всю оставшуюся жизнь и станут самыми важными людьми друг для друга.
Красный шелк был засунут в руки двоих. Ци Юэ держал шелк и вывел Хэ Лина из дома, среди поздравлений и возгласов жителей деревни он повел его в главную комнату.
Как только он вошел в комнату, Ци Юэ помог Хэ Лину сесть на кровать, покрытую большим красным одеялом, и протянул руку, чтобы сжать его запястье.
Когда У Юйлань, которая последовала за ними, увидела его действие, она тихо встала рядом и ничего не сказала.
Через несколько мгновений Ци попросил У Юйлань помочь ему налить стакан воды из кувшина на столе. В это время он подошел к ящику в шкафу на стене, достал бутылку с лекарством и вернулся к Хэ Лину.
Он высыпал черную таблетку из бутылки и протянул ее Хэ Лину, мягко сказав: «Возьми эту таблетку».
Он Лин послушно взял таблетку и положил ее себе в рот, а затем выпил воду, которую У Юйлань передала ему.
Наблюдая за тем, как он принимает лекарство, Ци Юэ снял свой красный халат и присел на корточки, чтобы снять обувь. Помог ему лечь на кровать и накрыл одеялом: «Ты закрой глаза и поспи некоторое время».
Прошлой ночью он держался, чтобы не заснуть. Теперь, лежа на мягкой кровати, он, естественно, не мог остановить сонливость, которая надвигалась на него. Хе Лин закрыл глаза и вскоре погрузился в сон.
Когда его дыхание успокоилось, Ци Юэ встал и повернулся к У Юйлань, которая была очень тихой, и сказал. «Попроси невестку остаться здесь с ним».
Было очевидно, что что-то произошло, но У Юйлань не спешила спрашивать сейчас, так как рано или поздно она все равно узнает: «Не волнуйся, я буду следить за ним, так что ты иди и обслуживай гостей».
Ци Юэ кивнул ей, еще раз взглянул на спящего Хэ Лина, обернулся и открыл дверь, чтобы выйти.
Выйдя из двери, он столкнулся с Фан. Когда она увидела, что он выходит, она поприветствовала его: «Как там Хе Лин?»
Она только что спросила Линь Шэна о том, что произошло, и была так рассержена, что у нее заболела печень. Эта семья действительно бесстыдна!
«Он спит. Невестка Юй Лань с ним. Попросите тетю послать немного еды ей позже, чтобы она могла поесть, не выходя». Если бы ему не нужно было заботиться о гостях из деревни, он предпочел бы составить ему компанию сам.
«Хорошо, не беспокойся об этом, мы позаботимся о нем!» Фан с облегчением узнала, что Хэ Лин спит.
Ци Юэ улыбнулся и ушел. С таким количеством гостей не проблема, что он не появлялся слишком долго.
Фан вздохнула и повернулась к кухне, выбрала несколько блюд, положила их на поднос и отнесла в ту комнату.
Войдя, она увидела У Юйлань, сидящую на краю кровати. Она поставила еду на стол и сказала: «У Юйлань, поешь эту еду!»
У Юйлань поблагодарила и подошла, чтобы сесть за стол. Фан посмотрела в сторону кровати и села сбоку стола, рассказав ей, что произошло.
У Юйлань шлепнула палочками для еды по столу и, беспокоясь о том, чтобы не разбудить Хэ Лина, оглянулась назад и увидела, что он все еще мирно спит. Поэтому она повернулась назад и понизила голос: «Эта семья Хэ действительно злая. Только что брат Ци даже дал ему лекарство. Я не знаю, давала ли ему семья какой-то наркотик».
Фан знала, что там произошла что-то еще, и ей было очень противно говорить о них. У Хе Лина уже было слабое здоровье, и если бы что-то еще пошло не так, это сделало бы ему проблем на всю жизнь!
После того, как они поболтали некоторое время, Фан вышла, так как ей нужно было помочь поприветствовать женщин-членов семьи, поэтому она не могла оставаться здесь дольше.
У Юйлань поела и убрала все блюда и палочки для еды в поднос. Она встала и подошла к двери, приоткрыла дверь и огляделась. Атмосфера снаружи была оживленной - мужчины пили и пили до того момента, пока они не опьянели, поэтому она догадалась, что некоторые из них сегодня шумные!
Она снова закрыла дверь и подошла к кровати. Увидев тонкий слой пота на голове Хэ Лина, она стянула одеяло вниз. Было почти лето, и погода уже становится жаркой. Сейчас полдень, когда светит солнце, а крышка слишком плотная, будет слишком душно в комнате.
Как только она вытерла пот с его головы матерчатым полотенцем, она услышала стук в дверь. Она встала, положила тканевое полотенце обратно на подставку для таза и подошла, чтобы открыть дверь.
— Ли Цзао, зачем ты здесь? Он был за дверью, именно Ли Цзао имел хорошие отношения с У Юйлань.
Ли Цзао улыбнулся: «У меня было достаточно еды, поэтому я подумал, что пойду и осмотрюсь вокруг, так как Те Шэн и другие будут пить до полудня!»
«Давай! Как раз в нужное время, ты мог бы побыть со мной, чтобы поговорить!» У Юйлань впустила мужчину и закрыла дверь.
«Дом Ци Юэ и обстановка в этой комнате тоже очень хорошие!» Ли Цзао вошел в дом и огляделся. Все было совершенно новым, и это украшало весь дом.
«Конечно, это так, как только была назначена дата свадьбы, он пошел к плотнику Сана и заказал полный комплект мебели. Плотник также использовал хорошую древесину, он должен был сделать все это к свадьбе!» На самом деле, некоторые вещи были все еще новыми, но Ци Юэ сказал, что он не может позволить своему мужу использовать старые вещи, поэтому он заменил их все и поместил старые в пентхаус.
«Он очень любил своего Фу Лана!» То, что он хотел все сделать хорошо говорит о том, что он заботится о муже.
Ли Цзао посмотрел на человека на кровати и спросил: «Могу ли я подойти к нему и посмотреть?»
«Почему ты не можешь?!» У Юйлань знала, что ему также интересно узнать о Хэ Лине. Он жил в той же деревне, но редко встречался с ним, ведь Хэ Лин всегда избегал людей и не разговаривал с ними много.
Ли Цзао тихо подошел к постели, где мужчина крепко спал и не показывал никаких признаков пробуждения. «Чем больше я смотрю на него внимательно, тем больше я думаю, что он хорошо выглядит. Неудивительно, что он всегда вызывал зависть!»
Он уже знал, что сделала семья Хэ из уст людей привезших невесту, и ему действительно не нравилась эта семья. Пренебрегать другими ради собственного счастья было неприлично!
У Юйлань отвел его к столу и налила стакан воды: «Кто сказал, что это не так? Вы не видели Хе Лина, когда его привезли ко мне домой раньше, они его избили до неузнаваемости!»
Она была шокирована, когда увидела его, но она всегда думала, что семья просто немного жестко относится к нему. Она никогда не думала, что они способны на такое!
«Я вижу, что он сейчас выглядит не так хорошо, и он уснул, он болен?» Он выглядел немного бледным, а под глазами были зеленовато-черные круги.
«Он был в порядке, когда мы его вчера отправили туда. Он не может болеть просто так.
Я думаю, что семья Хэ дала ему какое-то лекарство. Иначе как так получилось, что Хэ Чжэнь заменил его, чтобы жениться!» Хотя У Юйлань не была уверена в этом, но, глядя на лицо Ци Юэ, она догадалась, что это недалеко от истины.
«Если бы второй дядя был еще жив и видел, как семья его старшего брата так обращалась с его сыном, как бы он был убит горем!» В то время отношения Хэ Мина и его жены с жителями деревни были довольно хорошими, и все были довольно грустными после аварии, в которой они погибли. Он вспомнил, как мать Хэ Лина всегда давала ему что-нибудь вкусное, когда видела его, и как нежной была ее улыбка!
У Юйлань вышла замуж за пределами деревни и не была слишком знакома с ними, но она думала, что если бы у нее был сын и над ним так издевались, ей было бы очень неприятно.
Назад в деревню Глава 20
Глава 20: Поцелуй (親吻)
________________________________________
Хе Лин спал в течение часа, и когда он проснулся, его тело все еще было немного мягким. Но он чувствовал себя намного лучше, чем раньше. Он сел на кровать и увидел двух человек, сидящих за круглым столом посреди комнаты - У Юйлань и парень.
«Ты проснулся? Как твои дела? Тебе все еще плохо?» У Юйлань, которая разговаривала с Ли Цзао, увидела его сидящим и подошла к нему.
Хэ Лин покачал головой, чтобы указать, что все в порядке, а затем сосредоточил свое внимание на Ли Цзао. Он знает, кто такой Ли Цзао. В конце концов, они из одной деревни, но он не знал его лишком хорошо. Ему было неловко думать, что он все еще лежал в постели, а они на него смотрели, поэтому его уши были немного красными.
Ли Цзао увидел это и подумал, что это довольно забавно, поэтому он засмеялся и сказал: «Не переживай, тебе нужно отдохнуть, если ты плохо себя чувствуешь, это нормально!»
У Юйлань увидела покраснение его уши: «У меня с ним хорошие отношения, так что у тебя будет больше шансов встретиться с ним в будущем, просто называй его Братом Цзао!»
«Брат цзао». Хэ Лин последовал ее словам и повторил. Жар на ушах стих.
Ли Цзао увидел, что у него хороший характер, а также, что он хорошо воспитанный и здравомыслящий человек. Поэтому его отношение было более дружелюбным. «Отныне, если тебе нечего делать, просто гуляй больше. Я слышал от Юйлань, что ты хорошо умеешь вышивать, так что научи меня тоже!»
Хе Лин поспешно махнул рукой: «Я просто вышиваю не так хорошо, как сказала невестка Юйлань!»
«Не обманывай меня, я видел кошелек, который носил Ци Юэ, он был очень хорошо вышит!» сказал Ли Цзао.
Хе Лин покраснел при упоминании об этом. Он был удивлен, когда Ци Юэ сказал всем, что он вышил кошелек.
У Юйлань рассмеялась: «Он он», наблюдая за их разговором. И когда Хэ Лин снова покраснела из-за поддразнивания, она протянула руку и погладила его по руке, которая лежала на одеяле и спросила: «Ты голоден? Я пойду на кухню и принесу тебе что-нибудь поесть?»
«Я немного голоден!» Хе Лин потер живот, который был немного плоским. День уже был близок к закату, он ничего не ел с утра, поэтому он был естественно голоден. Он поднял одеяло: «Я пойду сам!»
«О чем ты говоришь? Ты новый муж сегодня, ты не можешь выйти из комнаты!» У Юйлань посмотрела на него с улыбкой, но не помешала ему встать с постели: «В тазу есть готовая вода, умой лицо, чтобы очистить голову, я пойду принесу тебе что-нибудь поесть!»
Он стал немного растерянным.
Как только она сказала это, Хэ Лин вспомнил, что он уже отдал дань уважения гостям раньше и стал новым мужем Ци Юэ.
Неизбежно он также вспомнил, что произошло прошлой ночью. Его лицо изменилось, и он все еще был немного напуган в своем сердце. Два человека, которые были с ним в комнате, не заметили его странной внешности.
У Юйлань попросила Ли Цзао продолжать разговор с ним некоторое время, а затем вынесла из комнаты использованную грязную посуду.
Хе Лин тряхнул головой, чтобы отвлечься от этих вещей, надел обувь и подошел к тазу с водой. Зачерпнул горсть воды из медного таза и брызнул ею на лицо, прохладная прозрачная вода немного отрезвила его.
«Ци Юэ — хороший человек, твое будущее тоже будет лучше!» Ли Цзао наблюдал, как он вытирает руки и лицо тканевым полотенцем, затем он улыбнулся и открыл рот.
"Он очень хороший!" Хэ Лин опустил брови, вспомнив, как внимательно Ци Юэ относился к нему, и на его лице появилось несколько нежных улыбок.
Ли Цзао посмотрел на его лицо, и его улыбка усилилась: «То, как ты улыбаешься, ты действительно похож на свою мать!»
Хэ Лин замер и поднял голову: «Брат Цзао знал мою мать?»
«Я на семь лет старше тебя, поэтому, естественно, я знал ее!» Его мать тогда считалась знаменитостью в деревне, и хотя ей было двадцать лет, когда она приехала, она все еще провоцировала многих неженатых мужчин преследовать ее.
«Итак, моя мать, что она была за человек?» спросил Хэ Лин.
Всякий раз, когда он упоминал о своей матери отцу в детстве, его отец очень грустил и даже болел, поэтому он не осмеливался упоминать о ней снова. Когда он был в доме своей бабушки, он не осмеливался спрашивать еще больше, потому что его бабушка каждый раз, когда она видела его, повторяла, что это его мать убила его отца. А что касается остальных, они редко вообще разговаривали с ним, и иногда он слышал некоторую информацию от деревенских жителей, она не была тщательной и подробной.
Когда Ли Цзао увидел, что ему интересно, он оживился: «Твоя мать была замечательным человеком! Она была красивой и нежной, и она была настолько умна, что всегда делала много вкусных закусок и делилась ими с деревенскими детьми. Она и твой отец любили друг друга так сильно, что никогда не ссорились с тех пор, как поженились. Иногда женщины в деревне говорили, что с такой ее внешностью, какая была у твоей матери, она была похожа на знатную даму, а не на обычную деревенскую невесту!
Слушая слова Ли Цзао, Хэ Лин мог представить в своем воображении нежную и прекрасную женщину. Даже если он никогда не видел ее, он думал, что она должна быть лучшей женщиной в мире!
«Конечно, лучшее мастерство вашей мамы — это вышивка, все, что она вышивала, выглядело так, как будто оно живое, это было очень красиво! Твоя работа по вышивке также хороша, поэтому она может быть твоим наследством!» Глаза Ли Цзао ностальгировали: «Твоя мать однажды сказала мне, что если у нее когда-нибудь будет сын или дочь, она научит его вышивать. Она полюбит его и сделает его самым счастливым человеком, а когда он вырастет, она выберет для него лучшего мужа в мире!»
Глаза Хэ Лина были красными. Если бы мать не умерла, отец не был бы болен тоской, у него был бы самый счастливый дом!
«Я тоже сын, и я очень четко помню ее слова. Я всегда думал: если бы только она была моей матерью!» Когда Ли Цзао подумал о себе в то время, ему захотелось посмеяться.
Они сблизились, когда говорили о матери Хэ Лина, а Ли Цзао даже рассказал о некоторых неловких историях из своего детства, которые заставили Хэ Лина чувствовать себя лучше.
Пока они разговаривали, У Юйлань открыла дверь и вошла. Она увидела, что они хорошо ладят, поэтому она почувствовала облегчение. Она поставила миску, которую она принесла перед Хэ Лином: «Блюда на кухне все из большой рыбы и мяса, слишком жирные. Ты только что принял свое лекарство, поэтому я не принесла их для тебя. Видя, что есть куриный суп, я положила в миску лапшу. Ешь осторожно, горячо!»
«Спасибо, невестка!» Хе Лин взял палочки для еды, которые она ему протянула. Поблагодарил, опустил голову и съела все. Он был очень голоден в тот момент.
Когда Ли Цзао увидел, что он начал есть, он посмотрел на У Юйлань: «Они все еще пьют на улице?»
«Остались только два стола мужчин!» Когда подошла, она взглянула и увидела, сколько из них уже были пьяны. Линь Шэн и Ван Тишэн все были красными, но Ци Юэ все еще улыбался, как человек без проблем!
Пожилые люди, девочки и парни ушли после ужина со своими детьми, оставив группу молодых и сильных мужчин, которые хотели хорошо провести время!
«Пусть пьют, у них обычно нет повода для веселья!» Мужчины работают круглый год, чтобы содержать свои семьи, так что это нормально, чтобы хорошо провести время сегодня.
«Человек, который уже пьян, похож на ребенка. Вы не видели красного лица Фэнга и его ноги на скамейке. Я так сильно рассмеялся!» У Юйлань подумала, что это смешно, когда она вспомнила, что, будучи сыном деревенского старосты, Фэнг Чжэн вел себя очень сдержано перед людьми. Это было редкое зрелище.
«Хотелось бы это увидеть!» Ли Цзао хотел смеяться, просто думая об этом.
Услышав это, Хэ Лин перестал есть: «Ци Юэ тоже пьян?»
У Юйлань поняла, что он беспокоится, она махнула рукой. «Ваш мужчина действительно хорошо пьет, но его лицо не изменилось, он очень трезв!»
При слове «твой мужчина» щеки и уши Хэ Лина покраснели, и он поспешно опустил голову и стал есть лапшу, уткнувшись в чашу.
К тому времени, когда Хэ Лин прикончил миску лапши, мужчины снаружи успели напиться. Более трезвые забрали пьяных с собой домой, Ли Цзао и У Юйлань также помогли другим людям уйти.
Ци Юэ и Хэ Лин остались одни в доме. Никогда раньше они не оставались полностью наедине. Хе Лин был в некоторой панике: «Я пойду и соберу вещи на улице!»
Он только сделал один шаг, как его поймали в объятия, пахнущие вином. Ци Юэ повернулся вместе с ним и сел на табурет, посадив его на колени.
Хэ Лин почувствовал, что он сгорает, но Ци Юэ не отпустил его, Он уткнулся лицом в изгиб шеи и выдохнул горячий вдох: «Как ты себя чувствуешь?»
Хе Лин застыл и не решился пошевелиться, даже голос его был слабым: «Все в порядке...».
Ци Юэ слегка поцеловал его в белую шею: «Неужели все в порядке?»
Кусок кожи, который он поцеловал, почувствовал покалывание, Хэ Лин сжался: «Все действительно в порядке!»
«Он он...». Низкий смех Ци Юэ прозвучал в его ушах, в то же время его запястье было сжато: «Я врач, я знаю твое состояние здоровья лучше, чем ты, не лги мне!»
Хе Лин не чувствовал, что солгал ему. Кроме небольшой слабости и недостатка силы, он действительно не чувствовал ничего плохого.
«Ложь требует наказания!» Ци Юэ поднял голову, его глаза, полные смеха, смотрели на него.
Ци Юэ открыл рот и нежно поцеловал его несколько раз, прежде чем немного отступить: «Я не думаю, что этого достаточно...».
Хе Лин, очевидно, еще не отреагировал и посмотрел на него с открытым ртом, как будто он был шокирован.
Глядя на его открытый рот, можно было увидеть розовый кончик его языка, глаза Ци Юэ потемнели, и он снова поцеловал его. На этот раз он вытянул язык, облизал губы Хэ Лина, а затем потянулся с открытым ртом, просунув свой жесткий язык глубже......
Хе Лин не мог прийти в себя. Он подсознательно попытался отступить, но был остановлен рукой, прижатой к затылку.
Другая рука Ци Юэ обняла его талию и крепко держала его, позволяя его телу прижиматься к его собственному. Его язык спутался с языком Хэ Лина, задерживаясь во рту ......
Только когда его тело начало нагреваться, Ци Юэ заставил себя покинуть его. Их лбы упирались друг в друга, оба они задыхались, их дыхание переплеталось, неотличимое друг от друга.
Ци Юэ на некоторое время успокоился, затем осторожно погладил пальцами талию Хэ Лина и поцеловал его в слегка красные губы, сказав: «Если ты когда-нибудь солжешь мне снова, я накажу тебя так».
Лицо Лина покраснело, и он некоторое время не мог сказать ни слова. Он хотел найти трещину в земле и зарыться в нее!
Когда Ци Юэ увидел, как ему стыдно, он перестал дразнить его и взял на руки.
Хе Лин тихо наклонился к его объятиям на некоторое время, и когда его лицо не было таким горячим, он спросил: «Ты чувствуешь себя некомфортно после того, как выпил столько вина?»
«Все в порядке, я принял таблетки против отравления заранее». Ци Юэ знал, что, будучи женихом, он должен был быть облит спиртным напитком и готовился заранее, иначе он упал бы!
"Это хорошо!" Хэ Лин почувствовал облегчение, что с ним все в порядке.
«Куда ты был послан этой семьей прошлой ночью?» — Ци Юэ хотел спросить его об этом, когда он вернул его. Но в то время Хэ Лин был нездоров, и ему пришлось заботиться о гостях, поэтому он отложил этот вопрос на время. Теперь он, естественно, хотел спросить его об этом.
Услышав его упоминание прошлой ночи, Хэ Лин застыл, к нему вернулось чувство беспомощности и страха.
Назад в деревню Глава 21
Глава 21: Жизнь вместе
(相处)
________________________________________
Почувствовав изменения в его теле, Ци Юэ опустил голову и увидел его бледное лицо. Он протянул руку, чтобы поднять его лицо: «Ах, Лин, я здесь».
Встретив глаза Ци Юэ, глядя на него, Хэ Лин пришел в себя, он закрыл глаза и сказал в ответ: «Они отправили меня в дом Ло Лайцзы!»
«Кто это? Почему тебя туда послали?» Ци Юэ не был в деревне достаточно долго, чтобы узнать всех людей.
Хэ Лин схватил Ци Юэ за руку и сказал с опущенными глазами: «Это был негодяй из деревни, они отдали меня ему, чтобы быть его мужем (Фу Лан) ...».
Лицо Ци Юэ мгновенно опустилось, гнев, который поднялся в его сердце, был очень силен!
Он прикусил губы, глаза покраснели: «Если бы ты не дал мне бутылку с каплями раньше, я бы ...... Был....не твоим.. к настоящему времени».
«Не говори больше! Я знаю об этом все!» Ци Юэ заключил мужчину в объятия, нежно похлопав его по спине. Он понимал слова, которые нельзя было сказать, и ему не нужно было усложнять себе жизнь.
Когда Хэ Лин лежал там прошлой ночью, он на самом деле думал, что если Ло Лайцзы проснется перед тем, как он уйдет, и сделает что-то с ним, он не позволит себе жить. К счастью, Бог помиловал его, позволив держать его в объятиях этого человека сейчас.
Ци Юэ крепко держал человека в своих объятиях, неизвестные эмоции мерцали в глубине его глаз, заставляя тело дрожать, просто глядя на них.
Они оба оставались в этом положении в течение длительного времени в тишине, пока эмоции в их сердцах не успокоились, прежде чем они встали, намереваясь убрать беспорядок снаружи.
Фан уже навела порядок с людьми, которых она хорошо знала. Все, что осталось во дворе - это два стола, где мужчины пили.
Ци Юэ переоделся из своего свадебного платья с большими рукавами и надел удобную одежду, и они вдвоем начали убирать грязные чашки и тарелки.
Первоначально Ци Юэ собирался дать Хэ Лину отдохнуть. Но он настоял, поэтому они пошли вместе. Ему было полезно немного подвигаться во всяком случае, с ним бы ничего не случилось.
Когда он закончил убирать вещи,уже стемнело. Хэ Лин утром выпил миску куриного супа с лапшой, а Ци Юэ пил и ел, поэтому ни один из них не был голоден.
Ци Юэ отвел его на задний двор, чтобы накормить Му Яня, который был так занят сегодня.
Как только они прибыли на задний двор, Му Янь начал пинать и бить копытами по земле и продолжал ворочать головой и фыркать, выглядя очень раздраженным!
Ци Юэ подошел и несколько раз погладил его по голове, чтобы успокоить его. Налил маленькую банку вина, которую он нес в его корыто, и сказал: «Чтобы загладить свою вину, я принес тебе хорошее вино!»
Увидев, что он действительно опустил голову и выпил, Хэ Лин был поражен: «Он действительно пьет вино!»
Когда Ци Юэ принес вино и сказал, что понесет его Му Янь, он не поверил ему, думая, как может лошадь пить? Он не ожидал, что он действительно будет пить!
Ци Юэ обнял его за плечо: «Он любит пить хорошее вино. Поэтому, если он не получает вино время от времени, он выходит из себя и не позволяет мне кататься на нем!»
"Как умно!" Хэ Лин погладил коня: «Когда я впервые увидел его, я подумал, что он имеет духовную природу!»
Му Янь, который пил вино, почувствовал его прикосновение. Он поднял голову и двинулся к Хе Лину, попытался потереться о его лицо. Но сильный запах вина ворвался в его ноздри, поэтому Хэ Лин подсознательно заблокировал его рукой. Затем он дважды потерся прямо о его руку.
Ци Юэ посмотрел на них с улыбкой и сказал: «С Му Янь трудно тренироваться, он эксцентричен, он редко позволяет людям приблизиться к нему. Но он был готов позволить тебе прикоснуться к нему на горе раньше. Мой Линг, даже лошадь любит тебя! "
Он был смущен его похвалой и смотрел не на него, а только на Му Яня, который опустил голову, чтобы снова выпить: «В прошлый раз в нем были шипы в копытах, и я помог ему, так что это позволило мне сблизиться с ним!»
Ци Юэ не знал об этом. Но, учитывая его упрямый характер, если Му Янь был готов позволить ему приблизиться к нему в этих обстоятельствах, это также было признаком привязанности к нему. Если был кто-то другой, кто ему не нравился, он не позволял никому приближаться к нему, даже если в него стреляли стрелой, не говоря уже о маленьком шипе.
Думая об этом, сердце Ци Юэ было очень счастливо. Судьба его и Хэ Лина была действительно замечательной!
«Ты не спал всю ночь вчера, и ты мало отдыхал в течение дня. Поэтому я согрею немного воды позже, и ты сможешь принять ванну и отдохнуть». Видя, что лицо Хэ Лина все еще было немного уставшим, Ци Юэ погладил его волосы, его движения были наполнены состраданием.
Когда Хэ Лин услышал его слова, он покраснел, и его глаза метались влево и вправо, не смея смотреть на него.
Ци Юэ сначала был озадачен, но потом все понял и взял его на руки, поразив Хэ Лина!
«Краснея вот так, о чем ты думаешь?» Ци Юэ имел озорную улыбку на лице и намеренно приблизился к его уху, чтобы говорить.
«Нет, я ни о чем не думал!» Хе Лин втянул шею.
Когда Ци Юэ увидел его взволнованный взгляд, его плохие намерения проявились. Он крепко обнял мужчину и провел пальцами взад и вперед вдоль талии: «Ты действительно не думал об этом? Кстати говоря, сегодня наша первая брачная ночь!»
Сердце Хэ Лина стало еще более нервным: «Это все еще в ...... двор ......"
Его голос был тихий и все еще немного дрожащий, но слова не означали отказа, просто напоминали ему сменить место. Ци Юэ был доволен и поцеловал его в лоб: «Не волнуйся, я не буду трогать тебя, подожди, пока твое тело восстановится!»
Некачественное лекарство, которое семья Хэ достала откуда-то, очень вредило организму. Если бы они не заботились о нем, то Хе Лин непременно бы заболел.
Хэ Лин с облегчением услышал, как он это говорит, но в то же время в его сердце было небольшое разочарование, которое заставило его проклясть себя за то, что он чувствовал это влечение!
После того, как они вдвоем накормили Му Яня и желтую корову, Ци Юэ осторожно повел его через задний двор.
Куриный загон был пуст. Он не умел разводить домашнюю птицу, поэтому он оставил его там на некоторое время. Огород был превращен в лекарственный сад, засаженный травами. Одна из четырех задних комнат использовалась в качестве медицинской комнаты, одна в качестве ванной комнаты, а две были оставлены пустыми, предназначенными для использования в качестве хранилища.
Ци Юэ указал ему на колодец во дворе и сказал: «Отныне ты можешь брать воду отсюда, не нужно идти к колодцу в центре деревни!»
Хе Лин присмотрелся и увидел, что он довольно глубокий, и пользоваться водой из него было бы гораздо проще.
«Я попросил кое-кого построить печь на заднем дворе для кипячения воды для купания!» Ци Юэ велел ему посмотреть на небольшой сарай рядом с задней комнатой. Было слишком трудно принести воду из переднего двора, поэтому он просто построил ее здесь: «Зайди внутрь и возьми какую-нибудь сменную одежду, я вскипячу немного воды для тебя!»
«Я сделаю это сам». Когда он был в доме Хэ, Цянь ругала его за то, что он портил вещи каждый раз, когда он кипятил воду для ванны. Поэтому он только кипятил немного воды зимой, а в остальное время он использовал холодную воду для омовения.
«Будь хорошим мальчиком, это то, что я должен делать!» Ци Юэ ущипнул его мягкую мочку уха.
Лицо Лин покраснело, и он больше не отказывался.
После горячей ванны Хэ Лин почувствовал себя намного легче. Он использовал тканевое полотенце, чтобы вытереть свои мокрые волосы и вернулся в их комнату. Он обнаружил, что Ци Юэ не было там, и почувствовал себя.
Он подошел к входной двери своей комнаты и увидел снаружи, что в печной комнате светят свечи, поэтому он пошел туда.
Ци Юэ стоял перед плитой. Хэ Лин не знал, что он делает.
"Ци...... Муж, ты голоден? Позволь мне это сделать!» Хе Лину было немного неудобно называть его таким интимным именем, и его лицо становилось красными каждый раз, когда он называл его так.
Услышав его голос, Ци Юэ, который был занят у плиты, обернулся и увидел его стоящим в дверном проеме. Он положил деревянную ложку в руку и подошел, чтобы пожать ему руку, которая все еще была теплой: «Ночью холодно, Ты вернешься внутрь, я буду готов через некоторое время!»
"Все в порядке!" Хэ Лин покачал головой, показывая, что ему не холодно: «Что ты делаешь? Позвольте мне помочь тебе сделать это».
«Нет, ты вернешься внутрь и сначала высушишь волосы, я сделаю это сам!» Ци Юэ разгладил его все еще слегка влажные волосы, опасаясь, что он может простыть.
Хе Лин немного колебался: «Но, готовить и стирать одежду - это все я должен делать!»
«Со мной здесь нет таких правил. Должен или не должен!» Ци Юэ знал, что он делал работу в доме Хэ круглый год, и это заставляло его. Он хотел не позволять ему делать это. Он хотел, чтобы Хе Лин мог наслаждаться всем, что он ему дал, со спокойствием: «Я готовлю лекарственную кашу, ты ничего не знаешь о медицине. Если ты положишь в нее неправильные вещи, она не только будет плохой на вкус, но и потеряет лечебные свойства».
Хэ Лин немного потерял дар речи. Их здесь было только двое, а здоровье Ци Юэ было в порядке. Было само собой разумеющееся, для кого была приготовлена эта лекарственная каша. Он опустил веки. С тех пор как они встретились, этот человек очень помог ему, всегда думал о нем, а он мало что мог дать ему в ответ.
Когда Ци Юэ увидел, что он молчит, он понял, о чем думает: «Ах Лин, что касается меня, мне повезло, что я могу жениться на тебе, как на моей Фу Лан.
Если ты относишься ко мне, как к незнакомцу, то это действительно заставляет мое сердце болеть и грустить».
Плечи Лина задрожали, когда он поднял лицо вверх, чтобы заглянуть в глубокие черные глаза человека. Как будто он мог видеть сквозь все в своем уме, всю тревогу и вину в своем сердце. И он, казалось, понимал все это, возможно, он сделал его несчастным.
Ци Юэ посмотрел на него на мгновение, затем внезапно улыбнулся и сказал: «Если тебе действительно жаль меня (Вэй Фу), ты можешь приготовить завтрак для меня (Вэй Фу) завтра. Мясные булочки, которые ты принес мне в прошлый раз, были особенно вкусны, я думал о них в эти дни!»
Он вдруг изменил свое лицо, так что Хэ Лин не смог среагировать. Он слушал, как он заканчивает говорить и не мог не следовать за ним, тоже улыбаясь. На сердце стало намного легче: «Хорошо, завтра я обязательно сделаю это для тебя!»
Ци Юэ он опустил голову и поцеловал Хе Лина в губы. "Ты такой послушный! "
Хе Лин сделал еще одно смущенное лицо, он коснулся рта и сказал: «Я возвращаюсь внутрь, чтобы вытереть волосы!»
Ци Юэ прислонился к дверной коробке и наблюдал, как он убегает обратно внутрь, улыбаясь: «Почему ты всегда убегаешь?».
Назад в деревню Глава 23
Глава 23: 上門 ( Посещение)
________________________________________
Хе Лин снял дверной болт и распахнул главные ворота. Когда он увидел человека, стоящего у двери, его рука застыла.
«Хе Лин, почему ты открыл дверь? Где мальчик Ци?» спросила Цянь, дважды осмотрев двор позади него.
Хэ Лин сжал дверь, и когда он увидел, что тетя совсем не чувствует себя виноватой, его сердце стало холоднее: «Мой муж (Сян Гун) ушел в поле, его нет дома!»
«О, какая у тебя комфортная жизнь, тебе даже не нужно ехать в поле!»
Услышав хриплый и знакомый голос, Хэ Лин просто понял, что человек, стоящий рядом с Цянь с головой и лицом, завернутыми в ткань, был Хэ Чжэнем!
Этому человеку больше всего нравилось хорошо выглядеть. Он всегда старался выглядеть утонченным и одевался в яркие цвета всякий раз, когда выходил на улицу. Поэтому он никогда не выходил на улицу в таком сером тканевом шарфе, как был намотан на нем сейчас.
Когда он увидел Хэ Лина, смотрящего на него этим сомневающимся взглядом, Хэ Чжэнь возненавидел его так сильно, что заскрежетал зубами! Никто не знал, как он выжил прошлой ночью. Боль и зуд его тела мучили его все время. Даже его одежда, касающаяся ран, причиняла ему сильную боль, и ему пришлось завернуться в эту уродливую тряпку, чтобы прикрыть свое еще более уродливое лицо!
А как насчет Хэ Лина, которого он ненавидел больше всего? Все еще одетый в свое великолепное платье, живущий в большом доме из зеленых кирпичей и плитки, назвающего человека, которого он любит больше всего, мужем (сян гун)!
Увидев Хэ Чжэня с таким злобным взглядом, Хэ Лин был немного напуган.И он сжался за дверью, больше не глядя ему в глаза.
«Тогда мы войдем и сядем, подождем, когда он вернется!» сказала Цянь, подняв ногу, чтобы войти в дверь.
Хе Лин не отошел в сторону, он прикусил губу и сказал: «Если тебе есть что сказать, просто скажи это! Я передам все своему мужу».
Когда Цянь увидела, что он не впустит их, она была расстроена. Но, думая, что они должны попросить Ци Юэ о помощи, она подавила свой гнев и сказала с улыбкой: «Дело в том, что мы пришли сказать ему, что у Чжэнь болен и он хочет, чтобы Ци Сяо Цзы взглянул на него!»
"А...... как насчет доктора Ли?»
«Доктор Ли уже посмотрел его, но он сказал, что не может вылечить его. Поэтому я подумала, что попрошу Ци посмотреть. Он многое видел и многое знает*, возможно, ему удастся найти лечение!»
Цянь проклинала Хэ Лина в своем сердце за то, что он больше не боялся ее и не слушался, только потому, что у него теперь был кто-то, кто мог бы поддержать. Какой неблагодарный!
Хэ Лин не знал, что теперь сказать, он никогда не был хорош в общении с семьей Хэ.
«Двоюродный брат! Я знаю, что ты все еще злишься на меня, Вчера я был одержим призраком, я умоляю тебя, просто прости меня на этот раз, хорошо?» Хэ Чжэнь, который не говорил ничего до этогго, внезапно шагнул вперед и дернул его за руку. Его голос дрожал от плачущего тона, звучащего очень жалко.
Хе Лин внезапно замер на мгновение, когда его потянул за руку. Он не понимал, почему он говорит такие вещи. Но когда увидел его руку, был поражен ранами на ней и подсознательно отдернул свою руку от него.
Ноги Хэ Чжэня ослабли, и он сел на пол, тряся плечами и рыдая: «Двоюродный брат, ты все еще отказываешься простить меня? Я уже знаю, что был неправ!»
«Мой Чжэнь! это все наша вина.
Это правильно, что Лин ненавидит нас!» Цянь села рядом с ним и обняла его за плечи.
«Эй, эй, «дружелюбие делает тебя богатым*», «дружелюбие делает тебя богатым»! Держись за меня!». Несколько женщин, проходящих мимо, остановились и заговорили, чтобы посоветовать им лекарства.
Увидев их, Хэ Лин, наконец, понял, почему они так себя ведут. Они специально сделали это так, чтобы увидели другие.
Хэ Чжэнь все еще сидел на земле, плача очень грустно: «Я знаю, что не должен был быть влюблен* в мужа моего двоюродного брата, но я обещаю, что больше не буду с тобой бороться, мне жаль, мне жаль!»
То, что они сделали вчера, не было добрым и честным. Но теперь, видя, как эти люди плачут так, чтобы извиниться, несколько женщин чувствовали жкалость к ним!
Хэ Лин посмотрел на человека на земле, не сказав ни слова. Хэ Чжэнь не только хотел заменить его, чтобы жениться на Ци Юэ, но и разрушить его невинность и толкнуть его в яму огня. Это то, что можно стереть из памяти всего за несколько слов? Более того, они просто устраивали шоу, а не раскаивались искренне.
Когда женщины увидели, что Хэ Лин не намерен заботиться о них, их сердца не могли не почувствовать, что он жестокий. Люди всегда более симпатизируют слабой стороне. В прошлом Хэ Лин подвергался издевательствам со стороны этих родственников. А теперь эти два человека жалко плакали, вызывая сочувствие окружающих.
Хэ Чжэнь стиснул зубы и, приложив усилие, протянул руку и стянул ткань с головы.
Некоторые женщины, на первый взглянув на это, закричали, сделав несколько шагов назад. Хэ Лин тоже был поражен, так как не ожидал, что лицо этого человека будет выглядеть так!
«Двоюродный брат, я выгляжу так сейчас, как я могу победить тебя? Ты так хорошо выглядишь, что муж моей двоюродной сестры отныне будет любить только тебя!» Хэ Чжэнь сказал это, встав с трудом с земли и вытащил из рукава шелковый платок и протянул Хе Лину. «Я дам тебе этот шелковый платок, который мне подарил муж моей двоюродной сестры, хорошо? Я прошу тебя простить меня за мою ошибку!»
Этот носовой платок был оставлен Ци Юэ, когда он был болен в прошлый раз, его подобрал Хэ Чжэнь. Но теперь он вдруг почувствовал отвращение к такому поступку Хэ Чжэня: «Вы, ребята, идите!»
Когда женщины увидели шелковый платок, они подумали,что этот Ци Юэ, вероятно, имел какой-то интерес к этому Хэ Чжэню раньше. Просто Хэ Лин оказался красивее. Тогда было ли также правдой, что Ци Юэ получил кошелек Хэ Чжэня, о котором ходили слухи в деревне? Ци Юэ внезапно захотел жениться на Хэ Лине, соблазнил ли он его? Ранее им сказали, что у него был роман с этим Линь Шэном. Действительно, разве не все говорили, что он был реинкарнацией Ху Мэй Цзы?
Лицо Хэ Лина изменилось при виде носового платка. Это ревность, не так ли? Неужели он действительно такой узколобый человек! Другой человек ведь был так болен, но он пришел искренне извиниться. А Хе Лин просто попросил его уйти с холодным лицом, он слишком мелочен по этому поводу.
«Поскольку Чжэнь извинился, может ты впустишь этих людей? Одна из женщин не могла удержаться от выступления.
«Это имеет смысл! Ты и Ци Юэ теперь женаты, и сколько бы споров ни было, все они уже в прошлом!»
«Правильно! посмотрите на лицо Чжэня, как жаль! Эй, разве Ци Юэ не знает какого-то медицинского навыка? Почему бы тебе не попросить его посмотреть?»
«Несмотря ни на что, они все еще ваши кровные родственники, пусть Ци Юэ лечит его. вы все семья!»
«Лицо сына — это самое главное, это повлияет на его брак! Лин, у вас хороший брак, не забывайте своего двоюродного брата, так как Ци Юэ знает, как исцелить, пусть он посмотрит. Это будет хорошо, если он исцелит его!»
Женщины говорили так много, что Хэ Лин не мог вмешаться вообще. Он смотрел на них с виноватым выражением лица, как будто он не должен быть таким мелочным и должен быть более щедрым, крепко сжимая шелковый платок в руке!
Цянь была вне себя от радости от того, что ее сын дискредитировал Хэ Лина, белоглазого волка, всего несколькими словами!
Хэ Чжэнь выглядел так, как будто он вытирал слезы, опуская голову. Но на самом деле у него была холодная улыбка на лице, он никогда не позволял Хэ Лину получить то, что он хотел, и он бы забрал у него все!
«Хорошо, ребята, больше не стойте здесь! Лучше, если бы вы могли поговорить об этом и позволить Ци Юэ вылечить болезнь Чжэня. Вы все семья, верно?» Женщина, которая говорила первой, имела доминирующий тон и махала рукой.
«Да, ты думаешь, что это твой дом, и ты можешь просто пустить туда кого угодно?» Раздался саркастический голос, и все они оглянулись, чтобы увидеть У Юйлань, стоящую там с маленькой корзиной.
У Юйлань закончила свою работу, и так как было еще раннее утро, она подумала, что Хэ Лин был один дома. Поэтому она пришла, чтобы пристать к нему со своей недошитой одеждой, чтобы она также могла научиться вышивке у него. Но когда она подошла к двери, то увидела некоторых людей, стоящих там. Среди них были Цянь и Хэ Чжэнь, у которых, казалось, была странная болезнь, и когда она услышала слова женщины, она сразу же разозлилась!
«Семья Линь Шэна, как вы можете это говорить? Я просто пытаюсь убедить этого человека быть добрым!» Женщина была немного расстроена ее упреками.
«Убеждать людей? Я думаю, он принял решение!» У Юйлань не знала точно, что произошло, но, глядя на лицо Хэ Лина, она поняла, что это нехорошо. Эти два человека действительно бесстыдны. Им было недостаточно издеваться над ним, теперь они подходят к двери и запугивают его!
«Эй, этот Ци Юэ знает, как исцелить его, так что же плохого в лечении людей? Он уже спешит извиниться, так что пора отпустить свою обиду? В конце концов, он все еще кровный родственник!» Гнев женщины снова поднялся, и она скрестила руки и огрызнулась.
Несколько других женщин повторили ее слова о том, что они действительно чувствовали, что Хэ Лину не нужно таить злобу. Потому что нет такой вещи, как семейная вражда! Кроме того, для мужчины нормально любить нескольких человек, не так ли? Он тот, на ком он женился в конце концов, поэтому было бы глупо ревновать!
«Мне очень жаль, этот брат Ци действительно хорош в исцелении людей, но он не является экспертом в исцелении животных. Родители Лина умерли рано, поэтому у него нет кровных родственников!» У Юйлань была так зла.
"Ты......" Услышав, как она ругает его, Хэ Чжэнь собирался вспыхнуть, но в конце концов он сдержался и просто вел себя так, как будто он был несчастен и ничего не сказал в ответ.
У Юйлань увидела его выражение. Ей тоже было противно, и когда она посмотрела на его невыносимое лицо, она осталась довольна. Это была их карма!
Женщина, вероятно, была так зла, что не могла перестать говорить: «Мне сказали, что в твоей семье Линь Шэн есть что-то подозрительное с этим Хэ Лином. И ты все еще можешь говорить, что ты действительно щедрый!»
«Мы со старшим братом Лином невиновны, не говорите глупостей!» Не имело значения, что они говорили о себе, Хэ Лин не хотел втягивать в это других.
«Хе Лин, тебе ничего не нужно оъяснять чужим людям, которые ничего не знают об этом!» У Юйлань спокойно подошла к Хэ Лину и погладила его, затем посмотрела на Цянь и Хэ Чжэня, вытолкала их из двери и закрыла ее с силой.
Зубы Хэ Чжэнь чесались от ненависти, она была так близка к тому, чтобы отомстить, но эта У Юйлань испортила все.
Но сегодня не обошлось без хороших новостей. По крайней мере, репутация Хэ Лина была запятнана, и ему пришлось нелегко. Думая об этом, он сказал женщинам с рыдающим голосом: «Спасибо за это тетушки, за то, что вы выступили за меня. Это также моя вина! Ведь то, что я сделал так разозлило моего двоюродного брата, и это все возмездие за мои поступки!»
Все они сказали ему, чтобы он не принимал это близко к сердцу, что Хэ Лин также был немного глуп, и что семья Хэ воспитала его, поэтому он не должен держать такие обиды!
Хэ Чжэнь еще раз поблагодарил их, сказал им поторопиться домой, так как они задержались надолго! Он сказал Цянь тоже уйти, но у него не было намерения уходить. Он хотел подождать, пока Ци Юэ вернется, и даже если он не может быть вылечен здесь, он хотел, чтобы он почувствовал сострадание.
Сердце целителя доброе, он был бы смягчен его жалкой внешностью.
Как только его сердце станет мягким, с ним будет контакт легче. А он будет стараться сделать все, чтобы ему надоел Хэ Лин!
Назад в деревню Глава 24
××××× Глава 24: 糾纏 (Запутанный)
________________________________________
У Юйлань втащила Хэ Лина в зал, и с треском поставила корзину на стол. Очевидно, что часть ее гнева все еще сохранялась: «Что случилось только что? Почему эти немногие люди помогли Хэ Чжэню уговаривать тебя?»
Хе Лин увидел был все еще раздражен, поэтому он взял кувшин со стола и налил ей стакан воды. А затем рассказал ей, что произошло.
«Что он имеет в виду под платком, подаренным братом Ци? Как может неженатый парень говорить такую ложь? И он ожидает, что брат Ци вылечит его? Во сне!» У Юйлань была так зла, что хотела разбить свою чашку о лицо Хэ Чжэня, она никогда не видела такого бесстыдного человека.
«Когда они отправили меня в дом Ло Лай Цзы накануне вечером, я уже был хладнокровен по отношению к ним!» Он только думал, что в глубине души, возможно, они будут чувствовать себя немного виноватыми и обеспокоенными, но сегодня они дали ему понять, что не раскаиваются.
— Что?! Рука У Юйлань задрожала, и чашка упала на стол и несколько раз покатилась со звуком. Ци Юэ не знал, что это за человек Ло Лайцзы, но она очень хорошо знала, что он негодяй! Негодяй! Они послали Хэ Лина к нему домой!
«Я в порядке, мой муж боялся, что его семья будет запугивать меня, поэтому он дал мне бутылку снотворного!» То, что произошло в ту ночь, Хэ Лин больше не хотел вспоминать, поэтому он больше не говорил.
Когда она услышала, что он не пострадал, сердце У Юйлань, наконец, почувствовало облегчение. Хотя он мало что сказал, но когда она ассоциировала это с тем, в каком состоянии его привезли прошлой ночью, она догадывалась о многом. «В будущем, если они придут в гости еще раз, когда Ци Юэ не будет дома, просто иди к нам домой. И мы посмотрим, как они будут издеваться над тобой снова!»
«В следующий раз, когда я буду дома один, я не открою им дверь!» Слова У Юйлань немного скрашивали настроение Хэ Лина. Несмотря ни на что, все еще были люди, которые заботились о нем.
«Это правильное отношение, люди такие, они должны «найти дверь закрытой, забудьте о них!
Я пришла сюда, чтобы попросить тебя научить меня вышивать». У Юйлань достала из корзины свою наполовину сделанную одежду и нить: «Через несколько дней Сяоху пойдет в школу, я хочу сделать ему новое платье.
Помоги мне, взгляни на это!»
Внимание Хэ Лина привлекла одежда. Он взял то, что дала ему У Юйлань, и посмотрел. Материал был сделан из шелковой ткани, которую Ци Юэ прислал им ранее, и он был очень мягким и гладким. Узор был очень красивым, и он подумал, что сможет вышить несколько небольших узоров на воротнике или манжетах, которые будут простыми и красивыми. Когда он упомянул эту идею, он получил одобрение У Юйлань, и они вдвоем обсуждали это, забыв о своем несчастье!
«Ци Юэ, ты действительно способный, саженцы на этом поле растут лучше, чем у других фермеров!» Линь Шэн не мог не восхищаться снова и снова, пышный зеленый участок был на голову выше других: «Я думал, что это твоя первая посадка. Я боялся, что ты понесешь потери в этом году!»
«Хотя я никогда не сажал раньше, но я хорошо ухаживаю за лекарственными травами, поэтому я думаю, что тут нужна та же логика!» Для него не является сложной задачей приготовить лекарство, которое питает землю и способствует росту растений и деревьев.
Линь Шэн похлопал его по плечу и сказал: «Ты странный человек. Все, что приходит к вам, никогда не бывает слишком сложным для вас!»
Ци Юэ улыбнулся, но ничего не сказал. Естественно, были вещи, которые были трудными для него, но в настоящее время эти вещи больше не являются проблемой!
«Эй, что за человек у твоей двери?»
Линь Шэн указал на входную дверь его дома.
Ци Юэ оглянулся, именно там сидел человек на коленях, прислонившись к его двери. Но было слишком далеко, чтобы увидеть, кто это был.
Линь Шэн был немного смущен: «Кто это? Разве вы не сказали, что Лин был дома, почему он сидит у двери?»
Ци Юэ не был уверен, но он последовал за Линь Шэном и ускорил свой темп. Только когда он подошел ближе, он заметил, что у человека был матерчатый шарф, закрывающий его голову и лицо, и он выглядел очень странно.
Линь Шэн был довольно любопытен в своем сердце, поэтому он не пошел вперед в свой собственный дом и первым подошел к его входной двери.
«Старший брат Ци, ты вернулся!» Как только они приблизились, их увидел человек, который встал с земли, прижался к стене и крикнул эти слова.
Как только он открыл рот, двое из тех, кто услышал его, сразу поняли, кто это был. Лицо Линь Шэна мгновенно стало сердитым: «Что? ты еще не сдался (на Ци Юэ)?»
«Нет, нет, нет!» Хэ Чжэнь испуганно махал руками, его голос задыхался от рыданий. «Я просто хочу умолять Старшего брата Ци лечить (в медицинском плане) меня!»
«Лечить тебя? Я вижу, что ты здорови активен и довольно хорошо выглядишь. Кстати, в этой деревне не один врач!» Линь Шэн действительно восхищался тем, насколько толстой была его кожа, когда он осмелился появиться сегодня после того, что он сделал вчера.
«Я попросил доктора Ли посмотреть на это, но он не может, поэтому...». Хэ Чжэнь заплакал, прежде чем закончить свою речь. Рыдая и снимая матерчатый шарф, который он носил: «Старший брат Ци, пожалуйста, помоги мне, я такой, что в таком виде действительно «жить грустнее, чем умереть!».
Линь Шэн был ошеломлен и не смог сказать ничего. Ведь в душе он был джентльменом, поэтому никак не мог издеваться над изуродованным парнем, так как он и так уже был достаточно несчастен.
«Старший брат Ци, я знаю, что ты, вероятно, все еще обвиняешь меня, но я был слишком... влюблен в тебя, поэтому я сделал то, что сделал. Я уже знаю, что был неправ!» Слезы Хэ Чжэня падали одна за другой, и его лицо было таким несчастным и жалким: «Мой двоюродный брат тоже ненавидит меня. Сколько бы я его ни умолял, он не захотел простить меня, а теперь он даже не хочет меня видеть. Все это я заслуживаю».
Линь Шэн моргнул, чувствуя, что с его словами что-то не так, но он не мог понять что!
Хэ Чжэнь не сдерживал боль и позволил слезам течь по всему его лицу, чтобы он мог выглядеть более жалким: «На этот раз я действительно ничего не имею в виду, я просто хочу попросить Старшего брата Ци помочь мне, посмотри!»
Если бы человек пришел искать неприятности, Линь Шэн отправил бы его прочь, но человек пришел обратиться за медицинской помощью и искренне извинился, поэтому он не знал, что делать, и он ждал, что решит Ци Юэ.
Глядя ему в глаза, Ци Юэ вздохнул. Линь Шэн честный человек, который очень ласков и предан, но его мозг не всегда очень умен и он легко доверяет человеку. К счастью, он женился на умной жене!
«Старший брат Ци!» Видя, что он молчит, Хэ Чжэнь посмотрел на него с умоляющим лицом, боль в его теле мучила его каждое мгновение, и он не хотел это терпеть!
Ци Юэ смотрел на него вверх и вниз в течение нескольких мгновений, прежде чем покачать головой: «Я не могу вылечить это».
«Как это возможно?!» Голос Хэ Чжэня на мгновение поднялся, а затем смягчился: «Извините, я слишком взволнован, Старший брат Ци, присмотрись, твои медицинские навыки настолько хороши, как ты можешь не вылечить это?»
«Я знаю много о медицине, но я действительно не могу вылечить такую странную болезнь!» Он не очень хорошо владел искусством исцеления, и это было то, что он говорил с самого начала, не так ли?
«Но, но, в прошлый раз, лицо моего двоюродного брата...». Хэ Чжэнь все еще немного боялся и не осмеливался упомянуть об этом подробно, опасаясь, что Ци Юэ может разозлиться и отказаться лечить его.
Ци Юэ опустил глаза, чтобы скрыть эмоции: «Однажды я получил мазь от чудо-доктора, это то, что вылечило Хе Лина!»
Линь Шэн вспомнил, как в течение двух дней после применения лекарства лицо Хэ Лина было вылечено.В начале он думал, что навыки исцеления Ци Юэ были действительно чудесными, но оказалось, что лекарство на самом деле было тем, которое он получил от чудо-врача. Удивительно!
Хэ Чжэнь прикусил ей губу и нерешительно сказал: «Это лекарство...».
«Есть только одна коробка, всего одна, но этого определенно недостаточно для тебя!» У него, естественно, было лекарство, но почему он должен его отдавать?
«Если бы это могло исцелить мое лицо, то это было бы хорошо!» Хэ Чжэнь поспешно сказал: «Если бы у меня было это лекарство, в конце концов я мог бы быть спасен».
«Это лекарство стоит больших денег, ты уверен, что хочешь его купить?»
Хэ Чжэнь был ошеломлен, не ожидая, что он будет упоминать деньги. Он, казалось, никогда особо не заботился о деньгах с тех пор, как приехал в деревню. Если для него это стоит больших денег, это определенно совсем не дешево! Как бы Цянь не отказала ему в деньгах: «Может...... Ты одолжишь мне лекарство ...... во-первых?»
Одалживать? Если я одолжу его, сможет ли он вернуть? Ци Юэ усмехнулся в своем сердце, неужели он принял меня за дурака?
Линь Шэн тоже был не доволен.
Лекарство настолько хорошее, поэтому не должно быть дешевым. Он хочет одолжить его, даже не спросив цену, он, должно быть, думает, чтобы не возвращать деньги. Относится ли он к людям – обманщикам?
«Хэ Чжэнь, даже если у Старшего Брата Ци есть деньги, они не приходят от ветра. Ты не можешь воспользоваться этим лекарством просто так!»
«Я...... не имею в виду это!» Хэ Чжэнь в глубине души был раздражен.Эта семья Линь, с ними обоими было так трудно иметь дело!
Ци Юэ посмотрел на Линь Шэна и остановил его, прежде чем медленно заговорить: «Это лекарство может не подходить для твоих ран. Если ты используешь его неправильно, это может иметь неприятные последствия, я советую тебе пойти в город и найти подходящего врача. Если ты будешь продолжать тянуть с этим, ты можешь никогда больше не выздороветь!»
Хэ Чжэнь был шокирован, если он никогда больше не выздоровеет, то он может с таким же успехом умереть! Ему еще не исполнилось шестнадцати лет, он был в расцвете сил, как его можно было так напугать?
Раздался «скрипучий» звук открывающейся изнутри двери, У Юйлань и Хэ Лин стояли за ней, оба застыли при виде них.
Назад в деревню Глава 25
Глава 25: 家底
[Семейная собственность]
________________________________________
— Жена, что ты здесь делаешь? Линь Шэн был немного удивлен, увидев, что У Юйлань несет корзину.
У Юйлань взглянула на Хэ Чжэня, который выглядел плохо, и с холодным фырканьем подошла к Линь Шэну: «Я подумала, что Хе Лин скучает дома один, поэтому я пришла, чтобы составить ему компанию. А сейчас почти полдень, поэтому я готова пойти домой, чтобы готовить еду. Почему вы все стоите у дверей?»
"Муж (сян гун)!" Хэ Лин увидел Ци Юэ и поприветствовал его.
Глаза Ци Юэ смягчились, и он протянул руку, чтобы обнять его: «Ты скучал по мне?»
Хэ Лин тут же покраснел, хотя и не оттолкнул его, его глаза не решались смотреть на У Юйлань и других: «Здесь есть люди!»
Глаза У Юйлань были полны радости, ей было очень приятно видеть, как хорошо они ладят.
Линь Шэн молча засмеялся. Когда он увидел Хэ Чжэня, который выглядел неприглядно, он вспомнил, что ответить на слова своей жены: «Хэ Чжэнь ждал у двери, когда мы вернулись, мы встретились с ним, поэтому мы задержались!»
Когда Хэ Лин услышал его слова, он посмотрел на Хэ Чжэня, думая о том, что произошло раньше. Ему все еще было неудобно, поэтому он отвел от него взгляд.
Но У Юйлань холодно улыбнулась и сказала: «Что? Ты не выплеснул достаточно грязной воды на лицо Хе Лина перед жителями деревни, поэтому теперь ты хочешь наплескать еще два бассейна перед братом Ци!»
«Что? Он снова запугивал людей?» Линь Шэн был зол.
«Правда ли, что Старший брат Ци ничего не может сделать с моей болезнью?» Хэ Чжэнь не мог думать ни о чем другом в данный момент и ждал ответа Ци Юэ.
Ци Юэ не колебался и сразу же покачал головой: «Нет!»
Хэ Чжэнь задумался на мгновение, а затем сказал: «Может ли Большой Брат Ци отправить меня завтра в город?»
Брови Ци Юэ нахмурились, он собирался отказаться, но его рукав кто-то дергнул. Он посмотрел вниз и увидел Хэ Лина, смотрящего на него, он понял смысл в его глазах. Тем не менее, было что-то, что он не мог понять, но он не спросил. Он только поднял глаза, сказал Хэ Чжэню: «Хорошо, приходи и найди меня завтра утром!»
"Большое спасибо, Старший брат Ци!" Хэ Чжэнь поблагодарил его, обернул голову и лицо в матерчатый платок, а затем ушел.
« Почему ты ответил ему?» Лицо У Юйлань выглядело немного ошеломленным. «Хэ Чжэнь сделал такую сцену с Хэ Лином ранее, которая заставила женщин с длинным языком думать, что в отношениях Ци Юэ и Хэ Чжэня есть что-то». Она была уверена, что слухи распространятся по всей деревне уже завтра. Отправка его в город на лечение в этот момент только подливала бы масла в огонь!
Ци Юэ не ответил, он посмотрел на Хэ Лина и сказал: «Я также хочу знать, почему?»
Когда он задал этот вопрос, и У Юйлань, и Линь Шэн были ошеломлены, они также подсознательно последовали за его взглядом, чтобы посмотреть на Хэ Лина.
Хе Лин опустил глаза, его голос звучал немного уставшим: «Помоги ему еще раз. Вылечится он или нет, отныне дела семьи Хэ не будут иметь ко мне никакого отношения!»
«Ты глупый ребенок!» У Юйлань чувствовала себя немного расстроенной. Все эти годы он работал на семью Хэ, они избивали и ругали его, но он никогда не жаловался, потому что они были его кровными родственниками. Тем не менее, всякий раз, когда они относились к нему хорошо, он никогда не забывал их доброту. Но эти поступки, действительно разбили ему сердце!
Линь Шэн поднял руку к плечу жены и успокаивающе похлопал ее, понимая печаль в ее сердце.
«Отныне ты должен заботиться только обо мне!» Ци Юэ осторожно приподнял его лицо, чтобы получше рассмотреть.
Хэ Лин посмотрел ему в глаза и, казалось, утонул в этой нежности!
«Уже поздно, давай вернемся в дом и приготовим ужин.» Видя, что два человека забыли о них, У Юйлань больше не грустила, махнула им рукой и потащила Линь Шэна домой.
Хе Лин наблюдал, как У Юйлань засунула корзину в руку Линь Шэна, когда они уходили и даже критиковала его за то, что он не знал, как воспринять эту ситуацию: «Старший брат Линь и невестка Юйлань действительно близки!»
Ци Юэ видел, что Хэ Лин был счастлив, он также был в счастливом настроении: «Мы тоже очень хороши!»
Хэ Лин оглянулся на него и впервые протянул руку, забрался ему на плечо и поцеловал его в щеку: «Ци Юэ, так приятно тебя видеть!»
Почувствовав мягкость на щеке, глаза Ци Юэ потемнели. Он успокоился, выглядел так же нежно, как и раньше: «Сейчас полдень, давай подумаем о том, что мы должны поесть?»
Хе Лин подумал мгновение и сказал: «Я приготовлю для тебя пирог?»
" Конечно!" Ци Юэ ответил и понес его в дом.
Хэ Лин делал пироги в доме Хэ, используя смешанную зерновую муку. Начинки, которые он использовал, были дикими овощами с гор. Ци Юэ, однако, покупал прекрасную еду, используя белую муку и свиную начинку. Пироги золотисто-коричневые, а свинина жирная и постная. Было вкусно!
Он также смешал морковь, жареный измельченный картофель с острым и кислым соусом и приготовил яичный суп. Ци Юэ был настолько доволен своей едой, что подумал, как же хорошо иметь мужа!
Хе Лин, однако, казался немного обеспокоенным. После мытья посуды Ци Юэ ущипнул его за щеку и спросил: «Что случилось?»
Хэ Лин на мгновение заколебался, но все же сказал: «Сян Гун, разве мы не должны... сэкономить немного денег?»
С тех пор, как Ци Юэ приехал в деревню, он купил дом и корову, потому что он женился на нем. Ему пришлось потратить пятьдесят таэлей серебра, плюс одежда, которую он купил для него, была полностью шелковой. Когда Ци Юэ дал ему одежду, он был в ужасе, он никогда раньше не видел такой хорошей одежды, и он не осмеливался ее принять!
Но Ци Юэ сказал, что если он не примет ее, он выбросит все это, поэтому он принял, дрожа от страха. Он был настолько смущен, что не осмеливался двигаться в первый раз, когда носил эту одежду, опасаясь испачкать ее или испортить ее!
Банкет был сделан из хороших продуктов, а шеф-повар был нанят из городского ресторана, так что это, должно быть, стоило больших денег. Он посчитал примерную сумму и заволновался!
«А? Как я могу сэкономить?» Съев его начинку, Ци Юэ, который был немного уставшим, ожил и захотел подразнить его.
«Мы можем выращивать наших собственных кур, свиней и так далее, на заднем дворе. Там все еще есть свободное пространство, мы можем определить другое место для выращивания овощей. Эти продукты слишком дороги, чтобы покупать их на улице все время!» Сказав это, Хэ Лин взглянул на Ци Юэ и, увидев, что он все еще улыбается, продолжил: «Я могу сделать свою собственную одежду, поэтому мне не нужно покупать такие дорогие материалы в будущем, и не покупай эти бальзамы и кремы для волос, это такая пустая трата!»
После того, как он закончил слушать его бессвязные речи, Ци Юэ улыбнулся и взял его на руки, поцеловав в щеку: «Разведение скота и выращивание овощей зависит от тебя, но что касается покупки тебе чего-то, это мои заботы!»
Он неожиданно не согласился на главное, поэтому Хэ Лин срочно сказал: «Это не нужно, это пустая трата денег!»
«Кто сказал, что в этом нет необходимости?» Ци Юэ взял его руку и ласкал ее: «Ты хорошо выглядишь в своей одежде. Я рад присматривать за тобой. Возможно ли, что Лин не хочет видеть меня счастливым?»
" Нет!" Хэ Лин поспешно отрицал это. Как он мог не хотеть видеть мужа счастливым, просто Ци Юэ всегда выбирает чрезвычайно дорогие вещи для покупки. Он чувствовал, что это было слишком экстравагантно для него, чтобы ими пользоваться.
Ци Юэ улыбнулся, взяв его за талию, и повел его в комнату: «У меня есть что-то для тебя!»
Хе Лин был полон сомнений, когда он привел его в комнату и увидел, как он достает резную деревянную коробку из шкафа. «Это будет твое, чтобы сохранить с этого момента!»
— Что это такое? — спросил он Лин, открыв деревянный ящик, и увидел несколько монет серебра, а также пять или шесть серебряных слитков, по крайней мере, десять таэлей в каждом.
Он удивился: «Деньги?»
Ци Юэ поднял свой подбородок.
Он снова опустил голову, протянул руку и отодвинул разбитые серебряные монеты в сторону, обнажив под ними несколько листов бумаги. Хе Лин протянул руку, вытащил бумагу и посмотрел на нее, почти выбросив копилку из руки: «Это, это...».
Ци Юэ был удивлен его внешним видом, поэтому он схватил его за руку, которая дрожала, держа банкноты: «Твой муж все еще довольно богат сейчас. Я не боюсь, что ты потратишь их!»
Но Хэ Лин был безмолвным, это были серебряные банкноты! Одна бумага стоила сто таэлей серебра, у него в руке было по крайней мере семь или восемь таких бумаг, он никогда не видел столько денег!
Увидев его действительно испуганный взгляд, Ци Юэ был одновременно удивлен и расстроен. Как эти вещи могут так заставить его испугаться?
Он поднял руку и положил серебряные банкноты из руки Хэ Лина обратно в коробку. Закрыл глаза и сказал: «Всего несколько листов бумаги, почему ты так напуган?»
«Это не бумага!» Но все они были серебряными банкнотами! Сердце Хэ Лина запаниковало, там так много денег, но Ци Юэ просто положил в их шкаф. который даже без замка: «Это же столько денег, что, если их украдут?»
«Стены нашего дома настолько высоки, что их нельзя легко преодолеть!»
"Они не очень высокие...". Хе Лин парировал шепотом. Он также думал, что стена была очень высокой раньше. Ведь большинство домов в деревне имели невысокие глинобитные стены или заборы. Дом Ци Юэ был намного выше, чем у других, он был намного лучше! Но теперь, со всеми этими деньгами в доме, он не мог не чувствовать, что стена ненадежна, поэтому он хотел бы, чтобы она была еще выше!
«Тогда завтра я найму нескольких мастеров, чтобы построить стену еще выше?» Ци Юэ, казалось, серьезно рассматривал эту идею.
«Это не обязательно!»
"Не волнуйся!" Ци Юэ погладил его по голове: «Когда никого нет дома, просто закрой дверь комнаты и дверь двора!»
Несмотря на то, что он так сказал, Хэ Лин все еще волновался. Было бы хорошо, если бы он не знал об этом, но он знал о деньгах сейчас, как он мог не думать об этом!
«Найдите себе другое место и хорошо их спрячь. В будущем все это будет в твоих руках, чтобы ты мог всем управлять. Если мне будут нужны деньги я попрошу их у тебя!» Ци Юэ поднял коробку на столе и положил ее обратно в руки Хе Лину.
Хотя он не знал, откуда взялся Ци Юэ, какова была его личность в прошлом и почему он поселился в деревне Гушуэй, он никогда не сомневался в своей привязанности к нему. Он всегда думал о нем и всегда был внимателен!
Когда Ци Юэ увидел, что он не отказывается, он, наконец, обрадовался. Он снял нефритовый кулон, который висел вокруг его талии, связал его вокруг талии Хэ Лина: «Этот нефритовый кулон дан Лину, так же, как кошелек , который Лин вышил для меня.Ты и я никогда не оставим друг друга, разве это не хорошо?»
Хэ Лин коснулся изысканно вырезанного нефритового кулона. обвитого вокруг его талии, и его выражение стало нежным. Он посмотрел на Ци Юэ с улыбкой и сказал: «Да!»
Увидев, что он повиновался, Ци Юэ взял его на руки и сказал мягким голосом: «Завтра ты тоже поедешь со мной в город!»
— Я тоже поеду?
"Да." Ци Юэ кивнул: «Я хочу показать тебе места для прогулок, но также...».
Ци Юэ понизил свой голос и просто не произносил следующих слов, Хэ Лин должен был открыть рот, чтобы задать дополнительный вопрос. — Но что?
«Не говори мне, что ты будешь спокоен, если я, твой муж (Вэй Фу) поеду в город наедине с парнем, который думал обо мне?»
Уши Лина покраснели, и он оттолкнул человека, который держал его на руках, немного стыдясь: «Ты снова не порядочный! Сегодня утром я не закончил стирать одежду, поэтому пойду стирать ее!»
«Теперь ты можешь злиться на меня!» Ци Юэ потер подбородок и вздохнул, прежде чем погнаться за ним. Выполнение домашних дел вместе было хорошей идеей, чтобы улучшить и усилить чувства между ними.
Назад в деревню Глава 26
Глава 26: Город (鎮上)
________________________________________
Хэ Чжэнь был не один, когда он пришел на следующий день. Цянь последовала за ним. Когда она увидела Хэ Лина, который открыл им дверь, она закатила глаза, презрительно взглянув на него и холодно хрюкнув: «Привет!».
" Двоюродный брат!" сказал Хэ Чжэнь.
Хэ Лин не привык к тому, что он так выглядит, и не знал, как с ними ладить, поэтому он только сказал: «Сян Гун запрягает карету, вы, ребята, можете пройти первыми и сесть!»
Вчера он был дома один и не осмеливался впустить их, но сегодня, когда Ци Юэ был рядом, он не боялся.
Приведя двух человек в зал и рассадив, Хэ Лин налил им чашку чая и выставил тарелку печенья.
«Теперь ты действительно похож на члена богатой семьи! Подаваешь чай и выпечку, у тебя много свободных денег, но ты не знаеешь, что нужно помогать (финансово) и родной семье!» Цянь взяла кусок печенья и откусила, ее сердце не могло перестать негодовать. Эта широкая дверь во дворе, прекрасная еда. Она могла только взглянуть и попробовать ее сейчас, но Хэ Лин наслаждался этим каждый день!
Хе Лин поджал губы и ничего не сказал. В конце концов, он не мог с ней спорить, поэтому он мог бы с таким же успехом молчать.
«Мать, не говори так, Кузен не тот человек, который не заботится о своей семье!» Хэ Чжэнь протянул одну из своих рук и похлопал по руке Цянь. Он, казалось, говорил за Хэ Лина.
«Если бы он был таким человеком, как он мог не заботиться о твоей болезни!» Когда Цянь сказала это, она бросила на Хэ Лина несколько осуждающий взгляд.
Хэ Чжэнь также последовал его примеру и посмотрел на него нерешительно, сказав: «У двоюродного брата, должно быть, есть свои трудности!»
Цянь ударила по столу со звуком: «Какие трудности могут быть? У него просто хорошая жизнь для себя и он не заботится о нас, своих бедных родственниках, я пережила так много трудностей, чтобы воспитать его!»
У Хэ Лина было некоторое понимание что, эти два человека разыгрывают перед ним спектакль. Они хотели заставить его помочь с оплатой консультаций, верно? Он глубоко вздохнул и сказал: «Я пойду и посмотрю, закончил ли мой муж (Сян Гун)!»
Не удосужившись посмотреть на их лица, Хэ Лин вышел прямо из дома и увидел, как Ци Юэ выкатывает карету с заднего двора.
Увидев, что он плохо выглядит, Ци Юэ посмотрел на дверь дома и сказал: «Что? Они снова издевались над тобой?»
" Нет!" Увидев его, скука в сердце Хэ Лина немного рассеялась: «Можем ли мы поехать сейчас?»
Пока он все еще был дома, он думал, что эти двое не осмелятся сделать что-либо плохое, поэтому Ци Юэ больше не задавал никаких вопросов: «Да. Мы можем поехать сейчас!»
Когда Хэ Лин вошел в дом, чтобы позвать остальных, Цянь явно злилась на него. Ее лицо было длинным, и она даже не смотрела на него, выталкивая Хэ Чжэня и выходя сама.
С самого детства он страдал от худшего характера Цянь, поэтому, естественно, он не принял это близко к сердцу.
Ци Юэ уже подтянул карету к воротам. Цянь внимательно посмотрела на него, и Хэ Чжэнь также крикнул: «Старший брат Ци!»
Хэ Лин вышел из дома, развернулся и запер ворота, затем подошел и сказал: «Поехали!»
— Он тоже собирается? Цянь, которая собиралась сесть в карету, неохотно посмотрела на него.
Ци Юэ протянул руку, чтобы взять Хэ Лина за плечи, и сказал: «Естественно, когда вы пойдете на медицинскую консультацию, я возьму своего мужа (Фу Лана) гулять по городу, в этом нет ничего плохого, верно?»
Цянь потеряла дар речи, поэтому она могла сесть в карету только с ненавистью.
Хэ Чжэнь опустил глаза, скрывая всю ревность и ненависть, которые наполнили его, и последовал за ней в карету.
Ци Юэ посмотрел на Хэ Лина и спросил: «Ты собираешься сесть рядом со мной в карете?»
В карете было место, и было естественно, что Ци Юэ спросил об этом. Хэ Лин улыбнулся и кивнул: «Да!»
Увидев его приятную улыбку, Ци Юэ опустил голову и поцеловал его в угол губ, затем помог сесть в карету и прыгнул за ним, щелкнув поводьями и позволив Му Янь идти.
Когда люди в деревне увидели, что он сидит бок о бок с Хэ Лином на телеге, они спросили его, везет ли он своего мужа (Фу Лан) в город, чтобы погулять, и Ци Юэ улыбнулся в ответ.
Люди бормотали: разве они не хорошая пара? Кто сказал, что Ци Юэ любит Хэ Чжэня? Это просто бессмысленный слух!
Хэ Лин не мог вспомнить, когда в последний раз ездил в город. Он лишь смутно вспомнил, что это был Фестиваль фонарей. Когда здоровье его отца было не так плохо, и он купил ему фонарь с цветком лотоса и держал его на руках, глядя на красивые фонарики. Его глаза наполнялись эмоциями, которые заставляли людей проливать слезы, когда они смотрели на эту красоту.
В то время он не понимал. Но теперь, когда он оглядывается назад, он, кажется, понимает, что его отец (на самом деле) скучал по матери......
В тот момент, когда она умерла, его отец никогда не переставал думать о ней. Даже в детском возрасте он мог чувствовать, что в тот момент, когда он закрывал глаза, он на самом деле был очень счастлив!
— О чем ты думаешь?
Заметив его отвлечение, спросил Ци Юэ.
Хе Лин оглянулся и мягко покачал головой, не желая ничего говорить. Но затем остановился и спросил: «Если однажды меня больше не будет с тобой, ты будешь скучать по мне?»
Не ожидая, что он задаст такой вопрос, Ци Юэ свернул губы и улыбнулся: «Куда еще ты хочешь пойти, чтобы не быть со мной?»
«Я имею в виду, если!»
«Нет никаких «если»!» Лицо Ци Юэ было нежным, но его тон был твердым: «Я буду крепко держаться за тебя, так что тебе не нужно будет быть нигде, кроме как рядом со мной!»
Хе Лин замер, он посмотрел вниз и засмеялся: «Я никуда не пойду, буду всегда рядом с тобой!»
Ци Юэ наклонился и прижал его губы ко лбу. Через довольно долгое время он немного отступил назад, его голос был низким и подавленным: «Ах, Лин, я не могу больше сдерживаться!»
После того, как они прибыли в город, Ци Юэ искал место, которое подошло бы для присмотра за каретой, а затем убрал ее. Глядя на Цянь и Хэ Чжэня, которые вышли из кареты, он спросил: «Вы сами собираетесь искать клинику?»
Они посмотрели друг на друга, и Хэ Чжэнь сказал мягким голосом: «Мы с мамой не знакомы с городом, ты знаешь какую-нибудь клинику?»
Ци Юэ задумался на мгновение и сказал: «Я знаю одну!»
«Тогда я побеспокою Старшего брата Ци отвести нас туда!» Казалось бы, опасаясь, что он откажется, спросил Хэ Чжень.
Ци Юэ не ответил, но посмотрел на Хэ Лина: «Как ты думаешь?»
Взгляд Хэ Чжэня один раз потемнел и вернулся к нормальному состоянию. Он посмотрел на Хэ Лина умоляющими глазами.
«Давай сначала отведем их туда!» Хэ Лин не смотрел на Хэ Чжэня, он просто улыбался Ци Юэ.
Ци Юэ кивнул, взял его за руку и пошел вперед, не заботясь о том, последуют ли за ними два человека позади них или нет.
По обеим сторонам города было много небольших киосков, где продавались продукты питания и редкие предметы. И когда они видели проходящих мимо пешеходов, владельцы киосков улыбались и представлялись им. Вся улица была переполнена людьми!
Ци Юэ увидел, что Хэ Лин продолжает поворачивать голову и оглядываться по сторонам, интересуясь всем. Он улыбнулся и сказал: «Если тебе захочется что-то купить из того, что ты видишь, купи это! Не думай о том, чтобы попытаться сэкономить часть моих денег!»
Хе Лин, который оглядывался по сторонам, услышал его кокетливые слова.
Хэ Чжэнь опустил голову и уставился на дорогу под ногами, он чувствовал, что боль и зуд в его теле, казалось, распространились на его сердце!
"Жареные пельмени! Мягкие и ароматные кунжутные пельмени! Один только два вэнь! Очень дешево и вкусно!»
Звук хокинга издалека достиг ушей Ци Юэ, он посмотрел вверх и увидел, что перед ним стоял киоск, продающий кунжутные пельмени. Он уже чувствовал сладкий запах кунжутных пельменей и подумал, что его муж хотел бы съесть их. Поэтому он потащил Хэ Лина в киоск.
Продавец, который был занят во время хокинга, почувствовал, что кто-то приближается, и улыбнулся. Когда он поднял глаза, он поприветствовал их. О, привет! На первый взгляд, эти муж и жена были действительно красивыми, один был превосходным, а другой очаровательным и элегантным. Это был первый раз, когда он увидел такую красивую пару. Они были таким идеальным соответствием!
«Пожалуйста, дай мне один!» Когда Ци Юэ увидел, как красиво жарятся кунжутные пельмени, он достал из сумочки две медные монеты и бросил их прямо в деревянный ящик на ларьке, где хранились деньги.
"Хорошо, хорошо!" Разносчик оглянулся и ловко вытащил кусок жирной бумаги, выбрал самый толстый и красивый, завернул в него еду и передал: «Это лучшее (для еды), пока она еще горячая!»
Ци Юэ поблагодарил его и отнес кунжутные пельмени, завернутые в масляную бумагу, Хэ Лину: «Попробуй, будь осторожен, они горячие!»
Хэ Лин взял сверток и внимательно посмотрел на него. Золотой шар все еще был покрыт семенами кунжута. Он опустил голову и укусил. Снаружи он был хрустящим, а внутри мягким и липким. Был также сладкий вкус бобовой пасты, его глаза загорелись, и он поднес его ко рту Ци Юэ, «Вкусно, ты хочешь попробовать?»
Ци Юэ взял кусочек из его руки, и вкус был действительно хорошим: «Да, вкусно!»
Два человека, которые выглядели так, как будто они были оторваны от всего мира. Они стояли на обочине улицы, делясь своей едой, а некоторые люди даже видели, как хорошо они едят, и не могли не подойти и не купить тоже этой еды, чтобы попробовать. Это сделало продавца очень счастливым!
Цянь посмотрела на них и не могла не закашлять, чтобы напомнить им, что они их ждут. Поэтому они не должны просто есть и не знать, как показать свое уважение к ней, как к старшему члену семьи!
Ци Юэ помогал Хэ Лин вытирать семена кунжута, которые прилипли к углам ее губ. Когда он услышал ее кашель, он посмотрел на нее: «Если ваше горло плохо себя чувствует, когда вы попадете в клинику врача, вы должны позволить врачу позаботиться об этом. Не позволяйте себе заболеть каким-либо заболеванием».
От этих слов кашель Цянь застрял в задней части горла. Она было собиралась открыть рот, чтобы проклясть их обоих, но Хэ Чжэнь дернул ее за спину, так что она издала хриплое фырканье негодования и больше не сердилась!
Хэ Чжэнь все больше презирает свою мать. Она настолько обеспокоена мелкими благами, что всякий раз, когда она открывала рот, она всегда пыталась обидеть людей. Если она разозлит Ци Юэ, ему не повезет!
Ци Юэ не спешил идти в кабинет врача. Он вел Хэ Лина на прогулку, как будто их не существует.
Цянь была зла. Хэ Чжэнь страдал, так как погода становилась теплее, и его тело начало потеть после долгой ходьбы. Его и без того зудящая рана была явно мучительной!
Он стиснул зубы и терпел боль в своем теле, снова и снова клянясь, что, когда он сойдется с Ци Юэ в будущем, он заставит Хэ Лина страдать в два раза больше!
Хэ Лин держал в руках гаджеты (маленькие игрушки), которые Ци Юэ только что купил для него. Он оглянулся на Хэ Чжэня, который был не в очень хорошем состоянии, слегка вздохнул и дернул за рукав Ци Юэ: «Сян Гун, давай сначала пойдем к врачу!»
Ци Юэ перестал идти и посмотрел на него. «Это недалеко впереди!»
Назад в деревню Глава 27
Глава 27 :医馆
(клиника/медицинский центр)
________________________________________
Медицинский дом назывался «Клиника Шэндэ», он располагался в оживленной части города. Врач, который практиковал там, было неплох. И хотя он не был лучшим в городе, он был довольно известен.
Когда они вошли в клинику, клерк, стоявший за прилавком с лекарствами, был рад их видеть. Он быстро вышел, сделав поклон перед разговором, но по какой-то причине он остановился, прежде чем сказать: «Интересно, кто тот, кому нужно обратиться к врачу?»
"Это мой сын!"
Цянь резко заговорила, перетащив Хэ Чжэня вперед.
Ци Юэ взглянул на нее и кивнул этому клерку: «Интересно, свободен ли доктор в данный момент?»
«Так совпало, что он свободен в данный момент!» Клерк махнул рукой, пригласив помощника отвести этих двоих в боковую консультационную комнату.
Увидев, как они уходят, Ци Юэ протянул руку, обхватив рукой талию Хэ Лина, а затем сказал клерку: «Это мой Фу Лан».
Делая такие интимные жесты перед посторонними, Хэ Лин чувствовал себя немного неловко. В его сердце также было некоторое замешательство, хорошо ли Ци Юэ знал этого клерка? Почему он представился ему?
Когда клерк услышал эти слова, он сложил руки вместе, поклонился Хэ Лину: «Мастер Фу Лан (другими словами, муж Босса)!»
Он сделал полшага назад, но Ци Юэ отвел его назад, сказав клерку: «Пожалуйста, принесите мне бумагу и ручки!»
Клерк повернулся и ушел, поэтому Ци Юэ отвел Хэ Лина в маленькую комнату и сел с ним на стул, сказав: «Это медицинский центр, который я купил, когда впервые приехал сюда!»
У Лина закружилась голова, вчера Ци Юэ ошеломил его коробкой с деньгами. Это было достаточно страшно, теперь он говорил, что у него есть клиника?
Увидев его ошеломленное выражение лица, Ци Юэ протянул руку, чтобы ущипнуть его: «Что? Ты напуган?
Прикосновение к его лицу привело Хэ Лина в чувство, он покачал головой и снова кивнул: «Я не знаю, как это сказать, я просто не могу в это поверить!»
Ци Юэ тихо засмеялся. Рука, которая ущипнула его за щеку, ослабла и снова ласкала его там: «Теперь тебе не нужно беспокоиться обо мне, твоем муже, наша семейная клиника все еще хороша, хотя это не хорошо для других!»
Хе Лин был удивлен его комментарием, и чувство неуверенности в его сердце усилилось.
Клерк постучал в дверь в этот момент, за ним последовал помощник, который держал поднос с чаем и закусками.
Пока мужчина убирал вещи со стола, клерк также разложил ручки, чернила, бумагу и чернильные камни перед Ци Юэ.
Ци Юэ сказал ему: «Подожди минутку», и начал писать. Только после того, как он заполнил лист бумаги, он перестал писать и высушил чернила. Он сложил бумагу и передал ее клерку: «Отдайте ее старому доктору!»
Клерк взял его, кивнул головой в ответ, после чего вывел слугу за дверь.
Как только люди ушли, Ци Юэ сказал Хэ Лину: «Я выписал рецепт для врача».
Хэ Лин кивнул, он ничего не знал о медицинских тонкостях, поэтому он не задавал больше вопросов.
Ци Юэ взял чашку чая, сделал глоток, сказав: «Когда я впервые приехал сюда, я планировал поселиться в городе, поэтому я купил этот медицинский центр».
Услышав, как он это сказал, Хэ Лин остановил руку от того, чтобы дотянуться до выпечки, и смущенно оглянулся: «Тогда почему ты снова приехал в деревню Гу Шуй?»
«Сказать по правде, это все совпадение!»
Ци Юэ взял кусок пирога из тарелки и передал его Хэ Лину, наблюдая, как он открывает рот, чтобы съесть его, прежде чем продолжить: «В тот день сын семьи Ван привез сюда свою мать для лечения. Я случайно оказался в зале и услышал, как они говорят о пустующем дворе в деревне Гу Шуй, поэтому я купил его!»
Он Лин закончил жевать и сделал глоток чая: «Это совершенно необычное совпадение!»
Ци Юэ посмотрел на него, его взгляд был нежным: «Если бы это было не так, как я мог бы встретить тебя, это наша судьба!»
Хе Лин был ошеломлен, его брови смягчились, глаза словно переполнялись нежностью.
Ци Юэ протянул руку, взял его, слегка потирая большой палец о тыльную сторону руки: «В городе все еще много оживленных мест, не могли бы мы снова прогуляться?»
— Да! Хе Лин кивнул и взял его за руку в ответ.
Врач внимательно осмотрел волдыри и раны на лице Хэ Чжэня, измерил его пульс, а затем посмотрел вниз во время размышлений. Его пульс был очень своеобразным, не было аритмии, хотя он много лет практиковал медицину, он ничего не видел!
«Доктор, можно ли вылечить мою болезнь?» Видя, что доктор долго ничего не говорил, Хэ Чжэнь почувствовал только панику.
«До того, как у вас появились симптомы, вы ели что-нибудь, что не должны были есть, например, диких животных, которые пришли с гор?» Хорошенько подумав, врач попытался найти проблему в еде.
" Нет!" Хэ Чжэнь покачал головой: «Я всегда ел домашнюю еду, даже если ел какие-то дикие овощи, все их ели постоянно, никогда не было никаких проблем!»
Врач был в растерянности относительно того, что делать, так как симптомами были либо болезнь, либо отравление. Он никогда не видел такого раньше. Возможно этот человек ел отравленную пищу. Возможно ли, что кто-то намеренно отравил ее, чтобы навредить ему? Однако это было маловероятно, так как он ел в своем собственном доме.
Увидев лицо врача в бедственном положении, Хэ Чжэнь забеспокоился: «Доктор, можно ли это вылечить?»
«Да, доктор, вы должны дать нам точный ответ!» Цянь также была немного обеспокоена.
Доктор тщательно подумал об этом и решил, что он ничего не сможет с этим поделать. Поэтому он хотел сказать им, чтобы они посмотрели врача в другом месте. Так как он не лучший врач в городе и что, возможно, другие видели такую тяжелую болезнь.
Прежде чем он успел что-то сказать, со вошел мужчина и протянул ему лист бумаги, сказав, что это от хозяина.
Доктор взял его, открыл бумагу.Через несколько мгновений он отложил бумагу и сказал: «Ваша болезнь не совсем неизлечима, но...».
«Что это такое? Доктор, подскажите, пожалуйста!» Услышав, что он все еще может помочь, Хэ Чжэнь был взволнован, ведь его можно вылечить.
«У меня здесь есть рецепт, который можно было бы использовать для лечения вашей болезни, но...» Врач заколебался на мгновение, прежде чем продолжить: «Как только вы примете этот рецепт, вы никогда не сможете остановиться. Если вы это сделаете, у вас будет двойной рецидив. Более того, в течение часа после приема лекарства ваше тело будет гореть, как огонь, и вы будете в агонии!»
Хэ Чжэнь замер, он не думал, что так будет. Значит, отныне он не сможет избавиться от этого лекарства?
«Что?» воскликнула Цянь: «Тогда это похоже на бесконечную банку с лекарствами!»
«Действительно, это лекарство придется принимать каждый день и его нельзя прерывать, да и это тоже не дешево. Это стоит 300 вен каждый комплект». Старик погладил бороду по подбородку.
«Триста вен? Это шесть таэлей серебра за месяц! Почему бы вам вместо этого не пойти грабить?!» Голос Цянь повысился, шести таэлей серебра хватило бы, чтобы покрыть расходы обычной семьи почти на три года!
Медицинские навыки врача были хорошими. Он был стар и глубоко уважаем всеми. Поэтому, когда он услышал такие разговоры, он был раздражен. Он холодно фыркнул и сказал: «Я только говорю вам, что есть лекарство, но от вас зависит, хотите ли вы вылечиться или нет. Конечно, вы также можете посмотреть врача в другой клинике. Возможно где-то еще вы найдете дешевое и эффективное средство!»
Цянь открыла рот, чтобы сделать дальнейший комментарий, но Хэ Чжэнь сдержал ее. Он извинялся перед врачом: «Извините, моя мама немного взволнована. Давайте мы выйдем и обсудим это!»
Цянь, которую вытащили за пределы консультационной комнаты, все еще в полном недовольстве сказала: «Я думаю, что он просто просит много денег!»
«Мать! Разве ты вообще не любишь меня?» Хэ Чжэнь отпустил ее руку.
«Как это может быть? Если бы я не хотела исцелить тебя, приехала ли бы я в город с тобой?» Увидев, что он сердится, Цянь перестала жаловаться и успокаивающе похлопала его по руке.
— Тогда почему ты, мама, все еще жалеешь серебро? После того, как он закончил говорить, выражение лица Цянь стало немного неловким. Хэ Чжэнь снова дернул ее за руку, сказав: «Мать, разве мы не договорились, что после того, как я вылечу свою болезнь, я придумаю способ вырвать Ци Юэ обратно, и тогда у нас будут деньги!»
«Но что, если это не сработает?» Раньше Цянь также думала, что ее сын сможет вернуть Ци Юэ. Но теперь, когда она увидела его отношение к Хэ Лину, это было немного сомнительно. Кроме того, набор лекарств составляет 300 вен. Даже месячные ежедневные расходы семьи не нуждались в таком большом количестве денег!
«Мать, ты сказала мне, что Хэ Лин, возможно, даже не сможет иметь детей. Так какой человек может терпеть отсутствие детей? Ци Юэ в конечном итоге придется иметь молодую (маленькую жену, он имеет в виду), мои шансы хороши!» Несмотря ни на что, его лицо нужно было вылечить, у него была долгая жизнь впереди, и он не мог просто так остаться уродливым.
Цянь все еще немного колебалась. Чтобы потратить столько денег, она должна была обсудить это с главой семьи, во всяком случае.
«Давайте просто купим немного и попробуем. Если это сработает, то мы поговорим, хорошо?» У Хэ Чжэня было предчувствие, что лекарство будет эффективным при его болезни, а что касается побочных эффектов, упомянутых врачом, ему было все равно!
В конце концов, Цянь кивнула. Независимо от того, насколько она сильно любит деньги, он все еще был куском ее плоти, который вышел с ее тела. Он мог быть вылечен и все еще должен был быть вылечен.
Они взяли 5 пакетов лекарств на общую сумму 1 500 юаней, полный таэль серебра и плату за консультацию в размере 50 юаней.
Цянь была так расстроена, что оглянулась и сказала: «Эй, где люди, которые пришли с нами? Боюсь, что я не принесла достаточно денег!»
Ци Юэ уже сказал клерку, чтобы он не давал этим двум людям знать, кто он такой. Чтобы он также не обращался к нему с особым отношением, поэтому он сказал с улыбкой: «Эти двое ушли давным-давно!»
Планы Цянь не увенчались успехом. Полная неудовольствия, она прокляла Ци Юэ за то, что он не знал, как быть вежливым и даже не сообщил ей, что ушел. Хэ Лин также был белым волком с глазами (неблагодарный негодяй), он даже не подумал, чтобы остаться и заботиться о своем собственном двоюродном брате, когда он был так болен!
Неохотно она достала деньги и передала их. Одна за другой она насчитала пятьдесят монет. Цянь чувствовала, что вырывает себе плоть и кровь. Это было определенно правдой, что они говорят о том, что это стоит много денег- обратиться к врачу в городе.
Хэ Чжэнь взял завернутое лекарство в руки. Наконец, он почувствовал облегчение, когда он восстановит свой внешний вид, он обязательно вернет то, что Хэ Лин отнял у него!
==========
Назад в деревню Глава 28
Глава 28. Брат и сестра
________________________________________
Ци Юэ привел Хэ Лина в очень известный магазин в городе, который имел два этажа. На первом этаже продавались ткани и одежда, а на первом этаже продавались золотые и серебряные украшения.
«Ой, разве это не Цигун Цзы!» Менеджер магазина, казалось, узнал его и поприветствовал с улыбкой на лице.
Ци Юэ кивнул ему и сказал: «Я привела своего мужа (Фу Лана) сюда сегодня, чтобы посмотреть ваши товары!»
Начальник магазина улыбнулся, посмотрев на Хэ Лина. Он подумал, что он очень красивый. Неудивительно, что он был так любим Ци Юэ. Он сказал: «Вы оба действительно хорошо смотритесь вместе, даже мой маленький магазинчик кажется немного ярче, когда вы в нем!»
—« Ты шутишь!» сказал Ци Юэ: «Я сам покажу ему все вокруг, менеджер Shop занят, не нужно его беспокоить».
«Хорошо, почувствуйте себя как дома!» Хозяин поднял руку и позвал помощника следовать за ним, они скрылись в другой комнате.
Ци Юэ повернул голову к Хэ Лину и сказал: «Одежда и духи, которые я купил ранее для тебя, принадлежали этому магазину!»
Хэ Лин вдруг сказал с улыбкой: «Я думал, что этот магазин также открыл Сян Гун!»
Выслушав это, Ци Юэ стал задумчивым: «Если (Фу Лану) это понравится, то я куплю это место, что ты об этом думаешь?»
"Лучше не надо! " Хэ Лин был обеспокоен, для чего ему нужен этот магазин?
Видя его панику, Ци Юэ улыбнулся и хотел снова начать дразнить его, но затем он увидел висящую рубашку, светло-голубого цвета, с несколькими гроздьями цветов груши, вышитыми на подоле. Она выглядела очень элегантно и красиво!
Он подтащил Хэ Лина к рубашке и коснулся ее рукой. Текстура была гладкой и очень приятной. Он сказал парню, который следовал за ним: «Соответствует ли этот костюм размеру моего мужа?»
Парень посмотрел на Хэ Лина и поклонился: «Да, я пойду и принесу его для тебя!»
Увидев, что это для него, Хэ Лин взял Ци Юэ за руку: «Сян гун, у меня много одежды, больше не нужно покупать!»
«Это платье, безусловно, подходит тебе, я хочу, чтобы ты его носил!» Ци Юэ больше ничего не говорил, его глаза смотрели на него с улыбкой.
Рот Хе Лина открывался снова и снова, но он не мог сказать «нет». Пока он колебался, мужчина уже пришел с одеждой. Поэтому ему пришлось взять ее и переодеться.
Ци Юэ вдруг подумал о чем-то и сказал слуге рядом с ним: «Я поднимусь на другой этаж, чтобы посмотреть еще товары, и когда мой муж выйдет отсюда, пожалуйста, дайте ему знать где я».
Мужчина поклонился в ответ, и Ци Юэ повернулся и поднялся наверх, ища подходящую шпильку, которая будет соответствовать платью.
Как только Ци Юэ поднялся наверх, другой слуга поприветствовал его: «Где нефритовые шпильки?»
Мужчина выслушал вопрос и повел его к шкафу: «Все нефритовые шпильки в магазине здесь, вы могли бы посмотреть тут, что вам нравится?»
Ци Юэ просканировал шпильки различных форм и размеров, прежде чем, наконец, остановился на белой нефритовой шпильке. Шпилька была теплой и нежной, и по совпадению, голова шпильки также была вырезана цветами груши, которые соответствовали платью.
Ци Юэ протянул руку, чтобы поднять шпильку и внимательно осмотрел ее.
Хотя это был не самый лучший нефрит, в этом маленьком городке, он был совсем не плох.
Он протянул шпильку мужчине:
«Заверни ее!»
Мужчина взял шпильку и ушел, Ци Юэ небрежно огляделся.
— Господин мой!
Ци Юэ обернулся и увидел девушку, стоящую позади него. Молодая леди из богатой семьи, с горничной рядом с ней, которую он, казалось, не узнал: «Ты...».
—Гун Цзы забыл меня? Увидев, что он не помнит, девушка немного растерялась и деловито сказала: «Мы с тобой однажды встретились, я случайно упала перед тобой!»
Говоря о падении, Ци Юэ действительно вспомнил, что он столкнулся с этой девушкой, когда приехал в город, чтобы купить скот, и возвращался обратно.
Увидев, что он, казалось, вспомнил, девушка расслабилась и посмотрела на его лицо: «Я не ожидала увидеть тебя снова после поспешного прощания в прошлый раз, это была действительно судьба!»
Ци Юэ ничего не сказал, для него это не было судьбой.
— Правильно! Девушка вдруг вспомнила, что она хотела спросить в прошлый раз: «Меня зовут Чжэн Юэ Янь, интересно, можешь ли ты сказать мне свое имя?»
«Цигун Цзы (Мистер Ци / Молодой Мастер Ци) ваша шпилька уже завернута!» Прежде чем Ци Юэ смог сказать «нет», продавец подошел с деревянным ящиком.
«Итак, твоя фамилия Ци!» Чжэн Юэ Янь была очень взволнована.
Ци Юэ вздохнул и не удосужился разобраться с ситуацией, сказав: «Я закончил выбирать свои вещи, поэтому я уйду первым!»
— Подожди минутку, мистер Ци! Чжэн Юэ Янь увидела, как он уходил, поэтому она запаниковала, погнавшись за ним в своей юбке.
Чжэн Юэ Фэн со складным веером в руке шел по улице с грацией джентльмена, изредка улыбаясь девушкам и парням, мимо которых проходил. Он наблюдал, как они краснеют от смущения.
«Молодой мастер, уже почти полдень, пойдем ли мы искать Вашу сестру?» Раб, следовавший за ним, посмотрел на небо и вышел вперед, чтобы напомнить ему.
Чжэн Юэ Фэн закрыл свой веер со взмахом и сказал: «Она, должно быть, в магазине, в который она всегда ходит!»
Они находились недалеко от магазина, это было всего в нескольких минутах ходьбы. Из-за сестры он довольно часто приходил в этот магазин!
«Молодой мастер Чжэн, ты здесь, чтобы найти свою сестру?» Как только он вошел, менеджер магазина бросился его приветствовать. Семья Чжэн была большой семьей в городе, почти половина магазинов в городе принадлежала им. Они не могли позволить себе обидеть такого гостя!
«Да, она любит вашу одежду и украшения, она приходит сюда все время!» У нас есть целая комната, полная этих вещей, но их все равно приносят домой в течение всего дня.
«Барышне это нравится, это честь для магазина!» Менеджер магазина был очень признателен, так как мисс Чжэн потратила здесь много денег и была лучшим клиентом их магазина.
Чжэн Юэ Фэн собирался что-то сказать, но вдруг увидел что-то, что заставило его оттолкнуть менеджера магазина на другую сторону.
Когда лавочник увидел, куда он идет, его сердце подпрыгнуло: «О нет, что-то случится!
Хэ Лин закончил переодеваться, поэтому он вышел, но он не увидел Ци Юэ. Он был озадачен, но помощник, который ждал сбоку, поприветствовал его поклоном: «Цигун Цзы поднялся на второй этаж, пожалуйста, подождите минутку!»
Хе Лин кивнул головой, чтобы показать, что он понимает, затем поднял руку, чтобы выпрямить рукава.
«Этот парень действительно похож на ангела, который спустился на землю в этой одежде, он отлично выглядит!»
Он поднял глаза и увидел молодого джентльмена, одетого в белое, стоящего неподалеку.
Когда незнакомый человек заговорил с ним в месте, которое он плохо знал, Хэ Лин пришел в недоумение. Он не знал как реагировать, поэтому он сделал небольшой шаг назад, опуская глаза, чтобы избежать его взгляда.
«Молодой мастер Чжэн, твоя сестра наверху, я покажу тебе путь!» Менеджер магазина подошел к нему, пытаясь увести его отсюда. Несмотря на то, что Ци Юэ был его соотечественником, он не выглядел безобидным. Не говоря уже о семье Чжэн. Если бы эти двое столкнулись тут, они разбили бы его магазин!
«Не спешите, не спешите!» Чжэн Юэ Фэн поверхностно махнул ему рукой и сделал шаг ближе к Хэ Лину: «Меня зовут Чжэн Юэ Фэн, могу ли я спросить тебя, твое имя?»
Его намерение было уже очень очевидным, поэтому, естественно, Хэ Лин не отвечал ему. Он просто опустил голову, не сказав ни слова.
«Имя, я не вижу необходимости Вам знать!»
Как только Чжэн Юэ Фэн собирался задать красавцу еще несколько вопросов, сзади раздался голос. Ци Юэ стоял у подножия лестницы с холодным выражением лица.
"Сян гун!" Сердце Хэ Лина было вне себя от радости, после чего он поспешно отвернулся.
Ци Юэ взял его за руку, успокаивающе похлопал по спине и улыбнулся: «Не бойся! Я здесь».
Чжэн Юэ Янь, которая преследовала его , услышав слово «Сян гун!», была поражена, словно молнией. В то же время она увидела Ци Юэ, держащего кого-то за руку. Этот человек уже женился?
Чжэн Юэ Фэн тоже был убит горем, он наблюдал, как красавец, в которого он только что влюбился, попал в объятия другого мужчины!
Ци Юэ поднял глаза и увидел, что глаза мужчины все еще приклеены к телу его мужа, и он был очень несчастен. Дело было только в том, чтобы взять шпильку, и все же кто-то осмелился подумать о моем человеке».
Хотя Ци Юэ улыбался, в его глазах не было улыбки, и его взгляд был хладнокровно устремлен на Чжэн Юэ Фэна. Ему не нужно было говорить ничего другого, этот взгляд и так вызвал у него озноб и заставил его почувствовать, будто он упал в ледяную пещеру!
Чжэн Юэ Фэн не мог не распахнуть свой веер, чтобы защитить свое лицо, блокируя этот взгляд.
— Ты, Цигун Цзы, женат? Чжэн Юэ Янь спустилась с лестницы, вся дрожа.
Ци Юэ держал Хэ Лина за руку: «Естественно!»
«Твой муж, он...». Чжэн Юэ Янь желала сказать, что она лучше его, но когда она увидела лицо Хэ Лина, ее слово замерло на устах, и она пробормотала. «Он очень, очень хорошо выглядит...».
Это был первый раз, когда девушка сказала Хэ Лину, что он хорошо выглядит, поэтому он тихо покраснел.
«Когда ты краснеешь, ты выглядишь еще лучше!» Чжэн Юэ Янь была в сложном положении и стояла,кусая носовой платок.Как она могла устраивать провокации с таким лицом? В жизни у нее никогда не было проблем с красивыми людьми!
Ци Юэ поднял бровь, должен ли он подумать о том, чтобы закрывать лицо своего мужа, когда он выйдет на улицу в будущем?
«Кажется, это все недоразумение!» Менеджер магазина воспользовался возможностью, чтобы разрядить обстановку.
"Ха-ха-ха-ха...... непонимание, непонимание!» Чжэн Юэ Фэн сухо рассмеялся. Когда лавочник спустился по ступенькам, он сказал: «Я Чжэн Юэ Фэн, а это моя сестра Чжэн Юэ Янь, я не знал, что вы двое уже были знакомы...... Пожалуйста, будьте достаточно великодушны, чтобы простить меня!»
«Я Ци Юэ, это мой муж, Хэ Лин!»
Глядя на позу Ци Юэ, Чжэн Юэ Фэн не мог не вздохнуть от восхищения. Такой уравновешенности и изящества редко встретишь среди людей! Когда он улыбался, он мог заставить людей чувствовать себя как весенний ветерок, но если он убирал улыбку, это заставляло людей содрогнуться.
«Что? Тебе стыдно?» Чжэн Юэ Янь подошла к брату и увидела его восхищение!
Чжэн Юэ Фэн взглянул на нее и сказал: «Мы одинаковые! Не лучше и не хуже друг друга.
Чжэн Юэ Янь потеряла дар речи. Она тихо переключила свой взгляд на лицо Хэ Лина. «Если бы это была я, я бы тоже хотела лицо такой красоты!»
«Он парень, более того, он чужой!» Чжэн Юэ Фэн безмолвно посмотрел на нее: «Тебе не повезло!»
«Ты тоже не годишься для него!» Чжэн Юэ Янь послала ему яростный взгляд.
Служанка и рабыня, которые следовали за ними, посмотрели друг на друга и вздохнули. Их барышня и молодой мастер были хороши во всем, но иногда, они сильно ссорились!
В то время как брат и сестра обменивались словами, Ци Юэ также поместил недавно подобранную белую нефритовую шпильку в волосы Хэ Лина, и, как он и ожидал, она идеально соответствовала: «Мой Лин, это так красиво!»
Хэ Лин поднял руку и коснулся ее, желая спросить, очень ли дорога шпилька или нет. Но когда он встретил глаза Ци Юэ, он передумал: «Если ты думаешь, что она выглядит хорошо, то мне это тоже нравится!»
Сердце Ци Юэ смягчилось, он поднял руку, чтобы нежно погладить волосы, которые упали на его грудь.
«Джентльмены, интересно, могли бы вы поесть со мной?» Чжэн Юэ Фэн — человек, который любит заводить друзей. И когда он встречает кого-то, кто ему нравится, он, естественно, хочет подружиться.
«Пожалуйста, не отказывайтесь, это знак извинений!» - сказала его сестра.
Они оба были искренни, поэтому было бы нехорошо отказываться от предложения. После некоторых размышлений Ци Юэ кивнул и согласился.
Назад в деревню Глава 29
Глава 29: 遇上
Встреча (встреча)
________________________________________
Чжэн Юэ Фэн отвел их в известный ресторан в городе, называемый рестораном «Банкет Мун». Шеф-повара, которого Ци Юэ нанял, когда он женился, был из этого ресторана, и для этого города еда была довольно хорошей!
Когда они вошли, их лично встретил главный официант ресторана, который привел их к месту у окна на первом этаже.
Чжэн Юэ Фэн спросил их об их вкусах, и, узнав, что у них нет табу, он заказал несколько фирменных блюд: «Этот ресторан принадлежит семье Чжэн, поэтому, если вы придете сюда еще, пожалуйста, упомяните мое имя, и я не буду взимать с вас плату!»
Ци Юэ слабо улыбнулся и сказал: «Тогда спасибо за вашу щедрость, молодой мастер Чжэн!»
«Не нужно говорить спасибо!» Глядя на него, Чжэн Юэ Фэн чувствовал, что он очень прямолинейный человек, без лицемерия, которое часто так бессмысленно!
Это был первый раз, когда Хэ Лин ел в таком большом ресторане, поэтому он был немного осторожным. Ци Юэ похлопал рукой по его коленям под столом. Как только он повернул голову, он встретился с мужем обнадеживающим взглядом. Его нервозность ушла, поэтому он улыбнулся и сказал, что все в порядке.
Чжэн Юэ Янь смотрела на двух людей напротив, вздыхая в сердце. Эта картина действительно радует глаз! Хотя она сожалела, что Ци Юэ уже был женат, она была счастлива от того, что его муж (Фу Лан) был таким красавицем, как Хэ Лин!
«Мне хочется спросить, вы двое иностранцы?» Чжэн Юэ Фэн очень хорошо знал этот город, если бы они жили здесь, он бы видел их раньше.
«Я раньше жил тут, Линг — нет». Ци Юэ отвел свой взгляд и внимание от Хэ Лина и сказал: «Теперь мы живем в деревне Гу Шуй».
— Деревня Гу Шуй? Они действительно живут в деревне? Чжэн Юэ Фэн был немного удивлен: «Это место кажется довольно отдаленным!»
Чжэн Юэ Янь не ожидала, что Хэ Лин будет деревенским парнем. Он не выглядел так, совсем нет. Она думала, что он из какой-то богатой семьи!
«Это правда, что это большое расстояние от города!» Без кареты нам было бы не было так удобно ездить в город оттуда.
К тому времени, когда еда была подана, они уже довольно много говорили. Ци Юэ немного понимал этих брата и сестру. Темперамент богатой семьи не является большой проблемой, даже если он иногда немного из ряда вон выходящий, но он также интересен! Тот факт, что Чжэн Юэ Фэн ранее обидел его мужа (Фу Лан), был просто любовью к красоте, у него не было плохих намерений, и его можно было просить.
Что касается мыслей Чжэн Юэ Янь о нем ...... Ци Юэ также не знал пока, что думать об этом.
Ци Юэ взял кристально чистый креветочный пельмень, положил его в миску Хэ Лина: «Ты не чувствовал себя хорошо во время нашей свадьбы, поэтому ты не смог съесть ни одного из тех блюд, приготовленных поваром. Сегодня идеальный день, чтобы попробовать это».
Креветочный пельмень был настолько нежным, что его можно было съесть всего за один раз. Свежий аромат начинки наполнил рот, Хэ Лин несколько раз прожевал и проглотил: «Вкусно!»
«Хорошо, что тебе это нравится!» Ци Юэ бросил ему еще одну, положив в свою миску некоторые из других блюд, которые, по его мнению, были довольно хорошими.
Брат и сестра Чжэн внезапно почувствовали себя лишними и просто должны были состредоточиться на еде, стараясь не беспокоить этих двух влюбленных.
Кресло, в котором сидел Хэ Лин, было у окна, так что он мог видеть улицу. Посмотрев за окно, он увидел двух знакомых людей на улице: «Сян Гун».
— Что такое? Ци Юэ, который отвернулся, чтобы подать ему еду, поднял голову и увидел, как он указывает пальцем в окно. Поэтому он слегка наклонился, чтобы посмотреть.
—Это кто-то, кого ты знаешь? Чжэн Юэ Фэн увидел, что они все смотрят в окно, поэтому он последовал их примеру. Но на улице было много пешеходов, и он не знал, кого из них они знают: «Если вы хорошо их знаете, почему бы вам не пригласить их сюда?»
Ци Юэ сказал: «Не нужно беспокоиться!»
Если он сказал это, значит он не был хорошим другом тем людям, поэтому Чжэн Юэ Фэн больше не предлагал.
«Тетя увидела меня!» Хэ Лин сидел у окна, делая вид, что не замечает Цянь. Она тянула Хэ Чжэня за рукав и указывала в его сторону, что-то говоря.
Увидев, что они начали приближаться, Ци Юэ указал на Хэ Чжэня и сказал Чжэн Юэ Фэну: «Чжэн Гунцзы (Молодой Мастер Чжэн), у этого человека странная болезнь, не позволяйте ему заразить гостей в здании».
Чжэн Юэ Фэн взглянул в ту сторону, в которую он указал. Он увидел, что голова и лицо этого человека были замаскированы и действительно странны. Естественно, он понимал, что Ци Юэ не хочет их видеть. Он также был рад помочь, поэтому протянул руку и показал официанту того человека: «У этого человека болезнь, не впускайте его!»
Слова молодого хозяина, естественно, были услышаны официантом, который взглянул на тех людей и поспешил вниз.
«Интересно, кем являются эти два человека...». Глядя на то, как они были одеты, они выглядели как люди из сельской местности.
Ци Юэ погладил Хэ Лина и велел ему продолжать есть, говоря. «Они родственники моего мужа»
Слово «родственники» было сказано очень тонко. Чжэн Юэ Фэн сразу понял. У каждой семьи есть несколько «несимпатичных» родственников! Что касается большего, он не стал бы спрашивать. В конце концов, это было семейное дело, а у него было хорошее чувство перспективы общения с этими приятными людьми.
После долгого ожидания в клинике Цянь и Хэ Чжэнь, не могли больше ждать, пока Ци Юэ вернется. Был уже полдень, они оба были голодны, поэтому им пришлось выйти на улицу, чтобы найти место, где можно поесть.
Кто бы мог подумать. На улице, где продавцы продавали продукты, когда они посмотрели вверх, они увидели их «белоглазого волка»
Хэ Лина, сидящего на первом этаже ресторана, который ест еду. Они все еще были голодны, а этот неблагодарный человек ел и пил зтам!
«Чжэнь, Хэ Лин там!» Цянь дернула Хэ Чжэня и указала на него.
Когда Хэ Чжэнь посмотрел вверх, он увидел Хэ Лина и Ци Юэ, которые сидели рядом и смотрели на них, указывая в их сторону. Затем он увидел молодого джентльмена, сидящего напротив них, повернувшегося к ним лицом. Молодой человек был красив и хорошо одет, и выглядел как молодой хозяин богатой семьи.
«Является ли этот джентльмен другом Ци Юэ? Он выглядит очень богатым!» Цянь также увидела молодого человека и подумала про себя, что было бы хорошо, если бы ее сын смогл выйти за него замуж, так как он выглядел еще богаче Ци Юэ!
Хэ Чжэнь ничего не сказал. Они отвернули голову, как будто они их не видели, молодой человек все еще улыбался и разговаривал с Хэ Лином, поэтому Хэ Чжэнь крепко сжал свою сумку с лекарствами в руке. Он ненавидел в своем сердце Хэ Лина, эта маленькая сука, которой не хватало Ци Юэ. Но как мог Хэ Лин без добродетели и способностей встретить такого джентльмена?
Цянь увидела, что Хэ Лин осмелился притвориться, что не видит ее. Ей уже было неудобно, оттого, что она потратила серебро. Теперь она была еще более раздражена: «Чжэнь, давай поднимемся и поищем их. Мы не можем позволить им держать такие хорошие знакомства при себе!»
Хэ Чжэнь не возражал и последовал за ней к входной двери ресторана.
«Извините, господа, ресторан полон, пожалуйста, вернитесь в следующий раз!» Их ноги едва ступили на порог, когда их остановил официант, который выскочил изнутри.
«Мы ищем кое-кого, это тот человек за столом наверху у окна, мы с ним!» Цянь указала на первый этаж и собиралась поднять ногу, чтобы снова войти внутрь.
«Эй, эй, этот гости, за этим столом — наш молодой хозяин, он развлекает гостей!» Мальчик-официант остановил ее у входа.
— «Молодой мастер?» Молодой владелец такого большого ресторана, каким бы богатым он ни был, она должна была подняться туда во что бы то ни стало! Он был бы лучшим зятем, чем Ци Юэ: «Мы знаем гостей вашего молодого хозяина, это мой племянник и зять!»
«Мне очень жаль, я не могу вас впустить!» официант остановил их, не дав пройти ни дюйма, он не хотел терять свою работу.
"Эй, ты...".
Цянь как раз собиралась прочитать ему лекцию, когда Хэ Чжэнь отвел ее в сторону: «Мать, Хэ Лин сказал что-то плохое о нас этому джентльмену!»
Цянь думала, что Хэ Лин, должно быть, обижается на них из-за брака. Он может высмеять их перед другими. Чем больше она думала об этом, тем больше она раздражалась, поэтому она бросилась и закричала на весь этаж: «Хэ Лин, спустись сюда! Твоя тетя и двоюродный брат все еще голодны, но ты хорошо питаешься сам!»
Когда она закричала, все вокруг нее остановились, чтобы понаблюдать за шумом.
Хэ Чжэнь не остановил ее, но когда он смотрел на глаза окружающих его людей, было ощущение, как будто они смотрели комедийное шоу. Он чувствовал себя настолько униженным, что дернул Цянь за руку: «Мать, здесь так много людей!»
Цянь стряхнула его: «Я хочу, чтобы все увидели, как выглядит этот неблагодарный волк с белыми глазами!»
Видя, что вокруг собирается все больше и больше людей, так как Хэ Чжэнь не мог остановить свою мать. Ему пришлось сжать плечи, сделать робкое лицо, его голос даже был окрашен слезами: «Мама, двоюродный брат нас не любит, поэтому мы не должны так себя вести. Не провоцируйте и не раздражайте его больше!»
Лицо Хэ Чжэня было жалким по сравнению с хорошо одетыми людьми на первом этаже, и толпа уже указывала на них пальцами.
Хе Лин положил палочки для еды в сторону и потерял аппетит.
Ци Юэ взял его за руку, глядя вниз холодным взглядом, который ужасающе леденил.
Чжэн Юэ Янь взяла чашку чая и внезапно встала. Она подошла к окну и вылила его вниз, откуда тут же раздался крик!
Хе Лин посмотрел на нее в изумлении, он даже забыл грустить.
Чжэн Юэ Янь положила руку на край окна и неторопливо сказала: «Извини, тетя, я тебя ошпарила?»
Цянь, которой налили чашку чайной воды на голову, была в ярости. Она вытерла воду с лица рукавом, указала на нее и отругала: «Как ты смеешь брызгать на меня водой, ты вонючая маленькая девочка!»
«А что, если я еще что-нибудь натебя выплесну? Я бы даже осмелилась ударить тебя, хотите верьте, хотите нет!» Чжэн Юэ Янь подняла руку, бросила пустую чашку от чая вниз, разбив ее прямо у ног Цянь, заставив ее закричать и отступить на несколько шагов назад.
«Вы...... вы ......" Цянь показала ей кулак, не в силах говорить ни слова.
«Я говорю тебе, старушка, никто в этом городе никогда не осмеливался указать пальцем на меня и назвать меня, эту великолепную молодую леди семьи Чжэн, вонючей девушкой! Ты первая. Я запомню это!» Чжэн Юэ Янь скрестила руки, выглядя высокомерной и властной!
Многие из тех, кто наблюдал за скандалом, побледнели при звуке ее имени и поспешно ушли со склоненными головами, ибо не могли позволить себе вмешиваться в дела семьи Чжэн!
Только тогда Цянь поняла, что эта девушка сидит с молодым хозяином, поэтому она не должна быть простой фигурой. Это подтвердила реакция окружающих ее людей.
Теперь она так испугалась, что побледнела!
Кишки Хэ Чжэня теперь синели, он должен был остановить свою мать, теперь они кого-то обидели ни за что!
«Ты портишь мне настроение во время еды, так что убирайся!» Чжэн Юэ Янь пренебрежительно махнула рукой, словно прогоняя комнатную муху.
Хэ Чжэнь помог Цянь, которая потеряла свои силы, развернуться и уйти. Прежде чем уйти, он оглянулся на Хэ Лина наверху, его глаза были полны горькой обиды и унижения, которое он перенес сегодня.
Чжэн Юэ Янь гордо обернулась, увидев, что Хэ Лин смотрит на нее в недоумении.
Она покраснела и смутилась!
Это был первый раз, когда Хэ Лин видел такое поведение, и он просто вздохнул с облегчением!
«Чтобы иметь дело с такими людьми, вы просто должны быть жесткими!» Чжэн Юэ Янь сделала большой глоток свежезаваренного чая, который ей дала официантка. Она просто кричала так громко, что у нее заболело горло!
Чжэн Юэ Фэн сказал: «Вы двое не должны обвинять мою сестру во вмешательстве в чужие дела!»
«Нет, мы должны быть благодарны ей за то, что она спасла нас от неприятностей!» Ци Юэ улыбнулся и опустил глаза. 'Считайте, что им повезло! '
После того, как они поели, Ци Юэ планировал взять Хэ Лина, чтобы купить еще немного вещи и вернуться в деревню. Поэтому он попрощался с братом и сестрой Чжэн.
«Брат Хэ Лин, когда у меня будет время позже, могу ли я приехать в деревню Гу Шуй, чтобы найти тебя?» Увидев, что остальные собираются уйти, Чжэн Юэ Янь протянула руку и потянула за рукав Хэ Лина.
Хе Лин был немного удивлен тем, что она дергала его. Обычно все вокруг необъяснимо его не любили. Впервые кто-то захотел с ним общаться, он подсознательно посмотрел на Ци Юэ.
Ци Юэ увидел его пытливый взгляд и кивнул. Его муж мог заводить больше друзей и быть более открытым, и хотя эта девушка Чжэн была «избалованной и иногда жестокой, она не была плохим человеком, поэтому он мог подружиться с ней.
Когда он получил подтверждение мужа, Хэ Лин улыбнулся ей: «Если ты не возражаешь против отдаленности деревни, ты можешь приехать в любое время!»
Увидев его обещание, Чжэн Юэ Янь отпустила свою руку: «Договорились!»
Назад в деревню Глава 30
Глава 30: 死人
Мертвый человек
После того, как четверо эти четверо разошлись, Ци Юэ и Хэ Лин купили немного еды и припасов. Они вернулись в карету на въезде в город. Когда Му Янь увидел их, он зашипел, как будто жаловался, что их слишком долго не было.
Хэ Лин ухаживал за гривой коня и спросил: «Неужели Му Янь устал ждать?»
Му Янь фыркнул, его копыта топтались на земле, словно в ответ.
«Он любит злиться!» Ци Юэ погладил его по голове, а затем сказал Хэ Лину: «Поехали!»
Хэ Лин перестал гладить Му Яня, но вместо этого нерешительно посмотрел на него.
Ци Юэ знал, о чем он думает. Он поднял взгляд в направлении, где была припаркована повозка с быками семьи Чжао с их деревни: «Поскольку мы им не очень нравимся, они будут более чем готовы вернуться на повозке быков семьи Чжао!»
Поскольку у них был способ вернуться, у Хэ Лина больше не было беспокойства.
Ци Юэ помог ему сесть в карету, затем повозку из города.
Когда Цянь и Хэ Чжэнь подошли, они увидели, что место, где Ци Юэ припарковала карету, было пустым. Поэтому она была очень зла, так, что она прямо топала ногами (в гневе)!
—« Забудь, мама, разве здесь не повозка дяди Чжао?» Хэ Чжэнь был готов к такой ситуации. Сегодня, из-за Цянь, он боялся, что отношение Ци Юэ к нему еще больше испортилось.
«Воловья повозка не так удобна, как конная повозка Ци Юэ. Более того, за нее приходится платить!» Цянь была очень расстроена. Карета Ци Юэ была очень удобной и просторной, в то время как карета семьи Чжао была переполнена большим количеством людей, да еще каждый человек должен был заплатить монету!
«Мы ничего не можем с этим поделать,
мы не можем просто... не возвращаться назад, правильно?!»
У него были волдыри по всему телу, хотя тележка была хуже, ему пришлось смириться.
Хотя Цянь сопротивлялась, она знала, что другого выхода нет. Поэтому она потянула за рукав Хэ Чжэня и сказала: «Чжэнь, ты мог бы спросить Ци Юэ о молодом мастере, которого мы видели с ним сегодня!»
«Мать, мы обидели его сегодня, чего мы можем ожидать от него?» Дело не в том, что Хэ Чжэнь не думал об этом раньше. Молодой человек выглядел богатым и могущественным. Если бы он мог жениться на нем, Хэ Лин был бы в его власти. Он бы заставил Ци Юэ сожалеть о том, что тот не выбрал его!
«Если он обиделся, ты мог бы просто наверстать упущенное в следующий раз!» Цянь знала, что молодая дама из богатой семьи может изменить свое отношение к ним быстрее, чем перелистывают страницы книги. Цань сама любила, чтобы ей льстили окружающие. Она хотела использовать этот способ и с ней.
«Я знаю характер Хэ Лина, когда мы вернемся позже, нам просто нужно поговорить с ним. Я уверен, что он смягчит свое сердце, в то время мы могли бы попросить его об услуге!»
Хэ Чжэнь не был так оптимистичен. Хэ Лин уже не такой робкий и слабый, как раньше. Он, должно быть, оскорбил их перед этими двумя, поэтому молодая леди взяла на себя инициативу в защите его. Будет не так легко уговорить его!
На самом деле, в глубине души он все еще хотел жениться на Ци Юэ. В конце концов, он был первым человеком, которого он полюбил: «Давай поговорим об этом позже, прямо сейчас мы должны вылечить мою болезнь!»
«Да, да, да, твоя внешность — это самое важное сейчас!» Если ее сын выглядит так сейчас, никто не захочет смотреть на него. «Мы потратили столько денег, если это не сработает, я разобью клинику Шэндэ!»
Хэ Чжэнь прикоснулся к лекарству в рука. Если это лекарство окажется полезным, ему придется найти способ заставить свою мать заплатить и купить больше!
Добравшись до дома, Хэ Лин вздохнул с облегчением. Независимо от того, насколько процветающим и оживленным был город, он все равно предпочитал свой деревенский дом.
После того, как они вдвоем привели в порядок купленные товары, Хэ Лин выбрал сладости, которые он привез для семьи Линь Шэна, и сказал: «Сян Гун, я собираюсь пойти в дом Большого брата Линь Шэна».
Ци Юэ только что вымыл руки и взял тканевое полотенце, чтобы вытереть их: «Пойдем вместе!»
Он положил матерчатое полотенце обратно на полку и вынес закуски за дверь вместе с Хэ Лином.
Когда они прибыли в дом Линь Шэна. Именно Фан открыла дверь. И Сяоху, который также играл во дворе, подбежал и радостно крикнул.
— «Ты только что вернулся из города?» когда он приветствовал их, Фан посмотрела на закуски, которые они принесли: «Тратьте деньги и покупайте вещи себе!»
«Это не стоило дорого, я купил немного на обратном пути из города». Ци Юэ засунул пакет со сладостями в руку Фан: «Это для Сяоху!»
Линь Сяоху долго смотрел на пакет, и когда он услышал его слова, он дернул за угол ее пальто: «Бабушка, дядя Ци купил это, чтобы отдать мне!»
«Хорошо, хорошо, хорошо! Твои, твои!» Фан кивнула и отдала ему перекус, призывая: «Не ешь слишком много, ты слышишь?»
«Да, я знаю!» Сяо Ху кивнул и поспешил обратно внутрь с закусками на руках.
Хэ Лин сел на табуретку и сказал: «Маленький тигр — умный мальчик!»
— «Нравится?» Фан посмотрела на него и сказала: «Если тебе нравятся дети, то тебе следует поторопиться и позаботиться об этом с Ци Юэ!»
Хэ Лин мгновенно сделал большое красное лицо, Ци Юэ еще не трогал его, потому что он должен был ухаживать за ним. Фан вдруг подняла вопрос о рождении ребенка, конечно, ему стало стыдно!
Ци Юэ увидел, что его лицо было таким красным, как будто на нем выступила кровь, поэтому он задумчиво изменил тему: «Почему я не вижу никого другого из людей дома?»
Лицо Фан изменилось, она вздохнула и сказала: «У Юйлань собирает овощную грядку на заднем дворе, а Линь Шэн со своим отцом...»
«Ой, брат Ци и Лин здесь!» Прежде чем Фан смогла закончить свою фразу, У Юйлань вышла с заднего двора.
Они друг с другом, она передвинула табурет и села рядом с ними: «О чем вы, ребята, говорите?»
«Я не видел вас, поэтому я спросил об этом. Кстати, где Старший брат Линь и дядя Хэ?» — спросил Ци Юэ.
Как ни странно, лицо У Юйлань также стало немного странным, она посмотрела на них двоих и сказала: «Вы, ребята, поехали в город сегодня, я боюсь, вы не знаете, что случилось в деревне!»
— Что-то случилось?
Хе Лин не понимал, что могло произойти в деревне?
У Юйлань обменялась взглядом с Фан. Фан продолжила свою речь, сказав: «Сегодня утром Ло Лайцзы был найден мертвым дома».
Лицо Хэ Лина мгновенно побледнело. После инцидента той ночью Ло Лайцзы был последним человеком, о котором он хотел думать. Просто думая о нем, он мог вспомнить, каким жалким он был в ту ночь. Это был его кошмар! Но теперь Ло Лайцзы умер?
Ци Юэ обнял его: «Не бойся!»
У Юйлань и Фан смотрели на него с некоторым беспокойством. Они знали все, что сделала семья Хэ. Они также понимали, что в его сердце есть тень. Если бы не смерть этого человека, они бы не упомянули о нем перед ним.
Тепло тела Ци Юэ заставляло Хэ Лина чувствовать себя лучше. Он боялся, во-первых, из-за этого человека, во-вторых, из-за того, что он умер: «Как он умер?»
Когда они увидели, что он преодолел страх, они расслабились. У Юйлань немного вздохнула: «Сегодня утром его нашел ребенок, который бегал играть возле его дома, он упал во дворе. Староста деревни сообщил об этом случае властям, которые направили «феодального чиновника» для расследования дела. Но они ничего не выяснили, поэтому в конце концов пришли к выводу, что он скоропостижно скончался. Деревенский староста подумал, что не хорошо просто оставить его во дворе, поэтому он подумал найти место, чтобы похоронить его или, по крайней мере, построить для него могилу. Поэтому мой муж пошел с моим отцом, чтобы помочь!»
«Увы, мы ничего не можем сказать сейчас, когда он мертв. Так что Лин, не думай слишком много об этом в будущем!» Фан протянула руку и погладила ногу Хэ Лина.
«Я в порядке, я просто чувствую себя немного странно!» Хэ Лин был в сложном настроении. Он, естественно, ненавидел Ло Лайцзы, но он не думал, что он заслуживает смерти!
Ци Юэ обнял его, его рука нежно погладила его по спине.
«Кстати, как прошла сегодня медицинская консультация Хэ Чжэня и посещение города?» У Юйлань почувствовала, что тема слишком тяжелая, поэтому она обратилась к чему-то другому.
Настроение Хэ Лина немного успокоилось, поэтому он подтолкнул Ци Юэ. А затем попросил его отпустить его, потому что было неловко продолжать держать его так: «Я не знаю, я пошел в другое место со своим мужем, пока они были на консультации».
«Я не думаю, что его странную болезнь вообще нужно лечить, он просто сделал слишком много плохих вещей и получил свою карму!»
Фан была в ярости, когда она вспомнила о том, что он сделал. Теперь он болен, но у него все еще есть наглость, чтобы попросить Ци Юэ и Хэ Лина о помощи!
Хэ Лин не хотел участвовать в делах семьи Хэ в будущем. Хорошо это или плохо - это все их судьба. Хотя они его воспитали, он также работал на них много лет. Это может быть небольшое возвращение долга. Но Ци Юэ также дал им дополнительные 20 таэлей серебра, чтобы помочь ему отплатить за их «доброту», которую он получал в течение стольких лет. «Возмездие или нет - это уже не мое дело. В будущем это не будет иметь ничего общего со мной!»
«Хорошо, что ты так думаешь. Если они придут снова в будущем, не беспокойся!» Видя, что у него такое отношение, У Юйлань также почувствовала облегчение. Если бы Хэ Лин был мягкосердечным каждый раз, эта семья определенно стала бы более агрессивной!
«Не волнуйся, теперь у меня есть кто-то более важный!» Хэ Лин повернул голову, чтобы посмотреть на Ци Юэ, который также смотрел на него, и они оба улыбнулись друг другу.
Отцы семьи Линь вернулись и больше ничего не упоминали о Ло Лайцзы.
Фан заставила их остаться и поужинать у себя дома, прежде чем они вернулись домой в ночи.
Назад в деревню Глава 31
Глава 31: 恢复 (Восстановление)
________________________________________
Хэ Чжэнь сидел в своей комнате, глядя на миску с лекарством темного цвета в руке. Его сердце стучало, это лекарство было его последней каплей надежды. Если оно не сработает, ему, возможно, придется жить с этим страшным лицом всю оставшуюся жизнь!
Он стиснул зубы и вылил все это одним глотком, горький привкус распространился во рту и заставил его плотно сморщиться.
Выпив лекарство и поставив миску на стол, он сделал небольшой вдох. Лекарство было настолько горячим, что он почувствовал, что весь его желудок сгорает!
Хэ Чжэнь встал, попытался отнести пустую миску в печную комнату, но сильное и более жгучее ощущение в животе заставило его запрыгнуть на стол. В результате чего чаша с лекарством была повалена на пол и разбита на несколько кусков!
Он плотно прикрыл живот руками, тонкий слой пота поднимался ко лбу, жжение постепенно усиливалось, превращаясь в жгучую боль, как будто кто-то подложил огонь в его желудок, сжигая весь его кишечник!
— Э-э-э! Он не мог удержаться от того, чтобы не издать крик боли и свернуть свое тело в комок.
Он думал, что это ощущение со временем пройдет, но этого не произошло. Жгучая боль распространилась по всему телу, он чувствовал, что его бросает в жар, яростное пламя сжигает его плоть и кровь без остановки!
"Ах..!!!" Он боролся и скатывался на землю, бросая и поворачивая свое тело, чтобы потушить «огонь», который следовал за ним постоянно, сжигая все в его теле.
Боль от его разорванной волдырями кожи на земле была приглушена болью из желудка. Хэ Чжэнь издал жалкий крик, который напугал всех в семье, кто уже намеревался спать.
— Чжэнь, что случилось? Цянь была первой, кто открыл дверь в его комнату, глядя на стол и стулья, которые были разбросаны Хэ Чжэнем, который продолжал кататься по полу. Она была в ужасе!
Хэ Тянь оделся и вошел в дверь. Увидев беспорядок, он также испугался: «Что случилось?»
Несколько родственников стояли в дверном проеме.Э было страшно, слышались крики, которые звучали как разрезание плоти!
— Чжэнь, Чжэнь! Цянь хотела помочь ему, но его яростные движения сделали ее неспособной приблизиться, поэтому она могла только беспомощно смотреть: «Не пугай меня! что с тобой не так?»
«В комнате пахнет лекарством, он пил какое-то лекарство?» Хэ Тянь только что вошел и почувствовал запах.
«Медицина? Медицина!» Как только он сказал лекарство, Цянь вспомнила, что старый врач в городе сегодня сказал, что лекарство будет очень болезненным после его употребления.
Увидев, что у нее есть подозрение о причинах, Хэ Тянь поспешно спросил: «Знаешь ли ты? Это от лекарства, за которым вы поехали в город?»
Цянь посмотрела на Хэ Тяня и почувствовал себя беспомощной и виноватой. Она не осмеливалась рассказать ему о лекарстве, которое купила сегодня, думая, что может спрятать его. Но теперь, как она могла скрыть это? Она могла только кивнуть и рассказала о их визите к врачу.
«Триста вэнь за набор лекарств?!» Глаза Хэ Тяня расширились: «Вы купили эти пять пар лекарств за один таэль серебра?!»
«Я...... думала, что я смогу вылечить Чжэня, чтобы он мог жениться на хорошей семье!» Сердце Цянь, естественно, чувствовало, что это дорого, но если Хэ Чжэнь выйдет замуж за богатого человека, то разве она не получит этих денег обратно!
"Ты......" Хэ Тянь указал на нее, не в силах ничего сказать. Хотя причина была разумная, но это не так абсолютно. Как можно было потратить много серебра так небрежно!
"Ах!!!" Хэ Чжэнь на полу закричал и опрокинул табурет, выглядя особенно ужасно с кожей, покрытой гнилыми язвами!
Его собственный сын превратился в это призрачное существо, поэтому Хэ Тянь не знал, что сказать. Ему оставалось только размахивать руками, а затем покинуть комнату.
«Отец и мать становятся действительно предвзятыми!» Рот Чжэн ощетинился от недовольства, она понизила голос и сказала остальным: «Таэль серебра тратится так небрежно!»
— Один таэль серебра? Лю оглянулась: «Разве ты не слышала, что сказала Мать? Один таэль серебра стоило всего пять наборов лекарств, он еще не закончил с этой болезнью!»
Два брата, Хэ Фу и Хэ Гуй, тоже выглядели не слишком довольными. Если бы они потратили столько,то это было бы хорошо. Но Хэ Чжэнь должен принимать лекарства каждый день с этого момента, и это никогда не закончится?
«Почему вы все еще стоите там? Подойдите и помогите!» Цянь, которая не смогла приблизиться к Хэ Чжэню, увидела, что все они стоят там. Поэтому она позвала их.
Они поспешили к нему, дергая его за руки, вытягивая ноги. Но болезненный Хэ Чжэнь был настолько пугающе сильным, что он смог вырваться на свободу несколько раз и даже поцарапал руки Хэ Фу. К тому времени, когда он, наконец, был прижат к кровати, все пятеро из них были покрыты потом!
«Вторая невестка, иди и возьми веревку!» До тех пор, пока он не был привязан, Хэ Чжэнь все равно катался. Поэтому Цянь стиснула зубы. Она решила, что лучше связать его, чем позволить ему причинить себе боль.
Чжэн пошла во двор, чтобы достать веревки. Они использовались, чтобы крепко привязать руки и ноги Хэ Чжэня к постельным столбам. Чтобы он не прикусил свой собственный язык, Цянь также засунула матерчатое полотенце в его рот.
«Мама, это лекарство так страшно пить, работает оно или нет? Тебя не обманывают, не так ли?!» Хэ Гуй спросил Цянь, когда та смотрела на Хэ Чжэня, который боролся, несмотря на то, что был связан.
Цянь тоже не была уверена, но она сказала: «Не говори чепуху! мы пошли в самую знаменитую медицинскую клинику в городе. Поэтому, если они будут лгать людям, они будут разрушать свой собственный бренд!»
Видя, насколько уверена Цянь, Хэ Гуй больше не мог сомневаться в этом. Он хотел бы, чтобы лекарство было бесполезным, чтобы им не пришлось тратить на него больше денег!
«Триста вен за набор лекарств, это действительно дорого!» пробормотал Хэ Фу. Их семья даже не тратит 300 вен в течение месяца на еду и питье, и все же они купили набор лекарств, которые заключались только в нескольких глотках напитка!
«Что? Ты тоже отговориваешь меня!» Цянь посмотрела на него. Она уже была огорчена тем количеством серебра, которое она потратила. Хэ Тянь уже достаточно обвинил ее, но ее сын тоже осмелился говорить с ней об этом!
«Это не то, что я имел в виду!» Видя, что она злится, Хэ Фу несколько раз махнул руками.
«Хорошо, я знаю, что у тебя на уме!» Цянь на самом деле выходила из себя: «Ты просто не рад тратить столько денег на Чжэня. Но ты должен думать о том, что когда Чжэнь вылечится, тогда он сможет найти хорошего мужа, и мы сможем жить хорошей жизнью вместе!»
Лю и Чжэн спокойно посмотрели друг на друга. Они точно знали, кто такой Хэ Чжэнь. И даже Ци Юэ, который был прямо перед ним, не мог взять его, не говоря уже о ком-то еще, кто был в ста тысячах миль от них!
У Хэ Фу и Хэ Гуя также были свои сомнения. Но теперь, когда он все еще лежал там, они больше не могли задавать никаких вопросов. Хотя он не был в здравом уме (бессознательном состоянии), не было никакой гарантии, что он не сможет их услышать.
В конце концов, Цянь осталась в комнате, чтобы присматривать за ним, в то время как другие вернулись в свои комнаты. Ее сын спал в комнате сейчас. Когда бы он проснулся и увидел, что в комнате никого нет, он, скорее всего бы, заплакал.
Когда Хэ Чжэнь проснулся на следующий день, его тело было немного больным. Вчера он заснул, не осознавая этог, после того, как боль прекратилась.
Все еще несколько запутавшись в сознании, он медленно сел. После того, как он заснул, Цянь развязала веревку, которая держала его. Он опустил голову, посмотрел на свои руки, и его глаза расширились!
Он даже не удосужился надеть обувь. Он вскочил с кровати, чтобы посмотреть в зеркало. На его коже не было новых волдырей, на гнилых ранах образовались струпья, он выздоравливал!
Хэ Чжэнь собирался плакать от радости. Хотя вчера он пережил час жизни и смерти, сейчас он был здоров. Значит все это того стоило!
Когда Цянь вошла в его комнату с миской каши, она увидела, что он стоит возле зеркала босыми ногами: «Почему бы тебе не надеть ботинки?»
— Мама! Хэ Чжэнь поднял голову и подошел к нее со счастливым лицом: «Посмотри на мое лицо!»
Цянь посмотрела и также заметила, что ему стало лучше. Она опустил миску и обняла его за плечи: «Мой Чжэнь, твое лицо сильно восстановилось, это лекарство действительно работает!»
«Через несколько дней я стану таким же хорошим, как новый!» Он был так счастлив, что ему больше не приходилось терпеть зудящую боль и странные взгляды людей. Но в следующий момент он перестал улыбаться: «Но мама, у меня достаточно лекарств, их хватит только на пять дней!»
Когда он упомянул об этом, хорошее настроение Цянь исчезло. Лекарство было хорошим, но все это было в обмен на то, чтобы потратить такое количество серебра! Это для нее это было похоже на разрезание собственной плоти.
«Мать~~» Хэ Чжэнь протянул руку, чтобы взять ее за руку, «только после того, как я вылечусь, я смогу приблизиться к Ци Юэ!»
«Ты должна поговорить с отцом о покупке лекарств сейчас!» Цянь больше не могла принимать решений. Если бы она потратила на него больше денег, ее отцу пришлось бы заботиться о ней!
—« Отец знает?» Он был удивлен, он отец знал ничего до вчерашнего дня.
«Со всей этой суматохой, не говоря уже о твоем отце, я боюсь, что все люди вокруг услышали про это!» Звук его криков услышала бы половина деревни!
Хэ Чжэнь поджал губы, изначально он думал то же самое, что и Цянь.
При всех неприятностях, которые он причинил в последнее время семье, его отец теперь был расстроен, когда увидел его. И было бы трудно попросить его купить лекарство снова. Но несмотря ни на что, он не мог позволить себе не принимать лекарство!
Назад в деревню Глава 32
Глава 32: 许华 (Сюй Хуа)
________________________________________
Это был прекрасный день, поэтому Хэ Лин достал все постельные принадлежности и приготовил их для принятия солнечных ванн. Ци Юэ пошел на задний двор, чтобы поработать над своими травами после обеда. Хэ Лин не понимал в травах, поэтому он не подошел и не стал отвлекать его.
Он только он закончил развешивать одеяла, услышал стук в дверь и голос снаружи: «Брат Лин, это я, Цзао Гэ (Брат Цзао)!»
Услышав голос Ли Цзао, Хэ Лин подошел, снял болт и открыл дверь: «Брат Цзао, почему ты здесь? Заходи быстро!»
«Я не буду заходить!» Ли Цзао махнул рукой, не заходя внутрь: «Вчера я слышал, как Юйлань сказала, что ты хочешь вырастить цыплят. Я знаю кого-то, у кого есть птенцы, ты хочешь пойти со мной, чтобы посмотреть?»
«Да, я хочу этого!» Хэ Лин кивнул, куриный сарай на заднем дворе был пуст: «Я пойду и скажу своему сянгуну, брат Цзао, подожди меня!»
«Идите возьми корзину!» Ли Цзао не забыл напомнить ему.
Он кивнул ему, затем пошел на задний двор. Поприветствовал Ци Юэ, нашел еще одну маленькую корзину, чтобы взять, и вышел из двери вместе с Ли Цзао.
«Их дом находится недалеко от моего, и они также живут в этом конце деревни, поэтому ты не знаком с ними!» — говорил Ли Цзао, когда шел. Хе Лин проводил все свое время, работая на семью Хэ. Кроме сбора воды и дров, он редко выходил на улицу, и большинство из тех людей, кто жил немного дальше, он мало знал.
Они довольно долго шли по деревне и встречались с довольно большим количеством деревенских жителей. Как знакомые, так и не знакомые здоровались друг с ними, и были некоторые тети и замужние женщины, которые смотрели на Хэ Лина особенно странным образом.
Хэ Лин знал, что это связано с драмой, которую Хэ Чжэнь вызвал несколько дней назад. Он раньше грустил об этих взглядах, но теперь он гораздо более спокоен, потому что Ци Юэ сказал ему: «Чистая рука не хочет мытья». Зачем беспокоиться о том, что чужие люди думают о тебе.
«Лин, не принимай это близко к сердцу, это просто куча слухов!» Ли Цзао также слышал о проделках Хэ Чжэня перед его домом. Он думал, что эти женщины глупы, и даже слепой человек мог видеть, как сильно Ци Юэ заботился о Хэ Лине! Были лишь немногие, кто не понимал ситуации, кто слышал какую-то чушьи сплетни и воспринимал это всерьез!
Хе Лин знал, что ему будет грустно, поэтому он улыбнулся: «Я в порядке, про меня было так много слухов, а в этот раз всего один или два!»
Видя, что ему действительно все равно, Ли Цзао успокоился. Как только они добрались до места, он указал на полуразрушенный дом неподалеку: «Это место!»
Дом был обнесен только коротким забором, а глинобитные стены облуплялись во многих местах, поэтому было очевидно, что дом не ремонтировался годами.
— Хуа Гэ эр, ты там? Хотя дверь забора была открыта, они не сразу вошли внутрь.
«Я здесь!» Изнутри дома раздался голос, вскоре после этого изнутри выбежал человек.
Парень был очень худым, немного выше Хэ Лина, с героическим взглядом. На первый взгляд можно было бы подумать, что он маленький мальчик, но округлая отметина на бровях говорила о его более старшем возрасте.
Грубая одежда, которую он носил, была несколько застирана и отбелена. Было много признаков шитья и починки, но он не стеснялся вида, вызванного его плохой жизнью. Его спина была прямой, и настроение веселым.
«Давайте входите, в последнее время дом был немного грязным, не возражайте!» Он улыбнулся и пригласил их войти.
«Мы все из одной деревни, это Хэ Лин, Лин!» Ли Цзао указал на Хэ Лина и представил его, затем повернулся к Хэ Лину и сказал: «Его зовут Сюй Хуа!»
«Лин, я знаю тебя!» Поскольку у него было красивое лицо, в деревне было много разговоров о нем, как хороших, так и плохих! В последнее время, поскольку он женился на хорошем муже, о нем заговорило еще больше людей. Каждый раз, когда Сюй Хуа слышал это, он просто чувствовал, что сплетникам скучно от их праздности и нравится высмеивать других.
Хэ Лин, который не умел общаться с незнакомцами, не знал, что сказать, поэтому улыбнулся ему. У него было довольно хорошее впечатление об этом парне, его глаза были ясными и не такими уж сложными.
Сюй Хуа увидел, как он был красив. Он не мог поверить ничему, что жители деревни говорили о Хэ Лине, например, «лисе (Ху мэйцзы), которая родилась, чтобы соблазнять мужчин» и «злобному мужчине, не заботящемуся о семье своих родственников». Все это было ложью.
Его характер был мягким и нежным, а его улыбка была чище, чем у кого-либо еще в деревне.
«Ну, вы узнали друг друга сейчас, поэтому вы можете навещать друг друга в будущем!»
Хе Лин был счастлив подружиться с любым из этих двух людей.
Сюй Хуа отвел их в куриный загон во дворе, в котором находились две курицы и петух, а также гнездо желтых птенцов, особенно милых с их желтым мехом!
«Здесь восемь птенцов, два петуха и шесть кур. Если ты думаешь, что это нормальная цена, я хотел бы получить три вена на каждого!» Сюй Хуа не сказал никакой ерунды и назвал ему цену напрямую.
Хе Лин увидел, что все цыплята пухлые и в хорошем состоянии, поэтому он не сильно колебался: «Хорошо, я возьму их всех тогда!»
Сюй Хуа с облегчением увидел, что он хочет этого, так как в основном у всех в деревне дома уже были куры. Если бы он не купил их, он не думал, что кто-то другой купил бы.
Он вытащил цыплят одного за другим, положил их в корзину, которую Хэ Лин принес с собой. Хе Лин пересчитал двадцать четыре монеты, а затем отдал их ему.
Как только Сюй Хуа получил деньги в руку, изнутри дома раздался резкий кашляющий звук, поэтому он оглянулся на них и резко сказал: «Извините, вам пора идти!»
Не дожидаясь их ответа, он в спешке побежал обратно в дом.
Ли Цзао вздохнул и вывел Хэ Лина за дверь, помогая закрыть ворота забора в процессе.
«Дом Хуа Гэ Эра, есть ли там кто-то больной?» Хе Лин увидел сочувственный взгляд на лице своего спутника, поэтому ему было любопытно и он спросил об этом вслух.
«Это его отец». Ли Цзао посмотрел на него, снова вздохнул и сказал: «Мать Хуа Гэ Эра возмущалась бедностью семьи и сбежала с кем-то после того, как родила его. Отцу приходилось работать и заботиться о ребенке самому. Однажды, когда он помогал кому-то строить дом, его ударили в грудь падающим колом и его вырвало кровью, после чего он потерял сознание. С тех пор он не может вставать и ходить. В то время Хуа Гэ Эр был всего лишь восьмилетним мальчиком!»
«Тогда он...». Хэ Лин чувствовал, что его сердце сжалось, когда он слушал эту историю. Он знал лучше, чем кто-либо, насколько беспомощным должен был быть Сюй Хуа в то время.
Когда Ли Цзао увидел его выражение, он понял, что тот думает о себе, и протянул руку, чтобы погладить его по спине: «Хуа Гэ Эр — такой же сильный ребенок, как и ты, только немного взрослее. Он взял на себя ответственность заботиться о своем отце. Он работал по всей деревне для других семей, выполняя небольшие работы. Когда он был немного старше, он отправился в горы, чтобы поймать кроликов и фазанов а продажу. Он..., он выглядит так же, как любой парень и он делал все то, что делают парни. Сейчас ему почти семнадцать, но он никого еще не нашел! "
Двумя самыми симпатичными людьми в деревне для Ли Цзао были Хэ Лин, а другой был Сюй Хуа.
Он всегда думал, что иногда Бог слишком несправедлив, что такие хорошие дети, как они, должны так сильно страдать! Теперь Хэ Лин добрался до вершины и имеет лучшего мужа в мире, который любит и заботится о нем, в то время как Сюй Хуа до сих пор не встретил такого человека.
Хе Лин опустил глаза, его сердце немного грустило. Он вспомнил те дни, когда он и его отец зависели друг от друга. Как он наблюдал, как тело его отца ослабевает день ото дня, и это было очень мучительно.
«Первоначально Хуа Гэ Эр не собирался продавать этих цыплят. Но недавно у дяди Сюя был сильный кашель, поэтому он хотел купить ему еще два набора лекарств, пришлось продавать их. Я знал, что ты хочешь развести кур, поэтому я привел тебя сюда. В деревне есть и другие люди, у которых тоже есть куры, но я просто хочу ему помочь. Пожалуйста, не вини меня, Линг!» Ли Цзао осторожно погладил его по спине, объясняя свои решения.
«Как я мог винить Цзао! Если я смогу ему немного помочь, я тоже буду счастлив!» Хе Лин схватил его за руку: «Мне это нужно, у него так получилось, что нет ничего, почему бы и не помочь!»
Ли Цзао знал, что с добрым характером Хэ Лина он определенно не будет возражать, так как он всегда был хорошим и добрым человеком.
Когда они добрались до развилки, Хэ Лин подтолкнул его и сказал: «Возвращайся, брат Цзао, я дальше пойду один!»
«Как это может быть? Мне хотелось бы вернуть тебя обратно!» Ли Цзао было немного неловко отпустить его в одиночку.
«Почему этого не может быть? Теперь, в середине дня, это не ночное время, тебе придется отправить меня обратно, а самому вернуться домой. Я просто чувствую себя неловко из-за этого». Дом Ли Цзао был прямо за углом, а их дом был на другом конце деревни, поэтому он уже очень сожалел, что Цзао решил проводить его.
Ли Цзао не смог его убедить, поэтому он кивнул головой и согласился. Перед уходом он также предупредил: «Если ты встретишь этих сплетников, не обращай на них никакого внимания, они просто кучка людей, которым нечего делать!»
" Я знаю!" Хэ Лин ответил с улыбкой, убеждая его быстро вернуться.
Увидев, как Ли Цзао уходит, Хэ Лин сам развернулся и пошел в другом направлении.
По дороге он время от времени протягивал руку, чтобы прикоснуться к пушистым куриным птенцам, любя их в своем сердце. Если он вырастит их, семье не придется тратить деньги на яйца. Первоначально деревенские жители редко ели свои собственные яйца, не говоря уже о том, чтобы покупать их, но Ци Юэ любил яйца. Они были также очень питательны!
Одно яйцо стоит два жировика, поэтому им приходится тратить восемь жиров в день, что составляет двести сорок в месяц.
Больно думать об этом, поэтому лучше иметь кур дома!
" Двоюродный брат!"
Хэ Лин думал об этом, когда услышал, как кто-то зовет его. Этот голосон узнал с первого звука
.
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«Двоюродный брат, ты пошел покупать куриный выводок?» Прежде чем Хэ Лин успел даже подумать о том, стоит ли обращать на него внимание или нет, Хэ Чжэнь уже поздоровался и остановился перед ним.
Он не был покрыт матерчатым шарфом, и кожа, которая была обнажена, больше не выглядела так, как будто на ней были какие-либо серьезные проблемы. За исключением некоторых областей, которые выглядели более розовым по цвету, обтянутые новой кожей, которая выросла после того, как струпья отвалились. Казалось, что он нашел лекарство после посещения городской клиники два дня назад.
«Если мой двоюродный брат хочет купить кур, почему бы тебе не пойти к нам домой? Наши цыплята вылупились за последние два дня, и все они в хорошем настроении!» Хэ Чжэнь говорил знакомым тоном, как будто они действительно двоюродные братья, которые играли вместе с детства и были чрезвычайно близки.
Хэ Лин ничего не говорил, он не знал, что ему сказать, и не хотел ничего говорить ему больше.
Увидев, что он молчит, Хэ Чжэнь схватил подол своей рубашки: «Ты все еще сердишься на меня, двоюродный брат?»
Когда случайный житель деревни увидел их, он намеренно замедлил свои шаги и долго не отходил, очевидно, наблюдая за ситуацией.
Издевательства Хэ Чжэня были только для того, чтобы они это увидели. Хэ Лин закрыл глаза и сказал: «Я не злюсь, Хэ Чжэнь, если с тобой ничего плохого не происходит, я пошел!»
"Подожди!" Хэ Чжэнь протянул руку и взял его за руку: «Если двоюродный брат действительно не злится на меня, почему ты даже не хочешь поговорить со мной?»
Хе Лин осторожно отмахнулся рукой и отступил на шаг: «Если тебе есть что сказать, просто скажи это!»
Когда он оттолкнул его руку, Хэ Чжэнь опустил голову и выглядел мрачно: «Двоюродный брат неправильно понял меня, я просто излечился от своей болезни и хотел поговорить с Кузеном об этом счастливом событии!»
"Поздравляем!" Хэ Лин кивнул ему.
Видя его холодное выражение, как будто он больше не хочет с ним разговаривать, Хэ Чжэнь был раздражен в своем сердце. Этот Хэ Лин действительно становится все более и более высокомерным, просто потому, что у него есть кто-то, чтобы поддержать его!
Он прикусил губу, как будто у него была скрытая проблема, которую трудно упомянуть. Долго колебался, прежде чем сказать: «Двоюродный брат, лекарство от моей болезни стоит 300 вен каждый набор, и ты знаешь ситуацию моей семьи. Можешь ли ты одолжить мне немного денег? На самом деле, я не хотел тебя беспокоить, но у меня действительно нет другого выбора!»
Он умолял отца в течение нескольких дней, но отец не позволял ему делать то, что он хочет, и осталось только одно лекарство. Если бы он не сделал что-то с этим, ему пришлось бы вернуться к своей ужасной внешности!
Так получилось, что он встретил Хэ Лина. Если он не даст ему денег, у него снова будет репутация хладнокровного родственника!
Хэ Лин знал, что Хэ Чжэнь не будет проявлять к нему слабость без причины: «Пятьдесят таэлей серебра, отданные за помолвочный дар. Ты потратил все это так быстро?»
Хэ Чжэнь застыл, а затем вздохнул: «В семье много людей, и мой старший брат и второй брат тоже имеют право голоса. Мне нужно принимать это лекарство каждый день, это большие деньги, но если я его не приму, мое лицо снова сгниет. Как я смогу тогда выйти замуж за кого-то? Пожалуйста, помоги мне, двоюродный брат, я обязательно заплачу тебе позже!»
У них в руках было пятьдесят таэлей серебра, но они не хотели их тратить. А пришли к нему за деньгами! Лекарство, которое он должен был пить изо дня в день, он понимал, что этому не будет конца: «Хэ Чжэнь, извини, я не могу тебе помочь!»
«Да, ты вышел замуж за хорошую семью, поэтому ты не заботишься о своей семье? Ты даже не думаешь о человеке, за которого вышел замуж, из чьей руки ты его выхватил!»
Прежде чем Хэ Лин смог что-либо сказать, кто-то вмешался в их беседу. Хэ Лин повернул голову, чтобы увидеть человека, стоящего там, он выглядел знакомым, но он не мог назвать его.
— Брат Куэ, почему ты здесь? Хэ Чжэнь действительно знал того человека и заговорил с ним.
Это был не кто иной, как Лю Цюэ, фу лан младшего сына семьи Чжао. Он поссорился с Ли Цзао на свадебном банкете Ци Юэ и Хэ Лина и улыбнулся Хэ Чжэню: «Я просто проходил мимо!»
Поговорив с Хэ Чжэнем, он переключил свой взгляд на Хэ Лина. Глядя на него, одетого в шелк и с белой нефритовой заколкой на голове, он не мог не завидовать. Его муж никогда не покупал ему таких хороших вещей: «Хе Лин, даже если ты стал фениксом, ты не должен забывать о своих корнях. Несмотря на то, что Чжэнь умолял тебя вот так, ты отказываешься, даже не нахмурившись - ты слишком жестокосердный!»
Хэ Лин не был знаком с ним и не знал, почему он нацелился на него. Но в деревне было много людей, которые не любили его, поэтому он не находил это странным.
Хэ Чжэнь на самом деле плохо знал Лю Цюэ, но он видел, что ему, похоже, не очень нравится Хэ Лин, что было хорошо для него. Поэтому он подошел и взял его за руку: «Брат Цюэ, не говори так! Это я сделал что-то не так раньше!»
Лю Цюэ похлопал его, намеренно повысил голос: «Кто раньше не делал что-то не так? Почему вы должны быть такими ограниченными, держаться за него и не отпускать его? Кроме того, если бы он не сделал что-то постыдное или тайное, возможно, этот Ци Юэ был бы чужим мужем. Это именно потому ему повезло, что он зависит только от своей красивой кожи! "
Мимо проходило немало людей, которые уже обращали на них внимание. И когда он кричал, большинство из них останавливались и отвечали на его слова. Были те, кто думал, что это так, и те, кто думал, что это ерунда. Но в любом случае, они не сказали ни слова. И семья Чжао, и Ци Юэ теперь являются богатыми семьями в деревне, и было бы глупо обидеть одну из них.
Хэ Чжэнь склонил голову, казалось бы, ошеломленный сценой. Но на самом деле он был тайно счастлив. В деревне было слишком много людей, которым не нравился Хэ Лин, так что, если у него была хорошая жизнь, он был просто «ху мэйцзы» в сердце каждого!
Рука Хэ Лина немного дрожала, когда он держал корзину. Он сделал глубокий вдох и сопротивлялся желанию посмотреть вниз и убежать. Он выпрямил свое тело, посмотрел прямо в глаза оппоненту и сказал:
«Это именно потому, что я хорошо выгляжу, Сян Гун, относится ко мне хорошо, ну и что?»
Задыхаясь от его слов, Лю Цюэ на мгновение потерял дар речи. Он уже признался, что зависидует его хорошей внешности, так что еще он мог сделать?
Хэ Чжэнь также был немного ошеломлен. Другие, возможно, плохо знали, но он знал, насколько скромным он был в вопросе своего лица, и теперь он говорил такие вещи!
— Хэ Чжэнь! Хэ Лин снова обратил на него свое внимание: «Даже если у нашей семьи много денег, это потому, что мой сян гун упорно трудился, чтобы заработать. Я не буду одалживать их тебе!»
Лицо Хэ Чжэня исказилось и он опустил голову, чтобы скрыть это, но в своем сердце он просто ненавидел его до смерти!
Хе Лин снова посмотрел на тех людей вокруг него, повернул голову и ушел. Он им ничего не должен! У него были люди, которых он хотел защитить - семья, которую он хотел защитить. Он не всегда мог прятаться за теми, кто любил его, он должен был научиться защищать их тоже!
Он только что отошел на несколько шагов, когда увидел Ци Юэ, стоящего неподалеку, смотрящего на него с лицом, полным улыбки.
Хе Лин остановился, его глаза смотрели вниз, и он спросил, немного виноватый в своем сердце: «Когда ты пришел?»
Ци Юэ подошел к нему и поднял на него бровь. «Когда ты хотел бы, чтобы я пришел?
Глядя на его выражение, Хэ Лин знал, что он, должно быть, все слышал. Он мгновенно покраснел, даже не осмелившись посмотреть на него!
«Почему Лин краснеет?» Ци Юэ подошел к его уху и прошептал: «Хе Лин прав, я (вэй фу) действительно в восторге от красоты моего мужа (фу лан)!»
Его ноздри потерлись о кожу на боковой стороне шеи Хэ Лина, горя так горячо, что он поспешно сделал шаг в сторону, схватил корзину в руки и быстро пошел: «Иду, я иду домой!»
Ци Юэ последовал за ним неторопливо, с особенно широкой улыбкой на лице! Хе Лин долго не возвращался, поэтому он не чувствовал себя спокойно и вышел его искать. Но он не ожидал услышать те слова, которые были действительно интересными, он засунул руки за спину и неторопливо говорил: «Красота мужа действительно заставляет меня пускать слюни, я не могу ничего с собой поделать!»
Перед ним внезапно Хэ Лин остановил свой шаг и обернулся, глядя на него красным лицом: «Ци Юэ!»
Это был первый раз, когда на него кричали. Довольно необычно, и это был также первый раз, когда он видел Лина таким сердитым. Поэтому он сложил руки вместе, согнулся и сделал глубокий поклон: «Лин, не сердись, это вина твоего мужа (вэй фу)!
— Ты, что ты делаешь? Хе Лин поспешил его поднять, он пожалел о том, что сказал!
Ци Юэ плавно взял корзину с курами в руки: «Если Лин больше не сердится, пойдем домой!»
Зная, что он снова дразнит его, Хэ Лин поднял руку и ударил его по груди, снова взглянув на него.
"Хе-хе...". Ци Юэ низко усмехнулся, поцеловал его в лоб и забрал его домой!
Не имея возможности получить деньги от Хэ Лина, сердце Хэ Чжэня было сердитым и тревожным. С этой сукой становилось все труднее и труднее иметь дело! Если бы он не получил денег на покупку лекарств, его лицо снова было бы гнилым!
Он вошел в дом с грустным и несчастным лицом и увидел, как Цянь играет со своим трехлетним внуком. В то время как Хэ Тянь сидел и смотрел на них с улыбкой на лице. Когда он вошел в дом, никто даже не заметил этого.
«Отец, мать, я вернулся!» Даже если он был несчастен в своем сердце, ему все равно приходилось говорить и кричать.
«Чжэнь вернулся!» Цянь подняла голову, чтобы поприветствовать его, а затем оглянулась на внука.
— Хамф! Хэ Тянь прочитал лекцию: «Ты уже не так молод, не выходи на улицу на весь день, делай больше дел со своими двумя свояченицами)!»
Хэ Чжэнь уже был недоволен, и теперь он еще больше чувствовал себя обиженным: «Если я не буду продолжать пить лекарство, даже если я буду делать все домашние дела, никто не захочет меня!
Хэ Тянь медленно встал, указал на него и отругал: «Осмелился восстать, не так ли?! Ты обвиняешь меня в чем-то?»
«Муж, успокойся, успокойся!» Цянь поспешно поднялась и похлопала его по груди, чтобы сгладить его гнев, сказав Хэ Чжэню: «Подойди и извинись перед твоим отцом!»
Хе Чжэнь прикусил губу, подошел к нему и опустился перед ним на колени: «Отец, я твой собственный сын. Ты действительно можешь стоять в стороне и смотреть, как я превращаюсь обратно в эту призрачную внешность? Значит, я не могу даже держать голову перед Хэ Лином всю оставшуюся жизнь? Я даже не могу выйти замуж до конца своей жизни, да?»
Увидев его стоящим перед ним на коленях со слезами на лице, гнев в сердце Хэ Тяня в основном исчез: «Дома так много ртов, чтобы накормить. Могу ли я потратить все эти деньги на тебя? Что твой брат и другие должны думать об этом?»
«Отец, разве ты не говорил раньше, что с этими пятьюдесятью таэлями ты мог бы купить мне хорошее приданое!» Хэ Чжэнь стиснул зубы: «Если ты дашь мне двадцать таэлей серебра, мне не понадобится приданое, когда я выйду замуж позже!»
«Двадцать таэлей? Жениться на жене стоит всего пять таэлей серебра, а ты смеешь просить двадцать таэлей серебра за приданое?» Чжэн, которая вышла помыть подгузники своей дочери, закричала, когда услышала его слова.
После того, как Цянь посмотрела на нее, Чжэн сухо кашлянула и понизила голос: «Я не ошибаюсь, мать, он попросит двадцать таэлей, чтобы выйти замуж? Уже неплохо иметь приданое в два-три таэля!»
Хэ Чжэнь ненавидел ее за то, что она причиняла ему неприятности. Но не мог с ней спорить. Никто не заплатил бы 20 таэлей серебра за приданое, если бы он не был сыном богатой семьи, это большие деньги!
Хэ Тянь поджал губы и ничего не сказал, явно собираясь отказаться.
«Отец, ты считаешь это пари?» Хэ Чжэнь опустился на колени и дернул за подол своей рубашки: «Если я смогу жениться на хорошей семье, я заплачу тебе десять раз эту сумму!»
«Как найти хорошую семью? Редко можно найти такого, как Ци Юэ. Жаль, что он тебя не видит!» Чжэн боялась, что Хэ Тянь будет сомневаться, поэтому она поспешно прервала его размышления.
«Кто скажет «нет!». Хэ Чжэнь посмотрел на нее в ответ: «В прошлый раз, когда мы ездили в город, мы видели, как Ци Юэ ужинал с молодым джентльменом, который был владельцем большого ресторана в городе. Мама может поручиться за меня!»
«Да, да, Чжэнь не лжет, мы случайно встретились с ним!» Цянь поспешно поддержала его: «Он даже богаче Ци Юэ!»
«Отец, он хорошо знает Ци Юэ. Я уверен, что смогу найти шанс сблизиться!» Хэ Чжэнь снова дернул Хэ Тяня за рукав ожидая, что он скажет «да».
Увидев, что он на самом деле назвал кого-то, Чжэн ощетинилась: «Даже если это и так, то нет гарантии, что у него все получится хорошо!
Хэ Тянь долго размышлял, и ноги Хэ Чжэня онемели от коленопреклонения, прежде чем он сказал: «Сначала я дам тебе пять таэлей серебра, что произойдет потом, зависит от тебя!»
— Спасибо, Отец! Хэ Чжэнь радостно преклонился перед ним, пять таэлей было достаточно хорошо, он не очень хотел просить у него двадцать таэлей.
Видя, что он действительно получит деньги, лицо Чжэн выглядело не очень радостно. Она взяла подгузник и пошла его стирать. В прошлый раз один таэль, на этот раз пять таэлей, если так будет продолжаться, все деньги из рук отца и матери будут выпрошены этим Хэ Чжэнем! Если бы он женился на богатом человеке, это было бы прекрасно. Но если он этого не сделает, деньги будут потрачены впустую!
Назад в деревню Глава 34
Глава 34: 看诊
Обследование болезни
________________________________________
Когда пришло время ужина, Ци Юэ, как обычно, принес маленькую чашку лекарственной пищи, он положил ее перед Хэ Лином. С того дня, как он женился, Ци Юэ готовил ее для него каждый день. И он делал ее по-разному, вкус был настолько хорош, что Хэ Лину не никогда не надоедало.
«Сян Гун, я не чувствую себя плохо сейчас, поэтому наверное мне не нужно есть эту лекарственную пищу, верно?» Хотя он не знал, что было добавлено к ней, это должно быть не дешево, так не слишком ли много расходов для него, чтобы есть это каждый день?
«Ты нездоров снаружи, а внутри твоему телу нужно больше питания. Я врач, я лучше знаю, здоров ты или нет. Ты должен быть хорошим и послушным! Ты родился преждевременно, переутомлен с детства и недоедал, у твоего тела было много проблем».
Хе Лин мог только кивнуть и послушно продолжал есть. После того, как он только что съел пару ложек, он, казалось, что-то вспомнил. Положил ложку и сказал: «Сян Гун, твои медицинские навыки очень хороши?»
Руки Ци Юэ останавились вовремя того, как он нарезал овощи. Он посмотрел на него, не двигая головой: «Что?»
«Я...», — открыл рот Хэ Лин, произнес одно слово, но снова остановился. Взял ложку, еще раз попробовал лекарственную пищу, прежде чем нерешительно сказать. «Могу ли я что-то попросить у тебя?»
Увидев, как он говорит это, Ци Юэ улыбнулся. Он положил кусок тофу в его миску: «Ах, Лин мог бы просто сказать Вэй Фу (своему мужу) сделать все, что он хочет, зачем тебе использовать слово «просьба»!»
Хэ Лин застенчиво улыбнулся и съел тофу, который он ему дал: «Я хочу, чтобы Сян Гун помог мне исцелить кого-то!»
— А? Этот человек, конечно, не был Хэ Чжэнем. Но другие люди, которых он знал, тоже были больны.
— Кто это?
«Это отец человека, который продал мне курицу сегодня!» Он не подумал об этом раньше, ведь Ци Юэ всегда говорил, что он не разбирается в медицине, а лишь немного искусен в медицинской теории. Но Хэ Лин знал, что его медицинские навыки были намного лучше, чем у доктора Ли. Так как каждый раз, когда он осматривал его, он очень быстро выздоравливал и его тело также было в более лучшей форме, чем раньше!
«Лин так увлечен тем, кого он только встретил сегодня?» Он очень хорошо знал, насколько интровертным был его Фу Лан. Он купил только несколько кур, но уже подружился с ним?
Хэ Лин покачал головой с выражением ностальгии и печали: «Он жил со своим отцом с детства, они также зависели друг от друга, чтобы жить. Чувства между ними должны быть глубокими. День за днем, он наблюдает, как его отец, лежащий в постели, постепенно ослабевает. Как отчаянно это чувство, я знаю лучше, чем кто-либо».
Услышав это, Ци Юэ уже все понял и протянул руку, утешить его молча.
Хе Лин посмотрел вверх, показав свое улыбающееся лицо, но его глаза были красными.Он улыбнулся со слезами на глазах и медленно сказал: «Каждый день я сидел у постели моего отца, наблюдая, как его дыхание становится все слабее и слабее. Но я ничего не мог сделать. В то время, когда я думаю, если бы был такой человек, который мог бы помочь мне спасти жизнь моего отца в то время, как бы это было хорошо...»
В тот момент, когда его слезы покатились из глаз, Ци Юэ обнял его, окружив его своим собственным теплом.
«Но я также понимаю, что отец с нетерпением ждал того дня, когда он уйдет в другой мир. Он слишком скучал по матери, поэтому, даже если ему пришлось уйти, я тоже рад за него!»
В этот момент он поднял лицо и посмотрел в глаза Ци Юэ, которые, казалось, были озерами: «В настоящее время я понимаю твое чувство еще лучше».
Глядя на его глаза, которые смотрели на него немигающе, которые выглядели еще более соблазнительно от плача, Ци Юэ опустил голову и нежно поцеловал его.
Глаза Лина повеселели, он также поцеловал его в подбородок, затем сказал: «Но Хуа Гээр другой. В сердце своего отца он самый важный человек, поэтому я хочу, чтобы ты лечил его, независимо от того, вылечится он или нет. Я испытаю облегчение!»
"Хороший!" Ци Юэ погладил его по волосам: «Мы пойдем завтра!»
"Да!" Хе Лин позволил своему лицу прислониться к его груди, его сердце успокоилось.
Ци Юэ поцеловал верхнюю часть его волос, у него было нежное выражение в глазах.
Лин хотел сохранить ему жизнь. Даже если бы у него была одна нога в двери призраков, он все равно потянул бы его обратно в мир людей.
Здоровье отца Сюй ухудшалось день ото дня в течение последних двух лет, также его кашель был непрекращающимся в последние дни и он потерял свою форму.
Вчера Сюй Хуа продал своих кур и получил немного денег. Добавив их к тому, что он накопил ранее, он купил отцу несколько наборов лекарств. Если его здоровье не улучшится, ему придется найти еще денег, чтобы купить лекарство.
«Отец, пора пить лекарство!» Сюй Хуа положил миску с лекарством на старый деревянный стол рядом с кроватью. Протянул руку, чтобы помочь отцу подняться и положил подушку позади него, чтобы позволить ему прислониться к кровати. Сел на край кровати и снова поднял миску с лекарством.
Отец Сюй слегка кашлянул, посмотрел на своего сына с болью: «Сяо Хуа, здоровье отца не продлится долго, так зачем тратить деньги на эти лекарства? Купи себе что-нибудь приятное!»
«Отец, не говори чепуху, тебе точно станет лучше!» Сюй Хуа держал ложку лекарства и дул на нее, поднося ко рту: «Просто принимай лекарство правильно, не беспокойся ни о чем другом!»
Отец Сюй открыл рот и выпил лекарство, он не мог не вздохнуть: «Тебе уже семнадцать, но из-за меня, старика, ты до сих пор не остановился на ком-то!»
Сюй Хуа был чистым красавцем, выглядел как мальчик и не было недостатка в семьях, которые приходили к его двери, чтобы сделать предложение руки и сердца. Но ему пришлось бы взять своего отца с собой, чтобы жениться. Кто захочет приютить другого человека за бесценок или банку с лекарствами? В конце концов, все заканчивалось разногласиями, и со временем никто больше не подходил к его двери!
Услышав, как он снова говорит такие вещи, Сюй Хуа нахмурился: «Отец, как ты можешь быть глупым? Если ты будешь продолжать говорить это, я разозлюсь!»
«Хорошо, хорошо, не говори «нет»... кашель, кашель, кашель...», — сказал отец Сюй в спешке и снова начал кашлять, прикрывая грудь.
Сюй Хуа поспешно положил миску с лекартсвами, а затем встал, чтобы погладить его по спине.
«Хуа Гэ эр дома?»
Отец Сюй только что немного откашлялся, Сюй Хуа поправил подушку отца, чтобы ему было удобнее, после чего он развернулся и вышел из дома. — Да!
Низкая живая изгородь не могла скрыть людей снаружи. Он увидел Хэ Лина, который вчера купил у него кур. Рядом с ним стоял привлекательный и элегантный мужчина с улыбкой на лице, выдающейся манерой, стоящий вместе с великолепным Хэ Лином - они действительно идеально подходили друг другу!
Он был удивлен, узнав, что это был муж Хэ Лина, которому завидовала деревня, и почему они пришли к нему? Может быть, что-то не так с цыплятами?
"Заходите скорее!" Сюй Хуа вышел вперед, чтобы открыть ворота забора, пригласив их: «Лин, что-то не так с цыплятами?»
«Нет, все в порядке!»
«Тогда что......» Сюй Хуа растерянно посмотрел на них.
Хэ Лин открыл рот, не зная, как ему объяснить. Они встречались только один раз вчера, поэтому для него было слишком странно приходить к нему домой. Просить лечить и давать медицинскую консультацию его отцу, в конце концов он привлек его внимание к Ци Юэ.
«Этот скромный мужчина, мой муж — Ци Юэ».
Сюй Хуа на секунду смешался, а затем поспешно кивнул ему: «Меня зовут Сюй Хуа!»
После обмена именами пришло время приступить к делу. Ци Юэ поднял коробку с лекарствами и сказал: «Я врач. После того, как Хе Лин вчера вернулся домой, он беспокоился о больном отце Хуа Сяо Гэ эра. Поэтому сегодня он попросил меня приехать сюда, чтобы лечить (с медицинской точки зрения) и проверить пульс вашего уважаемого отца!»
Сюй Хуа был ошеломлен на мгновение. Эти два человека специально приехали с другой стороны деревни, чтобы лечить болезнь его отца?
Видя, что он ничего не сказал, Хэ Лин, опасаясь, что у него может быть какое-то недоразумение в мыслях, объяснил: «Это, я, я не имел в виду ничего плохого, просто, просто...».
Его голос заставил Сюй Хуа прийти в себя, его лицо было красным, и он не знал, как объяснить свою реакцию: «Я знаю, тебе не нужно волноваться из-за этого!»
Он знал, что Хэ Лин, не собирался смотреть на него свысока, он просто хотел искренне помочь ему в его беде.
Хе Лин почувствовал облегчение, он просто не умел иметь дело с людьми. Хорошо, что он не понял его неправильно.
Сюй Хуа отвел двух мужчин в дом и подошел к кровати, чтобы объяснить все голосом своему отцу.
Ци Юэ оглядел дом. Он был маленьким, мебель была очень потрепанной, а окна плотно закрыты из-за больного отца, живущего там.
«Спасибо, что подумал обо мне, Хе Лин!» Выслушав объяснение своего сына, отец Сюй слабо улыбнулся Хэ Лину, а затем посмотрел на Ци Юэ и сказал: Извините за неприятности, доктор Ци!»
Ци Юэ слегка поклонился и сказал: «Вы слишком скромны!»
Сюй Хуа принес табурет и поставил его рядом с кроватью. Ци Юэ сел на него, положил коробку с лекарствами и протянул руку, чтобы положить ее на запястье отца Сюя.
В комнате было необычайно тихо, никто ничего не говорил, не говоря уже о Сюй Хуа. Даже Хэ Лин очень нервничал.
Только спустя долгое время Ци Юэ медленно отвел руку, его выражение лица не сильно изменилось.
«Доктор Ци, как мой отец?»
Когда он закончил, Сюй Хуа поспешно спросил: «Лекарство, назначенное доктором Ли, было для его проблем с легкими, но он не сильно выздоравливает после него.
Ци Юэ слабо улыбнулся и сказал: «Это не серьезная болезнь, врачи в городе должны были в состоянии диагностировать ее!»
Сюй Хуа вздохнул с облегчением, хорошо, что это не было серьезной болезнью. Если бы он узнал об этом раньше, он бы давно отвез своего отца в город!
«Отец Сюй был ранен тяжелым предметом. В его груди была кровь, которая не растворялась.П он часто чувствовал боль в груди. У его легких проблемы, поэтому он часто кашляет. У него также есть незначительные заболевания где-то еще в его теле. Все это вместе заставляет его чувствовать себя очень слабым!» Проще говоря, серьезных проблем не было, но было много мелких от многолетней работы.
— Есть ли лекарство от такой болезни? — спросил Сюй Хуа.
"Естественно, есть!" Ци Юэ открыл коробку с лекарствами и достал из нее три фарфоровых флакона: «Одна бутылка, чтобы рассеять застой крови; одна бутылка - очистить легкие, и одна бутылка для питания. Одна капсула в день, без перерывов. Когда оно закончится, не забудьте найти меня. Это лекарство нужно принимать в течение одного месяца!»
Сюй Хуа держал бутылку с лекарством в руке, не зная, что сказать. Он увидел Хе Лина только вчера. Он думал почему он привел своего мужа сюда рано утром, чтобы показать ему его отца. И он дал ему такое хорошее лекарство!
Хе Лин посмотрел на этого сильного и непреклонного человека, его глаза были красными, он понял, о чем думает. Он пошел вперед, осторожно взял его за руку, держащую бутылку с лекарством, и мягко сказал: «Тебе не нужно слишком много думать. Когда я вижу тебя, я чувствую, что вижу себя! Моего отца больше нет здесь, я надеюсь, что дядя Сюй сможет пожить с тобой подольше. Это своего рода исполнение моей мечты!»
Только услышав его слова, Сюй Хуа вспомнил, что Хэ Лин когда-то также зависел от своего отца, который был очень болен. Поэтому он чувствовал то же самое по отношению к нему. На самом деле ему повезло больше, чем ему. Его отец все еще был с ним. Он посмотрел в глаза Хэ Лина и сказал: «Спасибо!»
Хе Лин улыбнулся, он почувствовал, что завел еще одного друга.
Назад в деревню Глава 35
Глава 35: Случайная встреча
________________________________________
«Хе Лин, Вэй Фу будет ревновать!» Ци Юэ холодно сказал со стороны, ему не понравилось, когда Лин улыбнулся ему так.
Хе Лин отпустил руку и повернул голову, чтобы посмотреть на него: «О чем ты говоришь?»
«Просто говорю правду!» Ци Юэ ответил ему: «Ты должен уделять больше внимания своему мужу!»
"Ты......" Хэ Лин покраснел: «Дядя Сюй и Хуа Гээр все еще здесь!»
«Ну и что? Это не значит, что мы делаем что-то постыдное!» Увидев, как он краснеет, настроение Ци Юэ значительно улучшилось.
Ошеломленный и потерявший дар речи, Хэ Лин отвернул голову и больше не обращал на него внимания.
Сюй Хуа видел, что эта пара была действительно забавной. С ними было легко ладить.
Увидев улыбку на лице своего сына, отец Сюй почувствовал облегчение. Но позже он вздохнул: «Если бы только он мог встретить мужа, который будет любить его так сильно, то было бы лучше!
Ци Юэ знал, когда остановиться. Он не мог позволить своему Фу Лану злиться на него.
Он посмотрел на Сюй Хуа и сказал: «Открывайте двери и окна чаще, чтобы впустить немного вежего воздуха! Нехорошо находиться в таком душном помещении, также не позволяйте ему все время оставаться в постели! Выходите на улицу чаще!Д сесть в передней части дома - тоже хорошо!»
«Спасибо, я все это запомню!» Сюй Хуа немедленно кивнул головой.
Ци Юэ посмотрел на миску с лекарством на маленьком деревянном столе: «Хотя лекарство, предписанное доктором Ли, не лечит первопричину. Оно не противоречит лекарству, которое я прописал, оно также питает организм. Если вы заплатили за это, вы должны закончить его курс».
Сюй Хуа немного почувствовал облегчение. Он думал, что отец, вероятно, больше не сможет принимать это лекарство. Дело не в том, что он был обеспокоен серебром, просто доктор Ли был хорошим человеком. Старый доктор никогда не просил у него плату за консультацию. И каждый раз, когда он шел за лекарством, он давал ему еще два набора даром. Если бы он использовал лекарство Ци Юэ и не нуждался в нем, он бы сожалел об этом.
Объяснив все, что нужно было объяснить, Ци Юэ встал, поправил халат и сказал: «Тогда мы больше не будем вас беспокоить. Если позже дядя Сюй почувствует какой-либо дискомфорт, вы можете позвать меня».
«Я обязательно буду помнить о великой доброте, которую я получил от вас обоих!»
Сюй Хуа согнул колени. Он собирался встать на колени, но Ци Юэ поднял одну руку, чтобы остановить его. Лицо Хэ Лина также изменилось: «Хуа гэ эрл, что ты делаешь? Не делай этого!»
Сюй Хуа был остановился и встал прямо. Его сердце было полно благодарности, но он не знал, как это выразить!
Если бы кто-то смог спасти его отца тогда, он бы отреагировал таким же образом. Хэ Лин вздохнул и сказал: «Я надеюсь, что Хуа Гэ Эр запомнит, что я сказал только что. Я действительно хочу относиться к тебе как к своему другу, искренне!»
Сюй Хуа замолчал на мгновение, а затем сказал глубоким голосом: «Ты мой друг на всю жизнь!»
Ци Юэ посмотрел на них и улыбнулся. Такие люди, как Сюй Хуа, были самыми ласковыми и преданными. Как только он узнал в ком-то друга, он определенно принял бы его близко к сердцу и очень ценил бы его.
Несколько бутылок с лекарством, которые он мог приготовить одним движением руки, могли бы фактически дать его Фу Лану такого друга взамен. Это была хорошая сделка!
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С пятью таэлями серебра, которые он получил от Цяньна, Хэ Чжэнь отправился в клинику Шэндэ. Как только он вышел из телеги с волом семьи Чжао, он поспешил к доктору.
Клерк узнал его, поэтому, увидев его, он сказал: «Хэ Чжэнь, ты здесь, чтобы получить лекарство?»
«Да, вот серебро, возьми все!» Хэ Чжэнь положил деньги на прилавок, заколебался, а затем сказал: «Правда ли, что это лекарство не может быть дешевле?»
Услышав его слова, клерк не удосужился прикоснуться к его серебру. Он вежливо улыбнулся: «Мне очень жаль. То, что я вам дал - уже самая низкая цена. Если вы думаете, что это дорого, вы также можете пойти в другую клинику, чтобы посмотреть на их цены!»
Почему он тогда не пошел в другое место. В прошлый раз, когда они выходили из ресторана, они посетили еще несколько клиник, но ни одна из них не могла определить, что м ним случилось. Он попросил их посмотреть лекарство, которое он принимал, чтобы найти что-то более дешевое, но результаты были аналогичными. Некоторые из них были даже дороже, чем в клинике Шэндэ!
«Тогда ты мог бы приготовить его для меня!» Он не мог договориться о цене и ничего с этим поделать. Если бы они не хотели заниматься бизнесом, это был бы вопрос потери денег. Но если бы он не принял лекарство, то это станет пыткой для него!
Клерк взял серебро, а затем послал парня за лекарством. Он указал на стул сбоку вестибюля: «Пожалуйста, подождите там!»
Он обернулся и сел. Это был первый раз, когда он видел рецепт, который давал людям жгучую боль после его приема. Тогда он задавался вопросом, пытается ли врач клиники обмануть людей. Но даже другие врачи не могли понять что это за лекарство, назначенное отсюда, не говоря уже о нем самом.
Потребовалось некоторое время, чтобы подготовить двадцать пять наборов лекарств.
Хэ Чжэнь принес корзину для удобства, положил в нее все лекарства и накрыл ее матерчатым полотенцем.
Тележка с быками семьи Чжао не уезжала, пока группа людей не закончила делать покупки. Так как был только полдень, ему нужно было найти место, где продавалась дешевая еда.
Его мать была настолько скупа, что дала ему только шесть монет, кроме пяти таэлей. Одну монету за тележку и пять за еду, и она все еще жаловалась на это в течение всей половины дня! С такой суммой денег он мог съесть миску лапши в городе, но если бы он добавил немного мяса, это стоило бы ему не менее восьми вен!
Вскоре после ухода из клиники Хэ Чжэнь столкнулся с неожиданным сюрпризом. Он увидел молодого мастера в белом наряде, который держит веер и идет ему навстречу, за ним следует молодой мальчик-слуга.
Разве он не тот молодой мастер, с которым Ци Юэ ужинал в прошлый раз?
Он как можно скорее выпрямил свою одежду и волосы и надел то, что он считал своей лучшей улыбкой, чтобы поприветствовать его: «Молодой Мастер, какое совпадение!»
Чжэн Юэ Фэн перестал двигать своим веером, посмотрел на него сверху вниз в замешательстве.
У этого парня было ясное и довольно красивое лицо, но он не выглядел знакомым.
Он кокетливо улыбнулся: «Эй, красавец, ты знаешь меня?»
Хэ Чжэнь застенчиво покраснел: «Мы встречались раньше в ресторане Янь Юэ, но в то время я страдал от странной болезни, поэтому я не показывал своего лица. У моей мамы даже было недопонимание с твоей сестрой!»
Когда он сказал это, Чжэн Юэ Фэн, наконец, понял, что этот человек является родственником Хэ Лина: «О, я помню! Ты двоюродный брат Хэ Лина, верно?»
При словах «Двоюродный брат Хэ Лина» лицо Хэ Чжэня на мгновение искривилось: «должен ли он был зависеть от этой суки, чтобы его запомнили!?»
Он успокоился и сказал с некоторыми извинениями: «Меня зовут Хэ Чжэнь, в прошлый раз моя мать была безрассудной. Она обидела твою сестру, пожалуйста, не вините нас!»
«О.. это главное? Моя сестра всегда была вспыльчивой, и она издевалась над многими людьми, поэтому, пока онане подойдет к ней снова, она не вспомнит!» ответил Чжэн Юэ Фэн.
Он не знал, сколько плохих вещей Хэ Лин сказал о нем, чтобы заставить этого джентльмена относиться к нему так!
Хэ Чжэнь неохотно поднял уголок рта: «Интересно, как Вас? Если ты друг моего двоюродного брата и Старшего брата Ци, то ты тоже мой друг!»
«Большой Брат Ци» Чжэн Юэ Фэн, казалось, вспомнил что-то, он внезапно закрыл свой веер и сказал молодому мальчику-слуге рядом с ним: «У нас все еще есть какие-то магазины, чтобы посетить их?»
Мальчик был с ним долгое время и, естественно, понял, что он имел в виду: «Да, молодой мастер, осталось еще несколько магазинов, которые нужно посетить. Если мы не поторопимся, мы пропустим обед!»
«Слушай, я занят, увидимся позже!» Чжэн Юэ Фэн развернул свой веер, улыбнулся ему и ушел с мальчиком.
Хэ Чжэнь, который остался на том же месте, стиснул зубы. Это сука Хэ Лин виноват в том, что заставила их иметь недоразумение в прошлый раз!
«Эй, не грусти! К молодому хозяину семьи Чжэн не так легко залезть в доверие!» Разносчик еды с другой стороны дороги, по доброте душевной, заговорил, чтобы утешить его.
Услышав его слова, он подумал мгновение и сказал с улыбкой: «Знает ли этот старший брат этого джентльмена?»
«Не так много людей в этом городе не узнают его!» Когда разносчик разбирался с вещами на своем ларьке, он сказал: «Это старший сын семьи Чжэн, его зовут Чжэн Юэ Фэн, почти половина магазинов в этом городе принадлежит этой семье Чжэн, никто не смеет его обидеть!»
Сердце Хэ Чжэня было в восторге. Этот Гун Цзы был богаче, чем он думал. Ресторан, который казался им таким большим, был лишь небольшой частью его собственности: «Тогда сколько лет этому молодому мастеру Чжэну, и женился ли он когда-нибудь?»
Услышав этот вопрос, любой догадался бы, что он замышляет. Разносчик смотрел на него сверху вниз. Он сказал: «Молодому мастеру Чжэну почти двадцать лет, и он еще не женат. Но я хотел бы сказать вам, что этот молодой мастер Чжэн любит красоту, и он очень разборчив. В противном случае он уже решил бы жениться. Вам лучше сдаться, пока не стало слишком поздно, иначе вам станет грустно!»
Он говорит, что он не красавец? Хэ Чжэнь был раздражен, он думал, что он красив, так как много кто в деревне предлагал ему жениться. Просто у Хэ Лина было соблазнительное лисичье лицо, которое могло сильнее соблазнять людей, вот и все!
Он улыбнулся уличному продавцу, поблагодарил его, после чего ушел.
К тому времени, когда он вернулся на повозке с быками семьи Чжао в деревню из города, уже было время ужина.
Когда Хэ Чжэнь вошел в дом, семья уже приготовила еду. Так как он не ел в полдень, он был очень голоден. Поэтому он пошел на кухню, чтобы получить посуду, и сел возле стола.
«Тебе так повезло, что ты можешь съесть готовую еду!» Чжэн взглянула на него, зловеще скривив рот.
Родители не сделали ему выговора, хотя Хэ Чжэнь потратил так много серебра в эти дни. Две другие семьи, должно быть, были расстроены, поэтому они сказали несколько слов, которые намеревались причинить ему боль.
Он продолжал есть, делая вид, что не слышит их.
«Правильно, наш Чжэнь собирается жениться на богатой семье. Конечно, ему повезло, такая тяжелая работа дана нам за дело!» Лю тоже помогла подколоть его.
Хэ Чжэнь положил палочки для еды, не посмотрев на них. Он улыбнулся, сказав Хэ Тяню и Цянь: «Отец, мать, угадайте, кого я встретил, когда поехал в город сегодня?»
— Кого? — спросил Цянь.
«Того молодого мастера из ресторана!» Тон Хэ Чжэня был весело взволнован.
Когда люди за столом услышали его слова, все они остановили свои палочки для еды, чтобы посмотреть на него. Затем Цянь поспешно спросила: «И что же тогда случилось?»
«Я поздоровался с ним и объяснил, что происходило раньше. Он сказал, что не принял это близко к сердцу и...». Здесь Хэ Чжэнь опустил голову и застенчиво покраснел: «Он был очень добр ко мне и сказал мне, что его зовут Чжэн Юэ Фэн!»
— «Правда?» Цянь хлопала в ладоши от волнения: «Чжэнь, у него нет плохого впечатления о тебе!»
Выражение лица Хэ Тяня тоже немного изменилось, это хороший знак!
«Мать, ты знаешь, кто он?» Хэ Чжэнь все еще был взволнован даже сейчас при мысли о своем будущем.
Цянь была озадачена: «Разве он не молодой владелец этого ресторана?»
"Более того!" Хэ Чжэнь продвинулся вперед: «Этот ресторан является лишь одним из его владений. Семье Чжэн принадлежит почти половина магазинов в городе!»
— Что?! Палочки для еды Цянь выпали из ее руки, но ей было все равно.
Это означает, что семья Чжэн могла спать на куче денег!
«Чжэнь, на этот раз ты должен воспользоваться этой возможностью. К тому же по его уравновешенности и изяществу, этот джентльмен превосходит Ци Юэ во всех отношениях!» Цянь схватила руку Хэ Чжэня с такой силой, что его рука стала красной!
— Я знаю, мама! Хэ Чжэнь похлопал ее по руке.
Во время остальной части трапезы никто больше ничего не говорил, Цянь также продолжала давать ему еду, чтобы он съел побольше. Хэ Чжэнь усмехнулся в своем сердце: Что, если бы это было неправдой? Он сделал бы эту ложь реальностью!
Назад в деревню Глава 36
Назад в сельскую местность
Глава 36 : Гость
________________________________________
Чжэн Юй Фэн использовал свой веер, чтобы поднять им занавес кареты и взглянуть на пейзаж снаружи, а затем отвел руку и похвалил: «Хотя эта деревня Гу Шуй немного удалена от города, в ней есть очаровательные пейзажи, она является хорошим местом для прогулки!»
Чжэн Юй Янь с большим интересом посмотрела на улицу: «Правильно, ах! Я хочу, чтобы Хе Лин отвез меня в горы, чтобы поиграть и собрать дикие фрукты!»
«Собирать дикие фрукты?» Чжэн Юй Фэн фыркнул: «Тебее даже не нравятся кучи хороших фруктов дома, как ты можешь хотеть собирать дикие фрукты, чтобы их есть? Кроме того, сможешь ли ты дотянуться до фруктового дерева!?»
«Ты тоже тот, кто не может добраться до фруктового дерева!» Чжэн Юй Янь ударила его ногой в икру. Увидев, что он корчится от боли, она продолжила: «Фрукты дома не так хороши, как фрукты, которые ты собираешь сам!»
Чжэн Юй Фэн потер ногу, думая, что его сестра становится все более и более дикой (варварской), как она сможет выйти замуж в будущем с таким характером?
«Молодой мастер, мы прибыли в деревню Гу Шуй, где живет семья молодого мастера Ци?» спросила личная служанка Чжэн Юй Яня, Чунь Сю и приподняла занавес.
«Давайте найдем кого-нибудь, чтобы спросить где их дом!» Он знал только, что семья Ци Юэ жила в деревне Гу Шуй.
Чунь Сю сказала «Да» и опустила занавеску, через несколько мгновений карета остановилась, вероятно, чтобы спросить кого-нибудь дорогу!
«Эй, тетя, ты знаешь, как добраться до дома Ци Юэ?» Увидев проходящую мимо женщину, Чунь Сю выпрыгнула из телеги и поздоровалась с ней.
Мадам была ошеломлена, когда ее остановили. Но затем она с облегчением увидела, что это молодая девушка с красивым лицом и приличной одеждой, и сказала: «Их семья живет на севере деревни, пятый дом перед началом, тот, у которого зеленые кирпичные стены!»
Чунь Сю сказала спасибо, а затем вернулась в карету: «Молодой мастер, молодая мисс, у меня есть точный адрес!»
«Ну, поехали тогда!»
Чунь Сю вернулась в карету.
Женщина с улицы изумлялась в своем сердце: «Боже мой! Она так хорошо одевалась, но была всего лишь служанкой. Этот Ци Юэ действительно важный человек, он имеет друзей из богатых семей!»
Карета снова медленно двигалась, направляясь на север деревни.
Женщина наблюдала, как карета удаляется, прежде чем неохотно отвела глаза.
"Тетушка!"
Как только женщина собиралась уходить, кто-то крикнул ее издалека, и она обернулась, чтобы увидеть, как Хэ Чжэнь из семьи Хэ подбегает к ней.
Хэ Чжэнь подбежал к ней, сделав пару вдохов, и спросил: «Эта карета едет к дому Ци Юэ?»
— Да, откуда ты знаешь? Женщина посмотрела на него в изумлении.
Тогда это был Чжэн Юй Фэн! Он был в восторге: «Спасибо, тетя, мне есть чем заняться, поэтому я сейчас уйду!»
Глядя на поспешность Хэ Чжэня, женщина была просто озадачена.
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«Что ты вышиваешь?» - спросил Ци Юэ, который закончил раздавать лекарства в аптеке и вернулся в зал. Он увидел очень серьезное выражение лица своего Фу Лана и подошел к нему.
Хе Лин услышал его голос и поднял голову, показав то, что держал: «Я вышиваю это!»
Ци Юэ посмотрел на него, это был большой серый матерчатый мешок с пришитым на нем длинным тканевым ремешком, чтобы человек мог носить его за спиной, а на передней части сумки была голова тигра, которая еще не была вышита. «Для чего ты это вышиваешь?»
Хэ Лин опустил руку, взял свою иглу для вышивки, чтобы продолжить работу над ней, и ответил: «Разве Сяо Ху не идет в школу, я хочу сделать сумку, чтобы он носил в ней свои книги!»
Он улыбнулся и сел на табурет рядом с ним: «Я почти забыл об этом, я тоже пошлю ему в подарок набор ручек и чернил!»
"Да!" Хэ Лин согласился, но потом подумал о чем-то другом и вздохнул.
«Деревня Шан Чжуан не так близка, поэтому туда будет трудно ходить каждый день!»
Выслушав его, Ци Юэ подумал некоторое время и вдруг сказал: «Почему бы нам не пойти к Сунь Карпентеру и не заказать тележку с волами? Во всяком случае, наши быки сейчас простаивают. Му Янь не позволит никому, кроме меня, ездить на нем верхом. Тогда быка мы можем одолжить Линь Шэну, чтобы он тоже ездил за Сяо Ху!»
«Сделать тележку с волами?» Хе Лин перестал вышивать. Да, это было бы хорошо, но он не собирался тратить деньги только потому, что он так сказал, не так ли?
Прочитав мысли в его глазах, Ци Юэ протянул руку и ущипнул его за лицо: «У меня был план сделать телегу с волами. Первоначально я хотел подождать до осеннего урожая, чтобы я мог использовать ее для перевозки зерна. Теперь это случится немного раньше!»
Хэ Лин кивнул, так как это все равно должно было быть сделано, не имело значения, как рано или поздно это произойдет. Сделав это сейчас, они облегчили бы жизнь Линь Шэну и другим!
Прежде чем они смогли тщательно обсудить это, раздался стук в дверь, и Ци Юэ жестом попросил его сесть. Он сам встал, чтобы открыть дверь.
Когда он открыл дверь, он был немного удивлен, увидев гостей. Прошло всего несколько дней, а эти два брат и сестра уже были здесь!
«Цигун цзы, мы здесь, чтобы беспокоить тебя!» Чжэн Юй Фэн протянул руку, нисколько не смущаясь
"Цигун цзыи!" Чжэн Юй Янь поздоровался с ним.
«Вы не беспокоите нас, пожалуйста, заходите!» Ци Юэ также дал ему свою руку и ушел с дороги.
Чжэн Юй Фэн повернул голову, чтобы дать знак горничным и слугам, которые следовали за ним, ждать в карете. Когда он собирался поднять свою ногу, чтобы войти в дверь,
«Старший брат Ци!»
Далекий крик остановил их и все они повернули головы, чтобы увидеть, как Хэ Чжэнь рысью подбегает к ним.
Ци Юэ поднял бровь и сказал очень плоским тоном: «Хэ Чжэнь, что-то не так?»
Хэ Чжэнь перестал бежать, как будто он только что увидел Чжэн Юэ Фэна и других. Он сказал слегка застенчиво: «Гун Цзы тоже здесь?»
Чжэн Юй Фэн улыбнулся, но ничего не сказал.
Как будто он что-то поняв, Ци Юэ переключил свой взгляд на него и улыбнулся. Казалось, что этот Хэ Чжэнь, сменил свою цель!
Чжэн Юй Янь также повернула голову, чтобы посмотреть на брата, смысл в выражении ее глаз читался, как: когда твой вкус стал таким плохим, даже этот деревенский парень, флиртует с тобой!
Чжэн Юй Фэн невинно протянул руку, он действительно плохо знал этого парня!
Хэ Чжэнь некоторое время стеснялся, прежде чем вспомнил о деле и спросил: «Двоюродный брат дома?»
«Независимо от того, дома он или нет, кажется, это не твое дело!»
Ци Юэ знал, что он хотел воспользоваться отношениями его фу Лана с двумя новыми знакомыми, чтобы соблазнить Чжэн Юй Фэна, поэтому он не позволит ему получить то, что он хотел.
"Старший брат Ци ..."..."
Глаза Хэ Чжэня были красными: «Я просто хочу извиниться перед своим двоюродным братом!»
«Я не думаю, что нужно извиняться!» Хэ Лин давно никого не видел, и ему было интересно, что происходит у ворот. Он вышел, чтобы посмотреть, но он не ожидал увидеть Хэ Чжэня снова у входной двери.
Ци Юэ слабо улыбнулся. То, что сказал Лин, было именно тем, что он хотел сказать только сейчас!
— Двоюродный брат......, — слабо говорил Хэ Чжэнь, сжимая плечи, выглядя так, словно испугался.
— Хэ Чжэнь. Хе Лин слегка сморщил бровь, чтобы посмотреть на него: «Ты не устал?»
Хэ Чжэнь заглох и тайно стиснул зубы, с этой сукой становилось все труднее и труднее общаться! Он выглядел немного испуганным и наклонился к Чжэн Юй Фэну: «Я не ......»
Хэ Лин вздохнул: «У моей семьи гости, их нужно развлечь сегодня. Позаботься о себе сам!»
"Я......" Хэ Чжэнь, казалось, боялся возразить, он протянул руку и схватил рукав Чжэн Юй Фэна, попросив его о помощи: «Гунцзы...».
«Эй, эй, я говорю тебе парень, почему ты такой бесстыдный, мой брат не соглашался, чтобы ты его трогал!» Чжэн Юй Янь отмахнулась от его руки, как только смогла. Послушав разговор, она поняла, что он был тем, кто спрятал свое лицо в городе в прошлый раз под марлей, и теперь он, казалось, был здоров.
Он пытается соблазнить ее брата?
Он выглядит так, как будто над ним издевается Хэ Лин, какую жалость он играет? Он даже не подходит для маленьких трюков для соблазнения девушек в городе, которые хотят войти в дверь семьи Чжэн!
Тело Хэ Чжэня прихрамывало, он сел прямо на землю, рыдая тихим голосом.
«Да, это тело такое нежное, это действительно нежный цветок!» Чжэн Юй Янь прижала руки к груди, ее тон был саркастичным.
Чжэн Юй Фэн расправил свой помятый рукав, как будто он был испачкан, даже не глядя на него.
Ногти Хэ Чжэня впивались в грязь, он был в таком ужасном виде теперь благодаря Хэ Лину!
«Вы оба, пожалуйста, проходите домой!»
Ци Юэ, наблюдавший за этой драмой, наконец заговорил.
Брат и сестра Чжэн послушали и вошли в его дом. Они были здесь, чтобы повеселиться, а не иметь дело с чрезвычайно грубым и надоедливым человеком.
«Хэ Чжэнь, земля холодная, лучше не сидеть там слишком долго!» Хэ Лин закрыл дверь за Ци Юэ, как только тот закончил говорить с ним.
Хэ Чжэнь встал, глядя на закрытую дверь. Хэ Лин даже осмелился поиздеваться над ним?! Он надеялся, что сегодня он сможет воспользоваться случаем войти в дверь и связаться с Чжэн Гун Цзы, но он не только не смог этого сделать, но даже еще больше испортил отношения с ним!
Он сердито топнул ногой. Если он не сможет приблизиться к нему, он не сможет заплатить за свое лекарство в будущем!
Когда они вошли в дом, Ци Юэ держал руку Хэ Лина: «Мой Лин вырос!»
Хэ Лин покраснел и поднял глаза: «Я не могу позволить своему сян гуну беспокоиться обо мне все время, я должен научиться защищать себя, и я должен научиться защищать тебя тоже!»
Другая рука Ци Юэ поднялась и коснулась его щеки.
«Ах, не забывайте о нас, вы двое!» Чжэн Юй Фэн прочистил горло и дал знать о своем присутствии, давая очень ненавязчивый значимый сигнал глазами.
«Я пойду и вскипячу немного воды для чая!» Хе Лин покраснел и отступил, повернувшись, чтобы пойти в печную комнату.
«Хе Лин, я тоже пойду!» Чжэн Юй Янь несла юбку и шла за ним.
Когда его маленький фу Лан ушел, Ци Юэ обратил свое внимание на гостя: «Чжэн Гун Цзы такой очаровательный, он только что прибыл и принес с собой неприятный цветок персика!»
Чжэн Юй Фэн развернул свой веер и встряхнул его, сказав: «Даже если я не пришел бы, этот беспокойный цветок персика все равно появился бы у ваших ворот»
— Да? Ци Юэ поднял одну бровь, казалось бы, не понимая смысла его слов.
«Человек говорил «Большой Брат Ци» здесь, и это было каждый раз, когда он открывал рот!» Чжэн Юй Фэн посмотрел на него: «Это все обаяние Цигун Цзы, мне стыдно за себя!»
Ци Юэ улыбнулся: «Присаживайся!»
Хэ Лин скипятил воду и заварил кастрюлю с хорошим чаем, неся его в зал. Чжэн Юй Янь последовала за ним, неся две тарелки с закусками.
«Да, солнце сегодня взошло с запада, моя сестра обычно даже не наклоняется, чтобы поднять свой носовой платок, когда он падает!» Чжэн Юй Фэн наблюдал, как она положила печенье и дразнил ее.
Чжэн Юй Янь посмотрела на него свирепым взглядом: «Ты говоришь так, как будто взял бы в руки веер, если бы уронил его!»
Задохнувшись, Чжэн Юй Фэн смущенно потер нос и поднял чашку, чтобы выпить чаю. Его сестра точно не в состоянии выйти замуж!
Хэ Лин улыбнулся, наблюдая, как они дурачатся и помог Ци Юэ налить чай.
«Да, это вышито Хэ Лином? Это так красиво!» Хэ Лин оставил незаконченный матерчатый мешок на столе, когда он вышел, и в этот момент Чжэн Юй Янь увидела его. Она прикоснулась к вышитой части на нем: «Это действительно хорошо, в магазинах в городе даже нет такого мастерства!»
«Я просто вышивал его небрежно!» Хе Лин не думал, что он действительно такой хороший.
Чжэн Юй Янь посмотрел на него и положил неохотно печенье, шерсть тигра была вышита очень реалистично, это было действительно красиво!
Хэ Лин увидел взгляд и подумал про себя: эта матерчатая сумка для Сяо Ху, пожалуй вышью еще один маленький предмет для нее позже!
Чжэн Юй Фэн был мужчиной и не очень заботился о вышивке, поэтому он только взглянул на нее и подумал, что она выглядит хорошо, но не мог заметить разницы с магазинными товарами. «Юй Янь по дороге сюда шумно кричала, что хочет пойти в горы, чтобы собрать фрукты, не могли бы вы отвезти нас туда, чтобы повеселиться?»
— Конечно! Ци Юэ кивнул, каждый день, когда у них было время, они также поднимались в горы, и Хе Лин сопровождал его, чтобы собрать некоторые травы.
Хе Лин также сказал: «В это время в горах созревает много диких овощей, они свежие, давайте соберем некоторые, и я приготовлю их для вас в полдень!»
«Да, да, я хотел бы попробовать кулинарию Хе Лина!» Чжэн Юй Янь с нетерпением ждала этого, она никогда раньше не ела дикие овощи, она устала от тех, которые она обычно ела!
Назад в деревню Глава 37
Назад в сельскую местность
Глава 37: 心动
Сердцебиение
________________________________________
Сегодня Сюй Хуа поймал в реке две рыбы, и они были довольно жирными, поэтому он сохранил одну для супа своего отца и отнес другую в дом Хэ Лина.
После приема лекарства, данного Ци Юэ, его отец выглядел намного лучше в эти дни, он мог съесть на полмиски риса больше и даже мог ходить по двору. Он был так счастлив!
Их семья была бедной, и ему нечем было им отплатить. Поэтому, отправив им что-то хорошее, что он мог сделать это в знак его признательности.
Когда он подошел к двери его дома, Сюй Хуа увидел припаркованную там карету со служанкой и маленьким мальчиком-слугой в карете.О, что это была не карета Хэ Лина.
Были ли у их семьи гости? Сюй Хуа у ворот. Если бы они развлекали гостей, было бы слишком плохо для него подходить к двери сейчас?
Он заколебался на мгновение и собирался развернуться и уйти, когда дверь дома Ци Юэ открылась изнутри.
— Хуа Гээр, что привело тебя сюда? Дверь открыл Хэ Лин, который увидел Сюй Хуа, стоящего в дверном проеме.
Сюй Хуа он поднял рыбу в руке: «Я поймал рыбу утром и подумал, что принесу ее тебе!»
«Зачем ты мне ее отдаешь? Я не испытываю недостатка в еде, за исключением того, чтобы дядя Сюй питал свое тело!» У них дома были все виды пищи, у Ци Юэ было еще больше пищи, чтобы питать свое тело.
«Я хочу отблагодарить тебя за своего отца!» Сюй Хуа настаивал: «Это для тебя!»
"Но я....." Хэ Лин все еще пытался дать отпор.
«Возьмите, это также знак признательности от Хуа Геэр!» Ци Юэ, который стоял рядом с ним, открыл рот. Если бы они не приняли это, он был бы еще более расстроен в своем сердце.
Хэ Лин посмотрел на Ци Юэ и, казалось, понял, что он имел в виду. Ранее он сам сделал несколько булочек в качестве благодарственного подарка, и чувства Хуа Гээр должны быть такими же, он протянул руку и взял рыбу: «Спасибо, Хуа Геер!»
Сюй Хуа покачал головой: «Это я должен благодарить тебя».
Ци Юэ взял рыбу, а затем вошел в дом, чтобы положить ее.
Хэ Лин взял Сюй Хуа за руку и повел его к брату и сестре Чжэн, которые ничего не сказали, а только смотрели, как они разговаривают: «Молодая леди Чжэн, молодой мастер Чжэн, это Сюй Хуа, мой друг в деревне!»
«Меня зовут Чжэн Юй Янь».
«Этот скромный человек — Чжэн Юй Фэн». Если бы не круглый след на лбу, он выглядел бы как маленький мальчик. То, как он смотрел на них, было нормальным - без лести или смущения других деревенских людей, он действительно был интересным человеком.
Поскольку он не был знаком с ними, Сюй Хуа не был в состоянии что-либо сказать, поэтому он просто кивнул в качестве приветствия.
«Хуа Геер, мы планируем отправиться в горы, ты хочешь поехать с нами?» Увидев, что все они познакомились, Хэ Лин дернул его и спросил: «Я слышал от Дзао Гэ, что ты охотился на диких животных, поэтому ты должен быть более знаком с горами, чем я!»
Отец Сюй поправился за последние пару дней. Он больше не кашлял регулярно, поэтому ему не нужно было беспокоиться о нем все время. Он кивнул и сказал: «Хорошо!»
Когда они пошли в горы, семья Чжэн действительно увидели, что все было по-новому для них. Они закатывали рукава и сидели на корточках на земле, чтобы приложить особые усилия, собирая дикие овощи!
Корзина с лекарствами за спиной Ци Юэ превращалась в корзину с дикими овощами, и Хэ Лин удивленно посмотрел на него: «Я думал, что они не будут сами их собирать и побояться быть грязными, чтобы прийти сюд. Но теперь жаль, что они испачкали свою одежду!»
Сюй Хуа улыбнулся, эти два человека были действительно довольно забавными. Он увидел птичье гнездо на большом дереве, поэтому он повернул голову и спросил Хэ Лина: «Тебе нравится есть птичьи яйца?»
— Что? Хе Лин был немного ошеломлен его вопросом, но когда он пришел в себя, он медленно кивнул.
«Мне это нравится».
Услышав это, Сюй Хуа подошел прямо к дереву и взбирался на него руками и ногами в кратчайшие сроки.
— Так хорошо? Чжэн Юй Фэн, который только что закончил копать дикий овощ и был готов показать свои результаты, обернулся, чтобы увидеть эту сцену, и открыл рот в изумлении.
Сюй Хуа положил птичьи яйца из гнезда на руки одно за другим, оставив два нетронутыми, а затем легко спустился с дерева, крепко встав на ноги. Он улыбнулся Хэ Лину и другим, показывая свои милые тигровые зубы.
Он не знает, был ли он потрясен этой улыбкой, Чжэн Юй Фэн только почувствовал, как его сердце забилось сильнее и он коснулся груди, немного смущенный.
Сюй Хуа вернулся к Хэ Лину и положил все птичьи яйца на руки в его руку, там было несколько яиц.
«Вы можете приготовить их, чтобы съесть, когда вернетесь!»
Хе Лин радостно улыбнулся, держа в руках птичьи яйца». Хуа Гэ Эр, ты такой потрясающий!»
Сюй Хуа улыбнулся и ничего не сказал. Когда он был еще молод, он хотел, чтобы у его отца было что-нибудь хорошее, чтобы поесть, и в то время он не мог поймать ни горных кур, ни диких кроликов, поэтому ему пришлось лазать по деревьям, чтобы добывать птичьи яйца. Ему приходилось подниматься и падать так много раз, пока у него не появилось много синяков на теле, прежде чем он научился это делать.
Когда его маленький Фу Лан был счастлив, Ци Юэ смотрел на Сюй Хуа еще более и более благосклонно, и, возможно, он мог бы быть более внимательным к болезни его отца. Он достал из рукава носовой платок и помог Хэ Лину завернуть птичьи яйца и положить их в кучу диких овощей в корзине, чтобы ему не пришлось беспокоиться о том, чтобы не разбить их.
Тропы в горах не всегда были легкими для прохождения, а некоторые склоны были настолько крутыми, что было трудно подняться.
Хе Лин должен был ходить в горы, чтобы собирать дрова и копать овощи с детства, поэтому ему это не составляло труда.
Не говоря уже о Сюй Хуа, который мог бегать и преследовать кроликов здесь!
Хуже всего делали это брат и сестра Чжэн. Молодой лорд и нежная молодая леди, которым пришлось сесть в карету, чтобы проехать немного дальше по дороге - у них не было сил подняться наверх!
«Я больше не могу!» Перед ними был еще один высокий склон, Чжэн Юй Фэн задыхался, прижав руку к дереву, в то время как позади него Чжэн Юй Янь также остановилась и обмахивала себя рукой.
«Молодой мастер Чжэн, ты больше не можешь продолжать так?» Ци Юэ стоял на склоне.
Чжэн Юй Фэн имел недовольный вид. Ци Юэ было так комфортно гулять по этому горному лесу, как будто он гулял в своем собственном саду!
«Молодые мастера из богатых семей просто такие деликатные!» Проведя с ними полдня, также зная их темперамент, Сюй Хуа осмелился дразнить их, затем он сделал два шага вниз со склона и протянул ему руку.
Чжэн Юй Фэн посмотрел на его руку, не понимая, что он делает.
Сюй Хуа взмахнул ладонью и призвал: «Поторопись, я тебя потяну!»
Понимая, что он имел в виду, Чжэн Юй Фэн протянул руку и взял его руку в свою!
Сюй Хуа крепко схватил руку и с огромной силой потянул ее вверх. Чжэн Юй Фэн был поднят так быстро, что они почти столкнулись друг с другом!
Их лица были настолько близки, что они могли чувствовать нос друг друга, и внезапная близость заставила их обоих замереть.
Чжэн Юй Фэн смотрел в глаза Сюй Хуа, которые расширились от удивления. Его глаза на самом деле были очень красивыми, и когда он смотрел на людей, он выглядел немного мило!
Сюй Хуа замер на мгновение, а затем сделал шаг назад в смущении, его лицо слегка покраснело. «Извините, я применил слишком много силы!»
"Ничего страшного...".
Взгляд Чжэн Юй Фэна все еще был немного тусклым, не выдавая его мыслей.
Сюй Хуа обошел его, чтобы протянуть руку Чжэн Юй Янь, которая была ниже.
Чжэн Юй Фэн закрыл свою непрерывно бьющуюся грудь и сделал глубокий вдох, а когда он посмотрел вверх, он встретил несколько игривые глаза Ци Юэ.
Немного смущаясь, он поспешно опустил руку и повернул голову, чтобы притвориться, что любуется видом гор!
Ци Юэ отвел взгляд, который причинял ему неудобства, но его рот сказал: «Весна приближается!»
Тело Чжэн Юй Фэна застыло, не осмеливаясь смотреть ни на кого.
Хэ Лин странно посмотрел на собственного мужа, несколько озадаченный: «Сян Гун, весна вот-вот пройдет!»
«Все в порядке, я просто чувствую себя немного эмоционально!» Ци Юэ погладил его по руке.
Поскольку эти двое чувствовали себя недостаточно хорошо, они не пошли дальше на гору, а пошли прямо вниз, собираясь возвратиться домой.
Когда они достигли подножия холма, Сюй Хуа попрощался с ними: «Я иду прямо домой с этой стороны!»
«Разве ты не собираешься ужинать вместе с нами?» Чжэн Юй Фэн подсознательно открыл рот, но пожалел об этом, как только закончил фразу.
Что он делал? Хочет ли он, чтобы он остался? Особенно, когда он встретил глаза Ци Юэ, он тут же пожалел об этом!
Сюй Хуа не воспринял это слишком серьезно и сказал: «Нет!»
Хотя Чжэн Юй Фэн сожалел о своих словах, но он был совершенно потерян в своем сердце, когда его отвергли таким образом напрямую.
Их семейная ситуация была ясна Хэ Лину.Об отце Сюе все еще нужно было заботиться, так как Сюй Хуа уже так долго был с ними, поэтому ему, естественно, пришлось вернуться и готовить еду для своего отца. Хе Лин не позволил ему остаться надолго, но сказал: «Если захочешь, приходи позже!»
" Я знаю!" Сюй Хуа кивнул, снова улыбнулся остальным и повернул налево.
Когда они вчетвером вернулись домой, Хэ Лин пошел на кухню, чтобы приготовить обед. В это время Ци Юэ помог Чжэн Юй Янь освежиться. Она снова ожила и отвела горничную на кухню, сказав, что хочет заняться какой-то работой.
Чжэн Юй Фэн рухнул на шезлонг во дворе, слушая звуки голосов на кухне, но его мысли ушли далеко.
Кан Юань, мальчик-слуга, который стоял рядом с ним, посмотрел на своего молодого хозяина. Его волосы были в беспорядке, его одежда все еще была покрыта грязью, а его взгляд был слабым. Он не был похож на джентльмена, которым он был раньше. Он ушел в горы и вернулся в таком виду, будто его преследовал тигр.
Он смотрел на него снова и снова, но в конце концов не смог удержаться и спросил: «Молодой мастер, разве ты не хочешь позаботиться о себе?»
Чжэн Юй Фэн был возбужден его голосом и махнул рукой: «Иди и принеси таз с водой!»
Когда Кан Юань получил приказ, он поклонился и пошел на задний двор, чтобы принести воду для своего молодого хозяина.
Чжэн Юй Фэн сидел прямо, его взгляд снова был немного тусклым, он не мог этого понять. Ему всегда нравились красивые люди, такие как Хэ Лин - изысканный и красивый, который мог трогать сердце и был великолепным! Но в этот день, как появился этот Сюй Хуа, он не мог выбросить его из головы. Он был как мальчик, он поднимался на гору и поднимался на дерево, без всякой мягкости!
Он держал голову и сильно качал ею, отказываясь думать об этом, все это было иллюзией, все иллюзией!
Кан Юань подошел с тазом с водой, затем Чжэн Юй Фэн брызнул горстью воды на свое лицо, чтобы немного успокоиться.
К тому времени, когда он освежился, еда Хэ Лина была готова. Включая рыбу и птичьи яйца, которые Сюй Хуа принес для Хэ Лина, и дикие овощи, которые они собрали.
Чжэн Юй Янь попробовала каждое из блюд. Это по-другому, когда ты делаешь что-то своими руками. Это было необычайно вкусно!
Хе Лин улыбнулся и дал ей еще один кусочек рыбы в ее миску, сказав ей, чтобы она ела больше. Обычно он и его муж были единственными, кто ел дома, поэтому он был счастлив провести такое оживленное время сегодня!
«Дома тебе не нравится то-то и то-то, но сегодня у тебя хороший аппетит!» Чжэн Юй Фэн сказал сестре.
Чжэн Юй Янь не увидела разницы в его лице и взгляде: «Это одно и то же между тем, что вы купили, и тем, который вы откопали?»
Чжэн Юй Фэн не воспринял ее слов и взял еще один кусок рыбы, чтобы съесть.
Ци Юэ взглянул на него и дал Хэ Лину нарезанную кубиками курицу, сказав: «Жаль, что Хуа Гэ Эр не может остаться на обед с нами!»
«С этим ничего не поделаешь!» Хэ Лин съел нарезанную кубиками курицу: «Дядя Сюй еще не выздоровел, и Хуа Гэ Эр — единственный в их семье, кто может заботиться о нем, поэтому, естественно, он не может обедать с нами!»
Слушая их разговор, палочки для еды Чжэн Юй Фэна замедлились, когда он брал овощи.
Его реакция была очевидна для Ци Юэ, поэтому он кивнул головой в знак согласия .
Не в силах выслушать остальную часть разговора, Чжэн Юй Фэн расстроился и ткнул рис палочками, но после нескольких ударов он почувствовал себя глупо и положил рис в рот.
Ци Юэ поднял бровь, тайно сказав в своем сердце: «Глупый! Какой смысл колебаться, когда ты встречаешь кого-то, кто тебе нравится? Ты должен быть таким же быстрым, как и он, чтобы ты мог держаться за него и сделать его своим.
Он закончил трапезу и шел в карете, Чжэн Юй Фэн больше не мог узнать о нем, и только он сам мог понять, как он расстроен.
Назад в деревню Глава 38
Назад в сельскую местность
Глава 38: 有喜
________________________________________
有喜 на самом деле имеют два значения;
1. Есть счастье или Быть счастливым
2. Быть с ребенком (беременным)
________________________________________
За день до того, как Линь Сяоху пошел в школу, семья Линь пригласила Ци Юэ и Хэ Лина на ужин, своего рода небольшой праздник.
Когда Хэ Лин подарил ему вышитую матерчатую сумку, малыш был так счастлив, что не мог отпустить лежащего на ней тигра, оставив в стороне канцелярские сокровища, которые подарил ему Ци Юэ.
«Твой дядя Фу Лан приложил столько усилий, чтобы вышить его для тебя, поэтому ты должен хорошо заботиться о нем!» У Юйлань посмотрела на него и ласково погладила его голову.
«Конечно, я не позволю никому прикоснуться к нему!» Линь Сяоху крепко держал матерчатый мешок в руках.
Взрослые были удивлены тем, как он прятал свои вещи и говориил, что он развлечение и радость для семьи!
Во время еды Хэ Лин заметил, что У Юйлань выглядела не очень хорошо и не ела много пищи, поэтому он спросил с некоторым беспокойством: «Неужели невестка Юйлань плохо себя чувствует?»
У Юйлань покачала головой и сказала: «Ничего, вероятно, это потому, что погода в последнее время меняется, поэтому мой аппетит не очень хороший и я не ем много!»
«Это правда, что ее аппетит сильно снизился в последнее время, и ее лицо тоже выглядит не слишком хорошо!» Линь Шэн от души нахмурился. Он дал ей еще одну палочку с едой в ее миску.
«Почему бы мне не посмотреть невестке пульс?» Ци Юэ посмотрел на ее цвет лица, положив палочки для еды.
«Да, Ци Сяо Цзы — врач, пусть он посмотрит на тебя!» Фан глубоко любила свою невестку, которая всегда так хорошо управляла домом и была так занята всем!
У Юйлань не думала, что с ней что-то не так, но чтобы не беспокоить семью, она протянула руку.
Пальцы Ци Юэ были на ее запястье, но через мгновение он свернул губы в улыбку.
— Брат Ци, что с тобой не так? Почему улыбаешься? Линь Шэн задавался вопросом, чему можно радоваться при обследовании больного человека!
Ци Юэ дал ему руку и сказал: «Поздравляю, Большой Брат!»
Линь Шэн был в полной растерянности, он не понимал, за какое счастье нужно поздравить его: «Брат Ци, не заставляй меня гадать об этом! что не так с моей женой?»
— Ци сяо цзы, это правда? Но Фан, казалось, поняла, что, глядя на Ци Юэ, ее лицо уже начало светиться от радости.
Ци Юэ улыбнулся, кивнув головой, сказав: «Невестка беременна!»
— Юйлань! Фан радостно встала, подошла к ней, держа ее за плечи и слегка похлопывая. Она виновата в том, что даже не заметила такой очевидной реакции.
У Юйлань была немного ошеломлена, она всегда чувствовала себя слабой и неспособной есть в последнее время, но она думала, что это только потому, что погода становилась жарче с приближением лета, поэтому она не думала о беременности вообще.
Линь Шэн открыл рот в недоумении, осознавая что он снова станет отцом!
«Неужели я собираюсь стать братом?» — спросил Линь Сяоху.
Линь Шэн, который сидел рядом с ним, ущипнул его за щеку и сказал: «Да, твоя мать собирается дать тебе младшего брата или сестру!»
Хе Лин улыбнулся, наблюдая, как вся семья очень взволнована и не знает, что делать. Он был рад за У Юйлань в своем сердце. Тем не менее, семья вырастет в размерах с приходом нового члена, это, безусловно, большая радость!
Но Ци Юэ посмотрел на лицо Хэ Лина, его глаза постепенно становились глубже. Они были женаты в течение некоторого времени, и тело Лина хорошо восстановилось, так не пора ли наверстать упущенное для их свадебной комнаты?
У семьи Линь был двойной праздник, Линь Сяоху ходил в школу, а У Юйлань была беременна, поэтому все были очень счастливы!
Линь Шэн даже достал свое давнее вино, и трое мужчин обменялись бокалами и выпили, а уголки рта Линь Шэна ухмылялись от уха до уха!
Только когда Луна поднялась, Линь Шэн рухнул на стол, его остановила Фан, которая не выдержала его вида.
Независимо от того, насколько вы счастливы, вы не можете шутитьсо своим здоровьем!
Ци Юэ все еще улыбался и, казалось, не был пьян, поэтому Хэ Лин немного расслабился.
Было так поздно, что Фан убеждала их идти домой и отдыхать.
Хэ Лин не смог убедить ее, поэтому он вышел с Ци Юэ. На улице было темно без какого-либо звука, лунный свет тоже был не очень ярким, поэтому было трудно разглядеть дорогу.
Он протянул руку, чтобы помочь Ци Юэ, опасаясь, что он упадет, если его разум будет спутан после выпивки.
Ци Юэ взял его на руки, завернул в объятия, аромат вина пронизывал все вокруг: «Боится ли Фу Лан темноты?»
Хэ Лин был поражен им, затем он расслабил свое тело, покачал головой и сказал: «С моим мужем (Сян Гун) вокруг, я не боюсь».
«Да, как твой муж, я (вэй фу) буду защищать тебя». Ци Юэ не отпускал свою руку, шел домой, обняв его. Каждый его шаг был устойчив, не показывая никаких признаков падения.
Его муж действительно оказался хорошим гостем, на этот раз он не принимал никаких таблеток против опьянения, но он все еще был трезвым, в то время как старший брат Линь Шэн упал пьяным. Он был действительно доволен беременностью невестки, поэтому он так много пил!
Их дом был очень близко к дому Линь Шэна, и он был всего в нескольких минутах ходьбы. Хэ Лин выловил ключи из своего кармана, чтобы открыть дверь, а Ци Юэ все еще крепко обнимал его, не отпуская.
Хе Лин вошел вместе с ним. Прожив вместе так долго, что привык к случайным прикосновениям своего мужа.
Когда он вошел в дверь, сразу после того, как закрыл ее за собой, Ци Юэ толкнул его к двери, его лицо уткнулось в уголокего шеи, нежно потирая ее: «Ах Лин...».
Неужели он был пьян? Хе Лин нежно похлопал по задней части плеча: «Я здесь!»
Губы Ци Юэ прижались к его плечу и шее, открыв рот и нежно прикусив его кожу: «Ах Лин...».
"Я здесь!" Хе Линг снова ответил ему, его сердце было между смущением и смехом, он, должно быть, был пьян: «Давай отдохнем, хорошо?»
Ци Юэ поднял голову и посмотрел на него сверху вниз, его глаза, казалось, светились в темноте. Хе Лин открыл рот и хотел уговорить его еще раз, но его яростно заблокировал язык человека перед ним!
Огненный язык, прощупывающий его рот, смешанный с сильным вкусом вина, почувствовал Хэ Лин, который также оказался немного пьяным. Его рот слегка приоткрывался, когда он позволял человеку перед ним выполнять его приказы.
Ци Юэ держал своего маленького Фу Лана прижатым к двери, ему некуда было убежать, кроме его собственных объятий.
Хе Лин почувствовал, что все его тело было брошено в кипящую воду, настолько горячую, что оно вот-вот растает......
Только через долгое время Ци Юэ немного отступил назад, он посмотрел на Хэ Лина, мягко задыхающегося, нежно поглаживая волосы на его голове, и мягко сказал: «Ах Лин, я тоже хочу быть отцом».
— Что? Мысли Хэ Лина все еще были немного смущены, не понимая более глубокого смысла его слов.
Ци Юэ, однако, больше не говорил, он наклонился и поднял своего Фу Лана в свои объятия, обернувшись и вернувшись с ним в свою комнату.
Только когда его осторожно положили на кровать, Хэ Лин успокоил свои мысли, все его тело застыло, и он нервно сидел там.
Ци Юэ зажег свечу на столе и вернулся к кровати, увидев напряженного человека, он подошел: «Неужели Лин не желает?»
"Нет...... нет!» Голос Лина немного дрожал, как он мог не хотеть. Этот человек был его мужем, он был просто смущен и в полной растерянности.
Ци Юэ поднял руку и прижал его плечом, мягко толкнув мужчину на кровать и глядя ему в глаза сверху: «Ах Лин, ты мой».
Рука Лина крепко схватилась за простыню. Глядя в агрессивные глаза мужчины, его ресницы дрожали, и он медленно закрывал глаза, когда Ци Юэ смотрел вниз на его нижнюю часть тела.
■□■□■□■□■■□■□■□■
«Скрипучий» звук, звук открытия двери, разбудил Хэ Лина, который все еще спал.
Ци Юэ вошел с подносом. Когда он увидел, что проснулся, он поставил поднос на стол, подошел к кровати, сел рядом с ним, протянул руку и разгладил его длинные, непослушные волосы. — Ты чувствуешь себя некомфортно?
Хе Лин двигал своим телом, но не было ничего неудобного, кроме его талии, которая была немного больной и слабой. Затем он понял, что он все еще голый, поэтому он покраснел и сжался под одеялом.
Он улыбнулся, опустил голову и поцеловал его в горячую щеку: «Я видел все, что нужно увидеть Вэй Фу!»
Лицо Лина стало еще краснее, и он также вжал голову в одеяло, оставив ему только облако темных волос.
«Не держи его!» Ци Юэ отдернул одеяло, чтобы обнажить его лицо, и перестал дразнить его: «Я приготовил кашу, хочешь съесть немного?»
Хэ Лин, который спал долгое время, действительно был немного голоден, ему захотелось сесть, но затем он остановился: «Одежда......»
Ци Юэ положил руку под одеяло, точно коснулся талии и игриво сказал». Есть ли что-нибудь, что Фу Лан не может мне показать?»
Хе Лин застыл, не решаясь пошевелиться.
Рука Ци Юэ двигалась, нежно разминая его больную и нежную талию. Как врач, он точно знал, что заставит его чувствовать себя лучше. «Это был Вэй Фу, который зашел слишком далеко прошлой ночью, пожалуйста, Фу Лан не вини меня!»
Хе Лин, который постепенно расслабился под его массажем, услышав то, что он сказал, покачал головой и покраснел: «Я не виню тебя».
Ци Юэ снова улыбнулся и поцеловал его в щеку, его сердце болело за него еще больше.
Только после того, как Ци Юэ долго массажировал его, он отвел руку и достал ему одежду из гардероба. Помог ему одеться, тем временем съев бесчисленное количество нежного тофу!
После короткого умывания Хэ Лин сел за стол, где Ци Юэ приготовил ему паровые яйца с фаршем и измельченной курицей конджи, которую он ел с большим аппетитом, так как его живот был пуст и он был голоден.
Ци Юэ сидел рядом с ним и смотрел, как он ест. Его глаза были мягкими, как вода. Теперь этот человек - как сердце, так и тело, принадлежал ему полностью, никто не мог его отнять.
Хе Лину было так неудобно смотреть на него, что он положил ложку каши и сказал: «Сян Гун не должен оставаться здесь со мной, просто иди и делай свою собственную работу!»
«Составить компанию моему любимому — это то, что мне нужно сделать!» Ци Юэ поднял брови и улыбнулся: «Хе Лин прогоняет меня?»
— Нет. Хе Лин, естественно, не ответил «да», он снова поднял свою ложку: «Разве ты не продолжаешь смотреть на меня!»
Ци Юэ поднял руку и осторожно погладил следы, которые он оставил на его шее прошлой ночью: «Фу Лан так хорошо выглядит, как я могу удержаться от того, чтобы не смотреть?»
Его прикосновение немного щекотало Хэ Лина, и он сжал шею, не зная, как реагировать на его слова. Поэтому он засунул в рот кусок мягкого, ароматного парового яйца и больше не обращал на него внимания.
«Вэй Фу — просто вульгарный человек, который очарован красотой моего Фу Лана!»
Ци Юэ, казалось, был полон энергии, его пальцы прощупывали его шею.
Хе Лин был так взволновн его прикосновением, что закончил миску тремя или двумя глотками. Затем он собирался убрать посуду, чтобы вымыть ее и оставить этого дерзкого человека.
Но Ци Юэ обнял мужчину и злобно улыбнулся, прошептав: «Поскольку муж сыт, не пора ли кормить, кормить своего вэй фу?»
"Ты......" Как только Хэ Лин поднял голову, он был заблокирован губами Ци Юэ.
Ци Юэ поцеловал его и поднял, возвращаясь обратно к кровати, которую он только что покинул.
Назад в деревню Глава 39
Назад в сельскую местность
Глава 39: 胎气
(тошнота, рвота и отеки ног при беременности)
________________________________________
"Молодой мастер, молодой мастер!" Кан Юань повысил голос, взывая к человеку, который, очевидно, был в оцепенении, пока он не пришел в себя.
Чжэн Юй Фэн был разбужен им. Он ударил его по голове счетной книгой в руке, а затем упрекнул его,
«О чем ты кричишь, это действительно раздражает!»
Кан Юань обидно прикрыл избитую голову и указал на орудие в его руке. «Правильна ли эта учетная запись? Менеджер магазина все еще ждет!»
Услышав, что он сказал, Чжэн Юй Фэн увидел, что менеджер магазина действительно стоит перед ним с поклоном тела, ожидая, когда он задаст вопрос. Поэтому он сухо кашлянул и махнул рукой: «Давай иди, я позвоню тебе, если возникнут какие-либо проблемы!»
Начальник магазина вздохнул с облегчением, поклонился ему и отступил.
Когда Кан Юань увидел, что взгляд молодого мастера снова в оцепенении, он приблизился к нему и сказал. «Молодой мастер, с тех пор, как вы вернулись из деревни Гу Шуй несколько дней назад, вы были немного озабочены, вы съели там что-то плохое?»
«Это ты тот, кто съел что-то плохое!» Чжэн Юй Фэн снова ударил его.
В тот день Кан Юань и Чунь Сю съели больше, чем он в печной. Поэтому, если бы он съел что-то плохое, это почувствовали бы все они!
«Ничего плохого в еде не было, тогда почему вы ведете себя так, как будто вы сошли с ума?» Кан Юань потер голову, пробормотав про себя тихим голосом.
Чжэн Юй Фэн был ошеломлен на некоторое время, затем он внезапно указал на красивую фарфоровую бутылку на шкафу и сказал ему: «Эта бутылка выглядит хорошо?»
«Конечно, она выглядит хорошо. Если это не так, мы не сможем продать ее в нашем магазине!» Кан Юань чувствовал, что вопрос его молодого учителя был немного неуместным.
«Тогда ты думаешь, что это тоже выглядит хорошо?» Складной веер в руке Чжэн Юй Фэна повернулся в угол и указал на серый глиняный кувшин, помещенный на землю.
Кан Юань покачал головой: «Что такого красивого в разбитой банке?»
Чжэн Юй Фэн повернул голову, чтобы спросить его: «Если бы тебе пришлось выбирать между этими двумя, какой из них ты бы предпочел?»
Кан Юань безмолвно посмотрел на него и закатил глаза внутрь себя: «Молодой мастер, ты дразнишь меня? Конечно, каждый выберет фарфоровую вазу!»
«Да, все бы выбрали ее...». Взгляд Чжэн Юй Фэна был сосредоточен на глиняном кувшине, медленно снова ослабевая. Очевидно, его мысли снова убегали!
Кан Юань немного волновался, неужели ему придется попросить врача прийти и посмотреть на молодого хозяина? Или он должен попросить даосского священника прийти и позвать его душу обратно? Глядя на него такого, это было определенно ненормально!
"Кан Юань!" Чжэн Юй Фэн снова заговорил, задав ему более глупый вопрос: «Если бы это был ты, кого бы ты предпочел, Лин Гээр или тот Хуа Гээр, который пришел искать его в тот день?»
Все кончено, все кончено, все кончено! Его молодой хозяин действительно стал глупым! Как мог молодой мастер, который всегда так любил красоту, задать ему такой вопрос? Кан Юань собирался закричать: «Молодой мастер, не пугай меня, как я могу объяснить это большому мастеру?!»
«Что нужно объяснять? Я еще даже не умер!» Чжэн Юй Фэн снова ударил его по голове своим веером, чтобы разбить эти его бессмысленные ответы.
«Но молодой мастер, в соответствии с вашими предпочтениями, вам должна нравиться такая красавица, как Хе Лин, так почему вы спрашиваете меня об этом?» Кан Юань повесил голову и ощетинился, он был обижен ударом своего молодого хозяина!
Чжэн Юй Фэн молчал, даже мальчик-слуга рядом с ним знал, что он хотел бы кого-то вроде Хэ Лина, но как он мог быть неравнодушен к ......
«О, молодой мастер, я знаю!» Кан Юань воскликнул, с выражением внезапного осознания чего-то.
Чжэн Юй Фэн отдышался, немного запаниковав. Черт возьми! он действительно задал слишком много вопросов, и он, наконец, понял это!
Он сделал спокойное лицо и сказал: «Знаешь... что ты знаешь?»
Кан Юань посмотрел на него с озадаченным лицом: «Ты не отказался от Лин Гуэра, верно? Я знаю, он красивый! Но он уже Фу Лан. Кроме того, над женой друга нельзя издеваться. Он очень любит Ци Юэ. Молодой мастер, если бы он узнал о ваших чувствах...... ау ау! Почему ты снова бьешь меня?»
Услышав, как он говорит снова и снова, Чжэн Юй Фэн в своем сердце намеревался задушить его: «Ты понимаешь правду, что над женой друга нельзя издеваться, и думаешь я, молодой мастер, не пойму этого?»
«Тогда почему вы спросили...». «Может быть, это тот молодой мастер, которым вы интересуетесь...... Вас интересует......"
Чжэн Юэ Фэн яростно посмотрел на него,
«Тебе не позволено это говорить!»
Кан Юань поспешно прикрыл рот рукой, несколько раз кивнул головой.
Чжэн Юй Фэн сдался и упал в кресло: «Не говоря уже о том, что ты не смеешь в это верить, даже я сам не могу в это поверить!»
Это был первый раз, когда Кан Юань увидел своего молодого хозяина в таком состоянии, и он не знал, как его утешить, поэтому он спросил: «Тогда что Вы делаете...... Вы намереваетесь это сделать?»
Чжэн Юй Фэн молчал, он тоже не знал, что ему делать. Когда-то давным-давно, когда он встречал красивую женщину, которая хорошо выглядит и по его вкусу, он подходил и немного флиртовал, знакомился с ней. Но с Сюй Хуа он не мог использовать такую легкомысленную тактику.
Он стоял там, одетый в потрепанную одежду, но не чувствовал себя неполноценным. Если Хэ Лин был похож на нежную красную сливу, то Сюй Хуа был подобен высокой сосне и кипарису, не склоняясь ни перед кем. Хотя он был беден, он стоял там один, блокируя снег и ветер, никогда не поддаваясь поражению.
«Тогда, молодой мастер, почему бы тебе не обратиться за советом к Ци Гун Цзы?» Видя, что он долго не может ответить, Кан Юань дал ему идею.
Чжэн Юй Фэн сел прямо: «Правильно, ах! Ци Юэ!»
Ци Юэ, должно быть, видел его насквозь со всем его поведением в тот день. Если бы он спросил его, возможно, он мог бы ему ответить: «Я пойду и поищу его сейчас!»
"Молодой мастер!" Кан Юань дернул его: «Ты забыл, что отец попросил тебя проверить счета в эти дни, торопиться некуда. Давайте поговорим об этом через пару дней, после того, как мы закончим!»
Чжэн Юй фэн должен был остановить свой шаг. Он был тем, кто не спешил, несмотря ни на что. Он должен был закончить то, что его отец попросил его сделать первым, так что нужно просто потерпеть это еще несколько дней!.
××—××
«Это причина, по которой ты нарушил мой обеденный перерыв?» Ци Юэ стоял за дверью и смотрел на него с несчастным лицом: «Просишь меня сказать, что делать с Сюй Хуа?»
Чжэн Юй Фэн был немного неуклюжим, он занимался делами магазина в течение последних нескольких дней. Он ехал в одиночку в деревню Гу Шуй после обеда сегодня, не думая, будет ли его знакомый дома в этот час.
У него было очень плохое настроение. Прошлой ночью он очень любил своего маленького фу Лана. «Чжэн Юй Фэн, тебе нравится Сюй Хуа?»
"Я... Не знаю!» Он много думал о нем, о его улыбке, о руке, которая была протянута ему руку и о глазах, которые смотрели на него. Он не знал, так ли это!
«Тогда ты хочешь выйти за него замуж, как за своего фу Лана?» Ци Юэ положил руки за спину, глядя на него прямым взглядом.
Чжэн Юй Фэн опустил глаза, избегая его взгляда: «Я не знаю наверняка...».
«Если вы даже не можете понять это, какой смысл спрашивать?» Ци Юэ свернул губы, думая, что он слишком глуп: «Вот я хотел держаться за Хе Лина с первого момента, когда увидел его».
Чжэн Юй Фэн поднял голову вверх, глядя на него: с первого взгляда? Почему он был так уверен, что Хэ Лин был тем, чего он хотел? — Из-за того, как он выглядит?
Чжэн Юй Фэн был ошеломлен, каково это — хотеть всего человека? Что, если в нем было что-то, чего он не хотел? Что, если было что-то, что ему не нравилось?
"Ци Юэ!"
Прежде чем Чжэн Юй Фэн смог ясно понять это, издалека раздался панический крик. Поэтому они оба обернулись, чтобы увидеть, как Линь Шэн в панике перебегает дорогу к их дому!
«Брат Линь? Что это за дело, которое так волнует тебя?» Ци Юэ посмотрел на него с удивлением. Линь Шэн сказал, что ему пришлось одолжить тележку с волами на некоторое время, потому что ему пришлось вернуться в дом своей тещи с У Юйлань, чтобы выпить вина ее племянника в полнолуние.
«Моя жена, моя жена...» Линь Шэн немного задыхался, и только через долгое время он сказал: «У моей жены болит живот, пожалуйста, быстро подойди и взглянина нее!»
Услышав его слова, выражение лица Ци Юэ также стало более серьезным. Он велел остальным подождать здесь, пошел домой и достал коробку с лекарствами. Запер дверь снаружи и позволил Чжэн Юй Фэну следовать за ним туда.
Его Фу Лан спал один в доме, поэтому он, естественно, не оставлял дверь открытой. А что касается просьбы Чжэн Юй Фэна остаться с ним? Согласен он или нет, если человек останется наедине со его фу Ланом дома, слухи распространятся и репутация Лина будет разрушена!
Даже если бы это было неудобно в это время, Ци Юэ должен был привести с собой Чжэн Юй Фэна. По крайней мере там было больше людей, и никакие сплетни не распространялись бы!
Когда он последовал за Линь Шэном в дом семьи Линь, он увидел, как Линь Шэн с тревогой шагает взад и вперед по двору, и когда он увидел его, он приветствовал его, как будто он увидел спасательный круг.
«Ци сяо цзы, ты наконец-то пришел!»
— Где она? Зная, что они спешат, Ци Юэ сразу приступил к делу.
«В комнате, с мамой!»
Когда они подошли к двери комнаты, Линь Шэн перестал ходить, но он не вошел туда, только позволив зайти Ци Юэ внутрь.
У Чжэн Юй Фэна также хватило здравого смысла не входить в комнату. И он не говорил много, так как никто не обращал внимания на такого постороннего человека, как он в это время, так как все внимание было приковано к У Юйлань.
Когда Ци Юэ вошел, она лежала на кровати с бледным лицом и тонким слоем холодного пота на лбу.
Мать тревожно сидела на табуретке у кровати, не в силах ничего сделать, ее слезы выходили наружу!
«Мать, пожалуйста, уступи дорогу, пусть Ци Юэ посмотрит!» Линь Шэн дернул Ци Юэ за руку, чтобы подтянуть его.
Когда Фан услышала его голос, она встала, обернулась, увидев, что Ци Юэ приближается и поспешно отошла в сторону.
Ци Юэ поднял подол своей рубашки и сел, протянув руку, чтобы сжать запястье У Юйлань, не сказав ни слова.
Линь Шэн стоял и смотрел, его глаза краснели от тревоги.
В этот момент Ци Юэ отпустил свою руку. Он повернулся к Линь Шэну и сказал: «Налейте миску с водой!»
Линь Шэн немедленно повернул голову и подошел к деревянному столу, налил маленькую миску с теплой водой из горшка на столе и принес ее двумя руками.
Ци Юэ достал из коробки с лекарствами бутылку, вылил капсулу и передал ее У Юйлань: «Невестка, возьми это лекарство!»
У Юйлань подняла руку и положила лекарство в рот. Она выпила два глотка воды из чаши в руке Линь Шэна.
Ци Юэ сказал Фан: «Тетя, помоги мне снять развязать верхнюю рубашку невестки».
Когда Фан услышала его слова, она тут же сделала то, что ей сказали.
Ци Юэ достал свой мешок и растянул его, а затем поставил несколько аккупунктурных игл на живот У Юйлань через ее нижнюю рубашку.
В течение этого времени два других человека в комнате даже не осмеливались дышать, чтобы не потревожить его во время работы.
После нескольких раз применения иглы лицо У Юйлань не заставило себя долго ждать, чтобы выглядеть намного лучше. Она быстро опустила веки и заснула.
«Что не так с моей женой?!»
В тот момент, когда она закрыла глаза, испуганный Линь Шэн в шоке повысил голос.
Ци Юэ неторопливо собрал иглы и посмотрел на него несколько забавным взглядом: «Невестка только что уснула!»
Только тогда Линь Шэн вздохнул с облегчением, с благодарностью взглянув на Ци Юэ. «Брат Ци, большое спасибо!»
«Правильно, Ци сяо цзы, ты действительно был большой помощью для нас!»
Как только Фан расслабилась, из ее глаз потекли слезы, поэтому она взяла рукав, чтобы вытереть их, ее голос был немного хриплым.
«Старший брат и тетя тоже мне очень помогли, не нужно говорить спасибо!»
Ци Юэ рассмеялся, а затем убеждал: «На этот раз плод только двигался, пока нет ничего серьезного. Но в дальнейшем следует быть осторожными, плод неустойчив в первые три месяца, поэтому за ним нужно хорошо ухаживать. У меня нет никаких лекарств, чтобы питать и успокаивать плод в этот момент, но я принесу их вам, когда получу их позже!»
Фан кивнула головой в ответ,
«Спасибо Ци Сяо Цзы за то, что помог нам и назначил лекарство!»
Ци Юэ покачал головой, сказав ей, чтобы она не беспокоилась об этом.
Линь Шэн стоял у кровати, глядя на свою жену, которая уже спала, думая о случившемс. Его лицо пришло в ярость, его две руки плотно сжались в кулаки.
Ци Юэ взглянул на него и больше не задавал никаких вопросов.
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Сюй Хуа прикоснулся к детенышам кролика в корзине и улыбнулся.
Такая пушистая и милая мелочь, Хэ Лин захотел бы их, верно?
Вчера он отправился на гору собирать дрова, затем нашел гнездо диких кроликов, но больших не увидел. Он не знает, отправился ли кролик на поиски пищи или умер.
Там осталось всего шесть мягких малышей, поэтому он взял троих из них с собой и подумал, что отдаст их Хэ Лину, чтобы вырастить.
Весна – это время рожать животных, поэтому он обычно не ловит диких животных весной. Неплохо оставить немного жизни в дикой природе, чтобы ее можно было сохранять непрерывно.
На этот раз он просто случайно наткнулся на кроликов!
Но когда он подошел к их двери, он обнаружил замок на ней. Поехали ли они в город?
Сюй Хуа был немного озадачен. Почему каждый раз, когда он приходил сюда, у него либо был гость, либо он уходил?
— Ах!
Изнутри дома раздался крик, за которым последовал звук опрокинутой емкости с водой. Он сделал паузу, это был голос Хэ Лина!
Сюй Хуа положил корзину на пол и с силой ударил по запертой деревянной двери: «Хе Лин! Что с тобой не так, Хэ Лин?»
«Отпусти меня!»
«Заткнись!»
В дополнение к Хэ Лину, внутри звучал голос другого человека. Сюй Хуа опирался на дверь, пытался внимательно слушать, но он больше не мог расслышать голос! Он был крайне взволнован в своем сердце, оглянулся и увидел большой камень на земле неподалеку. Он подошел, поднял его и разбил о дверной замок!
«Хе Лин! Хе Лин!» Сюй Хуа громко закричал, разбив замок двери и ожидая, что человек внутри даст ему ответ, но Хэ Лин не издавал ни звука.
Он увеличил силу своей руки, крайне переживая и впервые почувствовалстрах. Замок был слишком крепким!
Замок наконец упал на землю, Сюй Хуа распахнул дверь и вошел. Но во дворе было тихо и никого не было видно.
Как только он собирался войти в дом, чтобы найти кого-то, на заднем дворе раздался звук копыт лошади. Поэтому он сделал шаг в сторону и немедленно побежал к заднему двору.
Как только Сюй Хуа вошел, он увидел знакомого на вид человека, прикрывающего рот Хэ Лина и тащащего его к углу двора. Лошадь, привязанная к сараю, вздрагивала и боролась с веревкой, очень раздраженная.
«Отпусти его!» Мужчина выглядел знакомым, но Сюй Хуа не мог назвать его имени, хотя он должен быть из их деревни. У Лина, рот которого он крепко заткнул кляпом, были слезы на глазах и взгляд был полон страха, он выглядел испуганным!
«Когда он увидел приближение Сюй Хуа, Хэ Лин боролся и издавал хныкающий звук, как бы говоря ему, чтобы он быстрее шел.
«Не подоходи ближе!» Мужчина, который тянул Хе Лина, выглядел взволнованным, очевидно, он сделал такое впервые.
Сюй Хуа сделал два шага вперед вслед за ним, он сжал кулаки и попытался броситься к нему.
«Я сказал, не подходи!» В панике мужчина поднял мачете, которое было у костра, и приставил его к шее Хэ Лина. Он не контролировал силу ни на мгновение, поэтому лезвие сделало кровавый порез на шее Хэ Лина.
Сюй Хуа немедленно остановился, он поднял обе руки и сказал: «Я не иду туда, держи нож подальше от него!»
Мужчина явно занервничал при виде крови. Его рука, держащая мачете, немного тряслась. Он так сожалел об этом, почему у него появилась такая безумная идея?
Этим человеком был Хэ Фу, старший брат семьи Хэ. Он увидел молодого джентльмена, едущего сегодня к дому Ци Юэ. Вспомнив, что Хэ Чжэнь сказал о нем, он хотел следовать за ним, чтобы увидеть, какой он человек!
Кто бы мог подумать, что прежде чем он сможет сказать слово Ци Юэ у двери, Ци Юэ будет вызван паникующим Линь Шэном. После этого Ци Юэ даже запер дверь!
Неужели дома никого не было? Сердце Хэ Фу трепетало в этот момент. Хотя он не знал, куда ушел Хэ Лин, сейчас дома никого не было. Поэтому, если бы он зашел, чтобы что-то взять там, никто бы не знал, верно?
Он давно жаждал денег семьи Ци Юэ. Поскольку у него их было так много, он думал, что им будет все равно, если он возьмет сто или восемьдесят таэлей. Они просто скажут, что это невезение!
Он не мог перестать думать об этом. Чем больше он думал об этом, тем более восторженным он становился, поэтому он нашел стену, на которую легко взобраться, толкнул камень под ней и приложил много усилий, чтобы войти.
Никогда за миллион лет он не ожидал, что после того, как он только прыгнет во двор и прежде чем он узнает, где находится главная комната, он столкется с Хэ Лином, который выходил из дома с тазиком с водой. Хе Лин был явно напуган им и закричал, поэтому тазик из его рук упал на землю!
Он собирался объяснить ему, что это было недоразумение, но услышал, как кто-то постукивает в дверь снаружи и выкрикивает имя Хэ Лина. Поэтому он запаниковал и пошел вперед, чтобы заставить Хэ Лина прикрыть рот!
Но люди за дверью явно не собирались сдаваться и начали стучать в дверь сильнее. Он был так взволнован и запаниковал, что ему пришлось тащить его на задний двор, чтобы найти место, чтобы спрятаться. Но лошадь Ци Юэ билась, как сумасшедшая, когда она увидела его и попыталась вырваться из веревки, к которой она была привязана!
Теперь Хэ Фу сожалел о том, что сделал. Если бы он знал, что Хэ Лин дома, он бы не был таким жадным и отправился бы домой!
«Это мой старший брат, успокойся!» Сюй Хуа посмотрел на его дрожащие руки, и его сердце задрожало вместе с ним. Что, если он случайно снова ударит Хэ Лина по шее ножом!
Успокоиться? Хэ Фу горько рассмеялся в своем сердце. Он хотел успокоиться, но не смог. Мало того, что он ничего не взял, так он еще и застрял здесь! Он никогда раньше не хотел иметь мозг, подобный мозгу его второго брата и хотел помочь ему найти выход из его сложного положения!
Сюй Хуа оглянулся, внезапно указал на Хэ Фу и крикнул: «Ци Юэ!»
Хэ Фу испугался, повернул голову, чтобы заглянуть за него, после чего понял, что за ним была стена двора. Он был одурачен!
Воспользовавшись моментом, когда он обернулся, Сюй Хуа немедленно бросился вперед. Он протянул руку, чтобы схватить мачете, он выхватил его из руки Хэ Фу и бросил на землю, в то же время он пнув его в сторону.
Когда Хэ Фу наклонился от боли, он потянул за руку Хэ Лина и потащил его к себе!
"Хуа геер!" Как только Хэ Лин вырвался из рук Хэ Фу, он в беспокойстве схватился за руку Сюй Хуа.
Когда Хэ Фу держал рукоять ножа, Сюй Хуа мог держать только лезвие. И когда он пошел на него, чтобы обезоружить, на его ладони остался глубокий порез, который продолжал кровоточить.
Прежде чем он смог убедиться, что с рукой все в порядке, он увидел, как Хэ Фу в гневе выпрыгнул вперед.
Он замахнулся на него кулаком, Сюй Хуа схватил его за запястье поднятой рукой. Сюй Хуа много лет работал, поэтому мог ловить диких животных и его сила была не маленькой.
Он был так раздражен и взволнован, что поднял другую руку, чтобы схватить шею Сюй Хуа. Сюй Хуа попытался оторвать руку, но его рука была повреждена, поэтому он не мог приложить к ней все свои силы. На мгновение они остановились.
Вдруг раздался приглушенный «стук», Хэ Фу упал на землю с закатившимися назад глазами. Позади него Хэ Лин крепко сжимал деревянную палку в обеих руках, его глаза были широко раскрыты от страха и слез. Он также терялся в словах, когда смотрел на падающего Хэ Фу!
"Хе Лин!"
Сюй Хуа слегка позвал его.
Сюй Хуа прошел мимо Хэ Фу, лежащего на земле, сел рядом с Хэ Лином и обнял его.
«Теперь все в порядке».
Хе Лин одернул рубашку дрожащими руками, его слезы потекли вниз: «Извини, Сюй Хуа...».
Сюй Хуа не знал, какие извинения он приносил, ведь это была не его вина.Он просто поднял свою неповрежденную руку и похлопал по его руке, чтобы утешить.
«Все в порядке, мы все в порядке...».
С длинным рывком лошадь наконец сломала поводья и убежала, покачивая головой в воздухе!
Двое мужчин не могли сейчас заботиться о лошади, поэтому они отпустили Му Яня.
Поскольку У Юйлань больше не угрожала опасность, Ци Юэ больше не оставался в комнате и забрал Линь Шэна с собой. Линь Шэн, который ждал у двери, вздохнул с облегчением, когда узнал, что с ней все в порядке.
Только тогда Линь Шэн заметил Чжэн Юй Фэна и извинился перед ним: «Это Чжэн Гун Цзы, верно? Мне так жаль, вы пришли в мой дом в первый раз, но увидели это!»
«Все в порядке! Хорошо, что с твоей женой все в порядке!»
Семья так нервничала, что заставила его немного запаниковать. Но так как и мать и плод были в порядке, это к лучшему.
«Невестка в порядке, поэтому я не останусь дольше. Если у нее будет больше дискомфорта в эти два дня, пожалуйста, не забудьте поискать меня!» Ци Юэ сказал Линь Шэну. Хе Лин все еще спал дома, при этом ему было не по себе оставлять его одного.
Линь Шэн знал, что он беспокоится о Хэ Лине, поэтому он не пригласил его сесть: «Хорошо, не волнуйся! Вы......"
Прежде чем он успел закончить свою фразу, с улицы раздался топот коня. Все они думали, что это тот, который привез Чжэн Юй Фэна, но Ци Юэ услышал, что это был топот коня Му Яня.
Он повернулся и пошел во двор, где взволнованный Му Янь стоял за глиняной стеной дома Линь Шэна!
«Брат Ци, почему здесь твой конь?» Линь Шэн, который вышел с ним, был удивлен. Это было странно, потому что он ясно помнил, что он запирал дверь и лошадь должна была быть привязана.
Ци Юэ ничего не сказал, но Му Янь уже увидел его, и побежал обратно к их дому.
— Почему она убежала? Чжэн Юй Фэн оглянулся на пару секунд. Му Янь не мог сам выйти на прогулку. Природа этой лошади была действительно такой же непредсказуемой, как и у его хозяина!
Должно быть, что-то случилось дома! Лицо Ци Юэ опустилось, он даже не успел ничего сказать.
Ничего не сказав, он последовал за лошадью. Хотя Му Янь был непредсказуемым и часто непослушным, он никогда бы не вырвался из своей упряжи и не выбежал из дома без причины. Он, должно быть, искал его специально!
Увидев, как он уходит с обеспокоенным взглядом на лице, Линь Шэн и Чжэн Юй Фэн посмотрели друг на друга и решили последовать за ним, чтобы посмотреть, что случилось!
Что-то должно было произойти дома с Хэ Лином, поэтому Ци Юэ должен спешить!
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Когда он дошел до двери, сердце Ци Юэ опустилось, дверь была широко открыта, а латунный замок был разбит!
Он не осмелился задержаться ни на минуту и бросился прямо внутрь.
Во дворе на земле был перевернутый таз с водой, дверь в главную комнату также была наполовину открыта, но внутри явно никого не было.
Му Янь ушел на задний двор, поэтому он не терял времени здесь, с черным лицом он повернулся к заднему двору!
Когда он увидел сцену во дворе, сердце Ци Юэ забилось. Сюй Хуа сидел на земле, обнимая Хэ Лина, перед ними человек дежал в грубой одежде. Но его лица было не видно. Он ужасался, когда думал о том, что могло произойти: «Хе Лин!»
Он не мог не пролить слезу после того, как все закончилось и уже собирался посмотреть на руку Сюй Хуа, когда сзади раздался знакомый голос, поэтому он повернулся назад и радостно сказал: «Сян Гун!»
Лицо Хэ Лина все еще было испещрено слезами, его белая рубашка была испачкана кровью. Зрачки Ци Юэ сузились, затем он в панике бросился к нему, небрежно уронив коробку с лекарствами на землю и осмтрел его, чтобы проверить: «Где тебе больно?!»
Когда Хэ Лин увидел его испуганное выражение, его сердце смягчилось, он ответил: «Мне не больно, это......»
«А ты все равно говоришь «нет!!!» Ци Юэ впервые повысил голос на него, находясь так близко, он уже увидел следы крови на его шее.
Хэ Лин был шокирован такой реакцией, но, зная, что он беспокоится, он сразу же сказал: «Мне не так больно Сян Гун, это просто небольшой порез кожи, но рана Хуа Геэра более серьезная, он истекает кровью!»
Ци Юэ уже зажал подбородок, чтобы посмотреть на его травму. Это было не так серьезно, поэтому он почувствовал облегчение.
Когда он услышал, как он упомянул Сюй Хуа, он вспомнил, что он все еще здесь. Он оглянулся назад и увидел, что он держит правую руку неповрежденной рукой, на руке был глубокий порез!
Прежде чем он успел что-либо сказать, еще один человек бросился и схватил раненую руку Сюй Хуа, сердито спросив: «Кто с тобой это сделал?!»
Это был не кто иной, как Чжэн Юй Фэн, который последовал за Ци Юэ.
Сюй Хуа, которого он схватил, издал заглушенный стон боли.
Он задавался вопросом в своем сердце: если он был ранен, почему этот человек был так зол?
— Это больно? Глядя на рану, которая все еще сочилась кровью, спросил Чжэн Юй Фэн немного расстроенно. Такой большой порез, это, должно быть, больно!
Сюй Хуа не очень хорошо знал этого человека, поэтому он не сказал ничего в ответ, а просто покачал головой.
Линь Шэн уже присел на корточки рядом с лежащим человеком и протянул ему руку, чтобы повернуть его лицом вверх: «Хэ Фу?»
«Он тот, кто причиняет боль людям?»
Чжэн Юй Фэн тут же взглянул на него. Он видел обычного деревенского крестьянина, у которого хватило смелости сделать такое!
Ци Юэ посмотрел на человека, который потерял сознание, а затем снова обратил свое внимание на Хэ Лина.
Хе Лин встретил его взгляд и не раздумывая, он сказал: «После того, как я проснулся и умыл лицо, я вышел вылить воду, а затем я увидел его во дворе...»
Он подробно описывал все, что произошло. Сюй Хуа иногда добавлял что-то, что он пропустил, поэтому они получили общее представление о том, что произошло.
«Похоже, кто-то, стал жадным». Ци Юэ уставился на Хэ Фу, что-то мелькнуло в его глазах.
«Почему ты такой дурак? Зачем схватил нож пустой рукой?» Фокус внимания Чжэн Юй Фэна был явно другим.
Сюй Хуа был озадачен, почему он должен был читать лекции этому человеку? Он сморщил брови: «Нож находится так близко к шее Лина. Если я не отнял бы его, было бы нехорошо, если бы он потерял хватку, верно?»
У Чжэн Юй Фэна не было возможности спорить с ним в такой чрезвычайной ситуации!
«Большой брат Линь!» Ци Юэ посмотрел на Линь Шэна без каких-либо эмоций в глазах: «Побеспокойтесь, пожалуйста, идите и попросите деревенского старосту прийти сюда!»
Линь Шэн понял, что он не собирается легко отпускать Хэ Фу, поэтому он кивнули встал, чтобы уйти. Пришло время преподать этим людям урок, чтобы они могли его запомнить!
Ци Юэ достал бутылку порошка из коробки с лекарствами, окунул у нее свой палец и осторожно провел им по ране Хэ Лина. Прежде чем бросить бутылку Чжэн Юй Фэну, он достал тонкую ткань для повязки: «Ты помоги Хуа Гуэр положить лекарство на руку!»
Конечно, Чжэн Юй Фэн был счастлив сделать это, хотя он никогда не делал этого раньше. Ему просто нужно быть немного осторожным, тогда все будет хорошо!
Ци Юэ встал, подошел к Хэ Фу, посмотрел на него на мгновение, затем поднял одну ногу и яростно наступил на него...
"ААА!"
Звук ломающихся костей заставил трех человек посмотреть на него!
Ци Юэ сломал правую руку Хэ Фу. Мало того, он даже несколько раз сильно ударив ее ногой, не изменив своего выражения лица. Чжэн Юй Фэн застыл от увиденного. Хотя он был без сознания, тело Хэ Фу дергалось от его движений, его шарики пота также появлялись на лбу, насколько болезненным это должно быть? Его гнев на этого человека за то, что он причинил боль Сюй Хуа, ушел, он даже почувствовал немного жалости к нему!
Глаза Сюй Хуа расширились. Ци Юэ всегда был нежным и добродушным, как его поступок мог быть таким жестоким!?
— Сян, Сян Гун? Хэ Лин также был немного ошеломлен. Рука Хэ Фу, она была сломана, верно?
«Хе Лин, не бойся!» Ци Юэ посмотрел вверх и нежно улыбнулся ему, все еще выглядя как джентльмен. Как будто он не тот, кто наступил на чужие кости. Поскольку Хэ Фу повредил моего Фу Лана этой рукой, то не было необходимости держать ее в целости.
Он опустился на колени, достал из рукава таблетку вермилиона, открыл рот Хэ Фу и засунул ее туда.
Хотя ему было любопытно, что дал ему Ци Юэ, Чжэн Юй Фэн воздержался от того, чтобы спросить. Это определенно не было чем-то хорошим, его инстинкты говорили ему об этом!
После этого Ци Юэ вернулся на сторону Хэ Лина и сказал: «Он не проснется некоторое время, пойдем выпьем чашку чая!»
Когда он услышал, как Линь Шэн подробно рассказал ему, что произошло, деревенский староста не мог поверить, что старший брат семьи Хэ, Хэ Фу, пошел в дом Ци Юэ, чтобы украсть что-то! Мало того, что ему не удалось что-то украсть, он даже ранил кого-то ножом!
Он почувствовал черноту в глазах и долго держался за стол, прежде чем смог прийти в себя. С тех пор, как он стал деревенским старостой, такого ужасного в деревне Гу Шуй никогда не случалось!
Если бы стало известно об этом, репутация их деревни была бы разрушена!
«Лин Гээр и Хуа Гээр в порядке?» Деревенский староста сделал несколько глубоких вдохов, прежде чем пойти.
В этот редкий момент Линь Шэн был умным, он не сказал всей правды. Он сказал: «Я спешил доложить вам, поэтому я точно не знаю, за исключением того, что, когда я пошел туда, рука Хуа Гээра кровоточила и кровь нельзя было остановить. Лин Гээр не только повредил шею, но и был в шоке, он плакал и задыхался в объятиях брата Ци, его лицо даже побелело!»
Услышав эти слова, деревенский староста был так зол, что едва мог отдышаться. Затем он махнул рукой и сказал своему сыну: «Иди в дом семьи Хэ и попроси их пойти в дом Ци Юэ, я пойду с Линем, чтобы посмотреть, что происходит!»
«Хорошо, я пойду сейчас!» На слова отца Фэн Чжэн ответил и вышел.
Деревенский староста также последовал за Линь Шэном за дверь. Если бы семья Хэ не остановилась на этот раз, то Ци Юэ определенно не пощадил бы Хэ Фу!
Деревенский староста был хорошо осведомлен об их неоднократных посещениях семьи Ци Юэ, который имел хороший характер и не принимал это близко к сердцу. Но они уже вышли за все рамки!
Деревенский староста шел с Линь Шэном по деревне с темным лицом, направляясь в сторону дома Ци Юэ. Люди, которые видели это, все думали про себя, что сейчас будет еще одно хорошее шоу.
Когда они прибыли в дом Ци Юэ, они увидели открытую дверь и подняли ноги, чтобы войти. Они прошли прямо в дом, услышав говорящие голоса оттуда.
Ци Юэ сидел на табуретке с Хэ Лином в объятиях и чашкой чая в руке. Его шея была завернута в тонкую ткань, его белая рубашка все еще была испачкана большим количеством крови.
Сюй Хуа сидел на другой стороне, рана на его руке также была перевязана. Из ткани все еще сочилась кровь. Вероятно, из-за чрезмерной кровопотери, его лицо было немного бледным. Рядом с ним сидел джентльмен, который был для него не знакомым.
Как только вошел деревенский староста, все встали. Ци Юэ обнял Хэ Лина, не отпуская, его лицо потеряло свою обычную улыбку: «Деревенский староста!»
Он кивнул ему. Деревенский староста обратил свое внимание на Хэ Лина. Его лицо было полно беспокойства, его руки крепко держались за рукав Ци Юэ. Деревенский староста вздохнул, этот ребенок, должно быть, очень напуган!
Хе Лин даже не осмелился поднять голову, опасаясь, что деревенский староста увидит, что происходит. Его рану даже не нужно было заворачивать, он больше не был так напуган. Но его муж хотел, чтобы он выглядел так, как будто он еще не оправился от испуга. Как он мог притворяться, он был от природы робок в своем сердце.
"Деревенский староста!" Сюй Хуа также крикнул, он только что потерял много крови, поэтому его лицо было действительно белым, не было необходимости притворяться.
«Хуа Гээр, тебе лучше сесть, что нам делать, если у тебя закружится голова?»
Чжэн Юй Фэн прижал мужчину к стулу, чтобы позволить ему сесть.
У него не было чувства самосохранения, даже когда он был ранен!
Деревенский староста спросил: «Где Хэ Фу?»
"На заднем дворе!" Выражение лица Ци Юэ снова стало немного яростным: «Я надеюсь, что деревенский староста даст нам справедливость!»
Любой бы точно разозлился на такую ужасную вещь, поэтому деревенский староста очень хорошо его понимал. Ведь виновником был еще и родственник, это было действительно слишком бесстыдно!
«Мой сын где?! Где мой сын?!»
Прежде чем деревенский староста смог сказать какие-либо слова, шумный голос Цянь раздался из-за двери. Раздосадованный этим в своем сердце, он вышел и закричал: «Как ты смеешь все еще иметь наглость, чтобы поднять шум в чужом доме?»
После того, как она увидела его, шея Цянь сжалась. Она не осмелилась снова кричать: «Я боюсь, что Ци Юэ причинил боль моему сыну!»
«Боишься? Почему бы вам не спросить, какие травмы Хэ Фу нанес другим в первую очередь?» Он был уличен в посягательстве на чужой дом.
Даже если ему было больно, он заслужил этого!
Хэ Тянь взглянул на Цянь, после чего он сказал с улыбкой: «Деревенский староста, не сердись! Женщина не знает, что делает, она просто очень обеспокоена!»
Хэ Чжэнь и Хэ Гуй, молодое поколение, не осмеливались говорить, хотя и стояли сбоку. Они не знали подробностей ситуации. Фэн Чжэн только сказал, что Хэ Фу был пойман на краже в доме Ци Юэ, поэтому он звал их сюда!
Когда они услышали это, они были удивлены. Как можно себе представить, это было нормально для воров. А их семью поймали с поличным за это, насколько глупо это должно было быть!
«Вам, ребята, лучше подумать о том, как вы собираетесь загладить свою вину сейчас!» У деревенского старосты действительно болела голова при виде их, поэтому он не хотел больше ничего говорить.
«Ведь он не украл ничего, верно?!» Цянь пробормотала недовольным шепотом: «Ци Юэ действительно скуп, не похоже, что чего-то не хватает в доме, почему он пошел к деревенскому старосте?»
Назад в деревню Глава 42
Глава 42: 赔偿 (Компенсация)
________________________________________
«Действительно, ничего не украл, но люди пострадали!» Ци Юэ вывел Хэ Лина в из зала, глядя на Цянь с гневным лицом.
«Ци Юэ, где ты оставил моего сына?» Ей было даже все равно, что он сказал.
«Он здесь!» Линь Шэн, который пошел на задний двор, чтобы привести мужчину, подошел к ней и бросил его прямо на землю.
«Хе Фу!» Цянь вскочила, держа его за плечи, встряхнула его несколько раз, прежде чем взглянуть на них: «Что ты сделал с моим сыном?!»
«Не волнуйся, он не умер, он просто потерял сознание!» Линь Шэн пошевелил плечами и слегка фыркнул.
«Мать! Что случилось с рукой старшего брата?!» Глаза Хэ Гуя были расширены, одним взглядом он увидел красную, опухшую и неестественно скрученную правую руку Хэ Фу.
Цянь услышала это и поспешно потянул руку, чтобы рассмотреть ее. С одного взгляда был ясно, что его рука сломана, ее глаза сразу же покраснели: «Ци Юэ! Как ты смеешь так поступать с моим сыном!!!»?
«Как ты мог сделать такое?!»
Хэ Тяня тоже раздражала эта ситуация. Если он потерял руку, как он мог делать работу, как он мог жить, не занимаясь работой?
Ци Юэ не смотрел на них, он только сказал деревенскому старосте: «Увидев Лина, покрытого кровью, я ни на мгновение не мог себя контролировать!»
Деревенский староста кивнул головой, затем вздохнул. Хэ Фу просто должен нести ответственность за то плохое, что происходит с ним и не должен быть жив вообще: «Ваш сын уже нападал на людей с ножом, но вы все еще не позволяете людям бить его?!»
— Что?! Хэ Тянь был поражен, что вы имеете в виду под «ножом»? Что это за нож? Только тогда он увидел, что шея Хэ Лина перевязана и на его одежде была кровь, он все понял.
«Несмотря ни на что, ты не можешь сломать ему руку!» Цянь не заботилась об этом, это был ее сын, который был ранен сейчас: «Верните руку моему сыну!»
«Рука твоего сына — это рука, а чужая рука — нет?» Чжэн Юй Фэн заатал рукава и вышел с Сюй Хуа, идущим позади него. Первоначально он хотел, чтобы Ци Юэ сам решил этот вопрос! Но когда он услышал смелые и уверенные в справедливости слова Цянь, он не мог сидеть на месте. Неудивительно, что Ци Юэ и другим не нравилась эта семья, они были действительно бесстыдны!
— Чжэн Гун Цзы? Хэ Чжэнь удивленно окликнул его. Этот человек неожиданно оказался здесь, почему он не знал об этом?
Чжэн Юй Фэн проигнорировал его и продолжил: «Твой сын ворвался в чей-то дом и зарезал двух парней, по закону его могут посадить в тюрьму!»
"Тюрьма?!" Цянь была шокирована этими словами, попасть в тюрьму было плохим делом!
«Нет, нет, нет, это не должно быть так серьезно!» Хэ Тянь поспешно махнул рукой: «Это наша вина, вы тоже преподали ему урок, так что давайте просто забудем об этом!»
— Забудем? Ци Юэ холодно улыбнулся: «Хэ Фу ворвался в мой дом, чтобы украсть деньги, держал моего Фу Лана в заложниках и чуть не лишил его жизни, это то, что можно было бы забыть, просто сказав это?»
Он был ошеломлен!
«Деревенский староста, поскольку г-н Чжэн уже сказал это только сейчас, то я скажу это прямо!» Ци Юэ повернулся к деревенскому старосте: «Это Хэ Фу, я собираюсь отправить его в суд!»
Деревенский староста ничего не мог сказать. Он не хотел делать из этого большого дела, но то, что семья Хэ сделала на этот раз, было слишком. Более того, они все еще не хотели покаяться, поэтому он не мог убедить их, даже если бы захотел.
«Ци Юэ! Ты не можешь этого сделать!» Цянь воскликнула, повернувшись к Хэ Лину и сказав: «Хэ Лин, он твой двоюродный брат, ты не можешь быть таким бессердечным!»
Хэ Лин не избежал ее глаз, сказав без особого выражения: «Тогда старшая тетя, ты когда-нибудь, хотя бы раз, относилась ко мне как к своему племяннику?»
"Я......" Цянь не могла ответить. Как она могла считать эту лису своим племянником! Но она воспитывала его в течение стольких лет, разве он не должен что-то отдать? Как он смеет держать обиду!
Выражение ее лица говорило обо всем, Хэ Лин давно знал, что в сердцах семьи Хэ он ничто.
Ци Юэ взял его за плечи, и улыбнулся ему, без всякой печали в глазах; те люди, которых он больше не заботился, больше не могли причинить ему боль!
— Итак, поехали сейчас? Чжэн Юй Фэн разложил свой веер и слегка встряхнул его. Вспомнив травму Сюй Хуа, он был зол: «Правительственное учреждение этого города очень хорошее, наша семья Чжэн очень хорошо знакома с ним!»
Эти слова привлекли внимание деревенского старосты, этот джентльмен в белом халате явно был не простым человеком!
«Чжэн Гун Цзы! Чжэн Гун Цзы!» Цянь вдруг выглядела так, как будто она схватила свою последнюю надежду: «Помоги моему сыну, пожалуйста, помоги ему ради нашего Хэ Чжэня!»
— Ради него? Чжэн Юй Фэн выглядел так, как будто услышал какую-то шутку, и издал холодный смех: «Почему я должен что-то делать ради него?»
«Чжэнь, быстро умоляй Чжэн Гун Цзы!» Видя, что та сторона не купилась на ее аргументы, Цянь поспешно подтащила к себе Хэ Чжэня: «Разве ты не знаешь Чжэна Гун Цзы хорошо? Моли о милости твоего брата!»
Хэ Чжэнь, которого схватили за запястье, сжал плечи и долго не мог сказать ни слова. Все это была его ложь его семье ради денег на лекарство, как он мог умолять о пощаде?
Чжэн Юй Фэн был так зол, как он мог быть знаком с ним: «Я даже не помню имени твоего сына, я не знаю его хорошо!»
«Как это может быть? Ты...» Цянь все еще не сдается, если он не знает его хорошо, так что она может сделать со своим сыном?
«Мама, хватит!» Хэ Чжэнь дернул ее, он не хотел слышать ничего, что могло бы смутить его еще больше!
"Ци Юэ! " Хэ Тянь снова заговорил: «Несмотря ни на что, мы все еще кровные родственники Хэ Лина, вы не можете зайти слишком далеко!»
Хэ Лин открыл рот, чтобы говорить, но его остановили действия Ци Юэ, который взял его в свои объятия.
Независимо от того, насколько бессыдной была эта семья, он был, в конце концов, старшим Хэ Лина.М того, что за дверью все еще наблюдало так много деревенских жителей, поэтому он не мог позволить своему Фу Лану упасть лицом в дурную славу. В этом всем только он должен был быть злодеем: «Тогда что, по твоему мнению нужно сделать?»
Хэ Тянь долго размышлял и сказал: «Я не думаю, что нужно привлекать судей, давайте урегулируем это в частном порядке!»
— В частном порядке? Ци Юэ опустил глаза, подумал на мгновение, а затем улыбнулся: «На самом деле это не так уж и невозможно!»
Чжэн Юй Фэн удивленно посмотрел на него, почему он отпускает их просто так? Но когда он увидел улыбку на лице, он ничего не сказал.
— Каковы ваши условия? — спросил Хэ Тянь, глядя на него.
Улыбка на губах Ци Юэ усилиласьь: «Хэ Фу ранил моего Фу Лана и Хуа Гээр сегодня, стоимость медицинского лечения будет приличной. Вы должны заплатить за это, верно? Самое главное, что Лин был напуган и все еще имеет затяжные страхи от этого момента. Цена его успокоения, вы тоже должны заплатить ее, верно?»
«Деньги? Мой сын также был ранен, и я даже не прошу вас заплатить за это!» крикнула Цянь. Ее сын лежал здесь без сознания со сломанной рукой, а он просил у нее денег?
«Ты заткнись!» Хэ Тянь в раздражении бросил на нее взгляд. Какая глупая женщина, которая до сих пор не смогла разобраться в ситуации! Он обернулся и сказал: «Не возражай против нее, сколько ты хочешь, чтобы мы заплатили?»
"Немного!" Ци Юэ засмеялся: «Пятидесяти таэлей будет достаточно».
"Пятьдесят таэлей?!" Цянь снова закричала, этот мальчик, очевидно, сделал это специально!
"Ци Юэ!" Хэ Тянь также опустил лицо: «Разве пятьдесят таэлей не слишком много? Вы не можете просто так поднимать цену!»
«Пятьдесят таэлей, вы должны быть в состоянии позволить себе это!» Улыбка Ци Юэ осталась неизменной, когда он повернул голову к деревенскому старосте: «Что думает деревенский староста?»
Услышав, что он сказал, деревенский староста на мгновение задумался. Так как Ци Юэ дал 50 таэлей серебра за брак Хэ Лина, теперь, вскоре после свадьбы, они, должно быть, еще не коснулись этих денег. Деревенский староста подумал о том, что он попросил эту сумму, чтобы преподать им урок. Им пришлось бы ограничить себя финансово, но это не имеет большого значения. На самом деле, это было не слишком много. Он сказал: «Очень хорошо!»
Деревенский староста сказал так: «Эта семья должна потерять деньги, потому что их сын был виноват в первую очередь!
«Если вы действительно не хотите тратить деньги, мы можем обратиться в суд!» Взгляд Ци Юэ пронесся над каждым из их лиц. Взгляд на их лицах был действительно замечательным!
Хэ Чжэнь и Хэ Гуй так ненавидели этого старшего брата в своих сердцах.
Он пришел в дом Ци Юэ в дневное время, чтобы украсть что-то за бесценок?! Даже сейчас семье приходилось платить за помощь ему, он действительно «не мог ничего сделать, кроме как мог испортить все»
Черное лицо Хэ Тяня молчало в течение минуты, прежде чем он стиснул зубы и выжал два слова изо рта: «Я заплачу!»
«Тогда, пожалуйста, договоритесь о том, чтобы кто-то пошел к вам домой и забрал деньги
«Ци Юэ! Мы просто отправим их вам позже, прямо сейчас мы должны сначала позаботиться о моем сыне!» Цянь закатила глаза и посмотрела на него с неудовольствием.
«Деревенский староста оказался здесь сегодня, поэтому нам лучше решить этот вопрос перед ним!» То, что другая сторона хотела схитрить, естественно, не могло ускользнуть от глаз Ци Юэ.
«Хватит, иди домой и отдай деньги!» Хэ Тянь остановил Цянь, которая хотела сказать что-то еще. Это было уже достаточно низко, не делайте это еще более унизительным!
Цянь ощетинилась и неохотно встала со стороны Хэ Фу, развернулась и пошла домой, чтобы отдать деньги. Она думала, что сможет избавиться от долга после небольшой задержки, но она не думала, что Ци Юэ будет в таком гневе!
Ци Юэ протянул руку и пригласил деревенского старосту и его семью в зал, чтобы занять свои места, налить чай и насладиться закусками. Ему, должно быть, надоело стоять полдня, поэтому пришло время сделать перерыв!
«Отец, неужели мы действительно должны платить за это?» Хэ Гуй смотрел на них. Они едят и пьют внутри, не обращая на нас никакого внимания. Его сердце было полно гнева и мысль о том, чтобы заплатить за это, была еще более невыносимой!
«Или что? Пусть твой старший брат сядет в тюрьму?» Хэ Тянь также задыхался в своем сердце. Если бы он честно позволил Хэ Лину жениться в первую очередь, он бы не обидел этих людей и не причинил бы им все эти неприятности. Думая об этом, он повернулся назад, чтобы посмотреть на человека, стоящего позади него: «Хэ Чжэнь, разве ты не сказал, что Чжэн Гун Цзы благоволил тебе?»
Тело Хэ Чжэня дрожало, не смея смотреть на него: «Я...... I ......"
«Ты действительно хорош! Чтобы извлечь из меня серебро, ты смеешь лгать о чем угодно!» Если бы не это место, Хэ Тянь ударил бы его по лицу. Раньше он был тем, кто призывал семью заменить Хэ Лина и жениться вместо него, без его ведома. Он не только не женился, но и обидел человека. Как он смеет лгать и на этот раз? От начала и до конца этот молодой мастер Чжэнь никогда даже не любил его и смотрел прямо на него сейчас!
«Отец, я...... ошибался, я не собирался обманывать!» Хэ Чжэнь признал свою ошибку рыдающим голосом. Все это было из-за его глупого старшего брата, иначе он бы не был разоблачен!
Хэ Тянь холодно фыркнул и отвернул голову, чтобы игнорировать его, он сведет этот счет с ним позже!
Назад в деревню Глава 43
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Глава 43: Решимость
解决
________________________________________
Цянь долго отсутствовала, прежде чем вернуться с серебром. Матерчатый мешок, содержащий серебро, крепко сжимался в ее руке, ее лицо было полно нежелания.
Рука Ци Юэ была протянута перед ней, он не сказал ни слова, только смотрел на нее с улыбкой.
Хэ Тянь вырвал матерчатый мешок из рук Цянь и положил его в руку Ци Юэ, сказав глубоким голосом: «Теперь все улажено!»
Ци Юэ взял денежный мешок, чтобы открыть его и посмотреть внутрь, убедившись, что в сумме нет обмна, затем он кивнул головой.
«Теперь, когда серебро было отдано, это дело закончилось. Вы заберете этого человека домой. Никогда не возвращайтесь, чтобы вызвать проблемы в будущем!» Когда деревенский староста увидел его кивок, он сказал это дело семье Хэ.
Хэ Тянь кивнул деревенскому старосте и велел Хэ Гую нести брата на спине и готовиться к возвращению домой, так как оставаться здесь было позором.
Когда Хэ Гуй только что потянул руку Хэ Фу, чтобы нести его на спине, внезапно он пошевелил веками и проснулся.
Хэ Фу! Цянь встретила его с удивлением, она попыталась спросить, болит ли у него рука или нет. Но ее ударили по лицу, она упала на землю в сидячем положении.
"Призрак!!!"
Ударив ее, Хэ Фу ел, словно в шоке, покатился и пополз назад. Не в силах использовать силу своей сломанной руки, его тело скрючилось, поэтому он не отполз далеко!
Все были ошеломлены переменами в его поведении.
Лицо Цянь мгновенно опухло от удара по лицу взрослым мужчиной, однако она даже не успела выйти из себя, прежде чем ее уши услышали крик сына!
«Призрак! Призраки! Вы все призраки!» Хэ Фу ползал и катался по земле, покрываясь грязью. Он в страхе оглядывался по сторонам на всех людей, его нос и глаза струились соплями и слезами, его сломанная рука волочилась по земле, казалось бы, не в силах почувствовать боль!
«Хэ Гуй! Поторопись оттянуть брата назад!» Хэ Тянь пришла в себя и забеспокоилась, крича в сторону Хэ Гуя, который все еще был ошеломлен.
Хэ Гуй пришел в себя и бросился к нему, но получил удар в живот от человека, который был охвачен сильной паникой, заставив его задохнуться от боли!
«Не подходи! Ты призрак, не подходи ближе!»
Все, что он хватал с земли, бросалось в членов семьи Хэ, которые пытались приблизиться к нему. Они могли только продолжать уклоняться. Хэ Чжэня даже ударило по плечу деревянным блоком, это очень больно!
Деревенский староста с удивлением посмотрел на эту сцену: что здесь происходит?
«Ну, я не совсем уверен!» ответил Ци Юэ, его тон был немного неопределенным: «Похоже, он теряет рассудок».
Чжэн Юй Фэн бросил на него косой взгляд. Состояние этого человека не имеет ничего общего с лекарством, которым его кормил Ци Юэ? Он не поверит в это!
Семья Хэ, наконец, поймала его. Хэ Гуй держал его сзади, не осмеливаясь отпустить, в то время как Хэ Фу кричал на них, чтобы они ушли!
«Ци Юэ! Что ты сделал с моим сыном?!» Глаза Цянь были красными, когда она смотрела на него, как будто хотела кого-то съесть.
«Какое это имеет отношение ко мне, если этот человек сумасшедший?» Ци Юэ холодно рассмеялся: «Не плюй кровью в других!»
«Как может человек, который обычно в порядке, сойти с ума просто так? Вы, должно быть, ударили его по голове, когда нокаутировали его!» В этот момент Цянь становилась все более и более уверенной: «Кто это был? Кто из вас это сделал?»
Сердце Лина подпрыгнуло, не могло быть, чтобы он действительно получил такое от этого одного удара, не так ли?
«Не бойся!» Ци Юэ обнял его. «Как человек может сойти с ума сразу после одного удара?!»
Услышав его слова, обиженный взгляд Цянь обратился к Хэ Лину: «Хэ Лин! Как ты смеешь, маленькая сука, делать это со своим двоюродным братом! Я изобью тебя до смерти!»
Цянь бросилась к нему, но Линь Шэн протянул руку, чтобы остановить ее, и оттолкнул ее: «Как ты смеешь бить его перед всеми людьми здесь!»
«Он ударил моего сына, чтобы он стал таким!» Цянь села на землю и начала выть: «Послушайте, односельчане, они воспользовались своим положением, чтобы запугивать людей! Они заставили нас выплатить компенсацию, но они также избивали моего Хэ Фу, пока он не сошел с ума!»
Лицо деревенского старосты потемнело, они воспользовались своим положением, чтобы запугивать людей? Чья это позиция? Это явное обращение к нему, деревенскому старосте!
«Твой сын уже приставил нож к шее Лин Геера, не говори мне, что мы должны просто позволить ему запугивать Лина Геера?» Сюй Хуа больше не мог терпеть, как эта семья могла быть такой бесстыдной!
Хэ Фу обычно даже курицу он не осмеливался убить? Как он мог положить нож кому-то на шею!» Цянь кричала на него, хлопая по бедрам руками. Они не могут ожидать, что это сойдет им с рук в любом случае!
Сюй Хуа просто собирался умереть от гнева: «Хэ Фу хотел ударить меня в то время, он схватил меня и не отпускал, а Лин Гээр только нокаутировал его, чтобы защитить меня. Вы имеете в виду, что раны на наших телах появились сами?!»
Чжэн Юй Фэн увидел, что Сюй Хуа разозлился и поспешно обдул его своим веером: «Эта семья больна в голове, я уже видел это раньше, не заставляйте себя слишком злиться!»
Хе Лин держал свою шею, но было бесполезно спорить с семьей Хэ.
«Если ты закончила со своей игрой слов, пожалуйста, покинь мой дом!» Ци Юэ посмотрел на нее холодными глазами, чтобы отправить ее прочь.
"Ты......" Цянь открыла рот, чтобы заплакать, но была прервана деревенским старостой.
«Хэ Тянь, ты все еще думаешь, что то, что сделала твоя семья, недостаточно плохо?» Лицо деревенского старосты было мрачным. Всякий раз, когда он думал, что эта семья достаточно бесстыдна, они всегда делали что-то еще более бесстыдное, чтобы спровоцировать его терпение!
Хэ Тянь почувствовал в его тоне невыносимую злость, он поднял Цянь с земли: «Ты пытаешься испортить мое лицо еще больше, чем уже есть?!»
Увидев его гнев, Цянь повесила голову и больше не шумела.
Хэ Тянь помог Хэ Гую сдержать Хэ Фу и ушел вместе с остальными.
Жители деревни, которые собрались у двери, смотрели, как они уходят и смотрели друг на друга в недоумении, а затем разошлись.
«На этот раз я снова доставил проблем деревенскому старосте!» Ци Юэ повернул голову назад и дал поклон деревенскому старосте.
Деревенский староста устало размахивал рукой.
«Семья Хэ на этот раз подняла такую большую шумиху, что они будут вести себя хорошо в течение некоторого периода времени!»
Они поболтали несколько минут, прежде чем деревенский староста отвел своего сына Фэн Чжэна в сторону. Он был слишком стар и очень устал от всей суеты!
«Старший брат Линь, ты тоже должен быстро вернуться домой! Невестка все еще больна!» Ци Юэ похлопал Линь Шэна по плечу, эта внезапная ситуация отвлекла его от заботы о У Юйлань.
«Хорошо, я не останусь дольше!» Линь беспокоился о своей жене, поэтому он кивнул людям, обернулся и вышел из двери.
Ци Юэ бросил денежный мешок в руки Сюй Хуа: «Деньги, которые они заплатили за лекарство, они твои, Хуа Гээр держи их хорошо!»
Сюй Хуа подсознательно поймал то, что в него бросили, но когда услышал его слова, он почувствовал, как в его руках горит денежный мешок, это было пятьдесят таэлей: «Я не могу этого взять!»
«Что в этом плохого? Вы получили травму, они должны с вами расплатиться!» Чжэн Юй Фэн поспешно убедил его. Ци Юэ и Хэ Лин не испытывали недостатка в деньгах, но Сюй Хуа, казалось, не был богатым. Эти компенсационные деньги он заслужил!
«Я, я действительно не могу этого принять!» Сюй Хуа держал сумку с деньгами, он не знал, что делать. Как он мог принять столько серебра без причины, он уже был счастлив иметь возможность помочь Лин Гээру!
Хэ Лин посмотрел на него и после некоторых раздумий достал двадцать таэлей из денежного мешка: «Это компенсация для нас, я легко ранен, поэтому я возьму двадцать таэлей, так что ты не можешь отказаться от денег!»
Сюй Хуа увидел, как он отсчитал двадцать таэлей серебряных слитков и положил мешок с деньгами в его руки: «Хорошо, я тоже возьму!»
Ци Юэ гладил голову своего Фу Лана, его Лин становился все более и более жизнерадостным, он был чрезвычайно счастлив!
Было уже поздно, отец Сюй все еще был дома один. Сюй Хуа так долго отсутствовал и немного волновался, поэтому попрощался с ними.
Ци Юэ посмотрел на Чжэн Юй Фэна, который хотел что-то сказать, поэтому он сказал: «Мне нужно остаться дома, чтобы охранять моего Лина, поэтому я попрошу Чжэн Гун Цзы проводить Хуа Гээр домой!»
Глаза Чжэн Юй Фэна загорелись, он сразу же кивнул: «Нет проблем, нет проблем!»
Сюй Хуа покачал головой и отказался: «Я могу пойти сам, мне не нужен кто-то, чтобы провожать меня!»
Плечи Чжэн Юй Фэна сразу же опустились в отчаянии.
Ци Юэ тайно улыбнулся: «Ты ранен, если ты уйдешь таким один, Лин не будет чувствовать себя спокойно, поэтому лучше позволить молодому мастеру Чжэну сопровождать тебя!»
«Хуа Гээр, пусть Чжэн Гун Цзы отведет тебя обратно!» Хэ Лин не думал об этом, он действительно просто не чувствовал себя спокойно за друга.
Так как Сюй Хуа не хотел позволять им беспокоиться о нем, то он кивнул и согласился.
Ци Юэ дал ему бутылку порошка, проинструктировал его не мочить рану и часто менять повязку.
Сюй Хуа поблагодарил его и ушел в сопровождении Чжэн Юй Фэна.
Хэ Лин вздохнул с облегчением, чувствуя, что день был настолько захватывающим, что его сердце устало.
Ци Юэ поднял его и поцеловал в лоб: «Хэ Лин устал?»
Хэ Лин обнял его за шею и покачал головой: «Я не устал, я просто чувствую, что нахожусь в трансе, я чувствую, как будто я сплю, что я на самом деле захожу так далеко, что избиваю кого-то!»
Ци Юэ ответил: «Очень хорошо! Если ты встретишь кого-то подобного, ты должен ударить его так сильно, как только сможешь!»
«Я тоже был в ужасе!» Увидев, как Сюй Хуа сражается с Хэ Фу, его разум опустел. Покачав головой, Хэ Лин перестал думать об этом, спросив: «Куда ты ходил сегодня?»
«Я пошел в дом Старшего брата Линя!» Ци Юэ посадил его в кресло. Затем он сел, налив ему чашку чая: «У невестки Юйлань есть симптомы выкидыша, они беспокоились о ней!»
Хэ Лин поднял голову, забыв взять чай, который он передал ему и сказал: «С ней все в порядке?»
«Да, с ней все в порядке, — Ци Юэ положил чай в его руку, заверив его, — я сделал ей иглоукалывание, она будет в порядке после нескольких дней приема лекарств!»
"Это хорошо!" Хэ Лин вздохнул с облегчением, затем сделал глоток чая, чтобы успокоиться: «Я пойду и увижу ее завтра, она, должно быть, тоже в ужасе!»
Ци Юэ кивнул в ответ. Он догадывался, что на этот раз внутри той семьи происходит что-то еще, так как выражение лица Линь Шэна было неправильным.
Хэ Лин закончил пить свой чай, когда его глаза взглянули на корзину на полу. Он что-то вспомнил и встал, чтобы подбежать к ней: «Кролики!»
Три маленьких меховых шарика были прижаты к корзине, крепко спя друг против друга. Когда староста деревни подошел, Сюй Хуа принес их.
Он протянул руку и осторожно коснулся их мягких ушей, его сердце таяло: «Так мило!»
Ци Юэ опустился на колени рядом с ним, а затем поцеловал его в щеку: «Я сделаю для них гнездо на заднем дворе позже».
Хе Лин кивнул и поцеловал его в щеку, радостно улыбаясь.
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Чжэн Юй Фэн шел с Сюй Хуа, крепко сжимая веер в руке и изредка кидая взгляд на человека рядом с ним. Его рот открывался и закрывался, но он просто не знал, что сказать. Он был так расстроен в своем сердце, ведь обычно мог дразнить и заставлять других краснеть, как он мог быть таким бесполезным на этот раз!
Он видел, как рука Чжэн Юй Фэна откинулась его собственной головы, почему он ударил себя? Он нерешительно спросил: «Чжэн Гун Цзы, ты...... хорошо?»
«А? Ничего, ничего, муха просто приземлилась мне на голову!» Чжэн Юй Фэн поспешно покачал головой. В то же время он развернул свой складной веер и раздул его, скандируя: «Еще даже не лето, но уже есть мухи, это действительно раздражает!»
Сюй Хуа подозрительно огляделся, где он мог увидеть мух?
Увидев, что он действительно ищет мух, Чжэн Юй Фэн сухо кашлянул и сменил тему: «Знали ли Хуа Геэр и Лин Гуэр друг друга с тех пор, как вы, ребята, были молоды?»
Сюй Хуа покачал головой: «Нет, на самом деле я не знал его с детства!»
— Да? Чжэн Юй Фэн смотрел на него сомнительно. Глядя на сегодняшнее дело, он думал, что они выросли вместе!
Сюй Хуа улыбнулся. Между ним и Хэ Лином действительно была какая-то необъяснимая судьба, возможно, им суждено было стать друзьями, он сказал: «Разве Лин Гээр не очень красив?»
Чжэн Юй Фэн был ошеломлен, он не понимал, почему он вдруг задал этот вопрос.
Видя его выражение лица, Сюй Хуа понял, о чем думает, поэтому он засмеялся: «Вам не нужно стесняться, даже я, как парень, думаю, что он очень красивый!»
Чжэн Юй Фэн улыбнулся вместе с ним, внешность Хэ Лина действительно была выдающейся. Он также очень восхищался им, но теперь он думал, что человек перед ним также очень хорошо выглядит!
«Но его внешность не принесла ему никакой удачи!» Сюй Хуа вспомнил слухи, которые он слышал о Хэ Лине, когда он бегал по деревне: «Ху Мэй Цзы», который убивает своего отца и мать, убивает своих кровных родственников и принесет несчастье всем!»
Чжэн Юй Фэн сморщил бровь, это был первый раз, когда он услышал о таких вещах. Он думал, что с такой внешностью Хэ Лин, должно быть, очень любим всеми, но оказалось, что все наоборот.
«Я никогда не храню эти слова в сердце, это все чужое дело!» Сюй Хуа слегка рассмеялся: «А я, с другой стороны, должен думать о том, как выжить!»
Сердце Чжэн Юй Фэна напряглось, он только подумал, что его собеседник находится в сложной ситуации дома, но достигал ли он когда-то точки, когда не мог выжить?
«В тот день, когда я встретил его, я не думал, что мы когда-нибудь снова пересечемся. Но он, однако, принял мою беду в свое сердце!» Даже сейчас Сюй Хуа вспоминает, как он был удивлен, когда он привел Ци Юэ, чтобы найти его!
Чжэн Юй Фэн спокойно слушал его рассказ о случившемся, его сердце болело еще больше за него. Насколько сильным он должен был быть, чтобы держаться до сих пор. Он продолжал говорить о доброте Хэ Лина, но сам он разве не очень замечательный человек?!
«Хотя именно доктор Ци вылечил моего отца, я больше благодарен Лин Гээру, я глубоко забочусь о нем. Мой отец все еще жив, но он потерял своего отца навсегда!» Сюй Хуа посмотрел вниз, коснулся своей раненой руки, а затем сказал: «Мы недолго знали друг друга, но он был очень важным другом для меня!»
Сюй Хуа не знал, почему он говорит это Чжэн Юй Фэну. Он просто спросил на ровном месте, поэтому он ответил. Это было то, что он не сказал бы своему отцу, не говоря уже о Хэ Лине, но, возможно, он действительно хотел поговорить об этом с кем-то, и это оказался этот человек!
«Я верю, что в сердце Лин Геера ты также очень важный друг!» В этот момент Чжэн Юй Фэн немного завидовал Хэ Лину, который мог оставить такой глубокий след в сердце этого человека.
Он, естественно, знал, что сегодня Хэ Лин дрожал от страха, но он все равно взял палку, чтобы защитить его!
"Хуа геер!"
Издалека раздался крик, Сюй Хуа посмотрел и увидел отца Сюй, стоящего у входа в дом с тростью.
— Отец! Сюй Хуа удивленно крикнул и поспешно ускорил свои шаги, чтобы встретить его и поддержать: «Почему ты стоишь здесь?»
«Ты сказал, что вернешься, как только отнесешь что-то Лин Геэру. Но уже стемнело, а тебя нигде не видно, поэтому я волнуюсь!» Как только он закончил говорить, отец Сюй увидел его плотно завернутую правую руку и сразу же запаниковал: «Ты, как ты повредил руку?
Увидев, что его руки дрожа от тревоги, Сюй Хуа поспешно успокоил его: «Папа, не волнуйся, я в порядке, это просто небольшой порез на коже, я уже применил лекарство!»
«Ты уверен, что с тобой все в порядке?» Отец Сюй взял его за руку, чтобы внимательно посмотреть на него, но она была завернута в тонкую ткань, поэтому он ничего не мог видеть.
«Все нормально, доктор Ци дал мне лекарство, вы все еще не верите в его медицинские навыки?» Сюй Хуа держал его за руку, а затем нежно похлопал его по спине.
Отец Сюй определенно верил в медицинские навыки Ци Юэ, услышав, что он уже проверил его травму, он почувствовал облегчение, также в этот момент заметил Чжэн Юй Фэна: «Это......»
То, как он был одет, он не был похож на одного из жителей деревни. Он должен был быть молодым хозяином из богатой семьи, как он мог гулять с Хуа Геэром?
«Этого скромного человека зовут Чжэн Юй Фэн, приятно с вами познакомиться!» Чжэн Юй Фэн протянул руку в приветствии.
«О, Чжэн Гун Цзы!» отец Сюй все еще не знал этого человека, поэтому он посмотрел на своего сына.
«Чжэн Гун Цзы — друг Доктора Ци!» Сюй Хуа объяснил ему: «Я повредил руку, и сторона Хэ Лин беспокоился, поэтому они попросили Чжэн Гун Цзы проводить меня обратно!»
«Так оно и есть, спасибо за это, Чжэн Гун Цзы!» Отец Сюй благодарил его, друга доктора Ци. Неудивительно, что у него была такая элегантная манера: «Гун Цзы много работал, хочешь ли ты войти за чашкой воды?»
Чжэн Юй Фэн хотел сразу сказать «да», но он знал, что уже поздно, и ему все равно пришлось бы спешить обратно в город. Поэтому, даже если он очень хотел, ему пришлось отказаться: «Я должен был сказать «да» приглашению старейшины, но сейчас очень поздно. Я должен спешить домой, мне очень жаль!»
«Нет, нет, нет, важнее вернуться домой!» Отец Сюй махнул рукой. Он не думал, что молодой человек все-таки примет его предложение и теперь, когда он так искренне извинился, он тоже не возражал. Доктор Ци был человеком своего характера и люди, которых он знал, тоже обладали хорошими манерами. Даже он из богатой семьи, но он не смотрел на них свысока!
«Если хочешь успеть домой, то надо уходить пораньше, ходить будет сложно, когда стемнеет!» Сюй Хуа знал, что он живет в городе. Даже если он вернется обратно сейчас, это займет почти час!
Чжэн Юй Фэн обратил на него взгляд, прежде чем он сказал с некоторой неохотой: «Итак... Я ухожу.»
Сюй Хуа кивнул и улыбнулся ему: «Береги себя на твоем пути, я тебя не провожу!»
Видя, что у него нет ни малейшего намерения проводить его, Чжэн Юй Фэн был подавлен в своем сердце. Он опустил веки, немного разочарованный: «Увидимся позже!»
Сюй Хуа не думал, что что-то не так, но отец Сюй мог что-то увидеть. Он посмотрел на человека, который был недоволен и повернул голову, чтобы посмотреть на своего сына, и спросил: «Вы знакомы с этим Чжэн Гун Цзы?»
Сюй Хуа покачал головой, подумал на мгновение и ответил: «Считая сегодня, это только второй раз, когда я вижу его!»
Отец Сюй на мгновение нерешительно пробормотал, а затем спросил: «Каков статус этого Чжэн Гун Цзы?»
«Я не совсем уверен!» Сюй Хуа то, что он узнал из разговора Ци Юэ и других.
«Я знаю только, что его семья является богатой семьей в городе!»
Богатая семья в городе? Отец Сюй замолчал. Хотя этот джентльмен, казалось, имел некоторый интерес к его сыну, но его большая семья никогда не согласится на этот союз. Это была та семья, которая уделяла особое внимание потенциальному партнеру по браку, как подходящему с точки зрения социального статуса!
Он повернул голову, чтобы посмотреть на своего сына и вздохнул в своем сердце.
Во всем виноват он, даже если бы он встретил хорошую семью, он не смог бы заставить своего ребенка жениться на нем. Забудь! Им не суждено было быть вместе!
Чжэн Юй Фэн понятия не имел, что его будущий тесть нанес их отношениям вердикт «не суждено» всего несколькими мыслями. Если бы он знал это, он бы не ушел, он должен был бы произвести на него лучшее впечатление!
Хэ Чжэнь стоял на коленях на земле, его ноги уже онемели, но он не осмеливался двигаться, опасаясь еще больше разозлить отца.
Хэ Тянь сделал глоток воды, чтобы подавить огонь в животе, но его уши все еще могли слышать крики безумия, исходящие из комнаты его старшего сына. Поэтому вместо того, чтобы подавить его гнев, он поднимался еще выше. Он поднял руку и разбил чайную миску о ногу Хэ Чжэня, в результате чего он упал на землю!
Цянь, которая стояла на другой стороне, даже не осмеливалась дышать, не говоря уже о том, чтобы заступиться за него!
Глаза Лю были красными от гнева и ненависти, когда она смотрела на Хэ Чжэня, как будто она хотела его съесть. Если бы не он, то Ци Юэ не стал бы презирать их! Если бы он не обиделся после того, что произошло сегодня, они могли бы вести переговоры друг с другом и не должны были бы терять деньги. Человек тоже не сошел бы с ума!
Сердце Хэ Гуя теперь было наполнено обидой на Хэ Чжэня. Все они презирали его, и злились на своего старшего брата, за то, что он был настолько глуп, что пошел и украл что-то, не проверив, действительно ли в доме никого нет, он просто ворвался так!
«Посмотри, что ты сделал в последнее время! Позволил той семье обидеться, не говоря уже о том, чтобы... Как ты смел лгать! Что ты имеел в виду, когда говорил, что он относится к тебе с любовью? Как ты мог вообще говорить такие вещи!»
Хэ Тянь был так зол на него. Он ожидал чего-то между Хэ Чжэнем и Чжэн Юй Фэном, но теперь на него вылили кастрюлю с водой, совершенно холодную!
«Я ошибался, лгал, но...». Хэ Чжэнь прикусил губу: «Но предыдущее дело, это была не только моя идея, они все тоже вызвались. А сейчас это было также собственное безрассудство старшего брата!»
— Хэ Чжэнь! Лю указала на него с гневом и горем: «Есть ли у тебя совесть, чтобы говорить это? Если бы ты не хотел жениться на Ци Юэ, почему бы мы это сделали? На этот раз это был твой старший брат, который был безрассудным. Но если бы мы не обидели ту семью, мы бы не пришли к такому состоянию!»
Хэ Чжэнь ответил: «Это не вся моя вина, вы, ребята тоже приложили к этому руку...»
«Ты все еще смеешь говорить в ответ?!» Хэ Тянь шлепнул по столу, чтобы остановить его голос: «На этот раз мы потеряли пятьдесят таэлей. Мы не только вернули деньги, которые дал нам Ци Юэ, но мы также потеряли шесть таэлей серебра, которые ты использовал для себя! Всем в семье придется есть и пить северо-западный ветер!»
Хэ Чжэнь не мог сказать ничего, чтобы опровергнуть это, поэтому он сказал: «Отец, только потому, что Чжэн Гун Цзы не любит меня сейчас, не означает, что он не будет любить меня в будущем. Это не значит, что у меня нет шансов. Если бы я мог сделать это, вам не пришлось бы беспокоиться об этой сумме денег!»
«Чжэнь Гуэр, как твой старший брат, я не хочу тебя отговаривать, но ты должен ясно смотреть на ситуацию!» Хэ Гуй презрительно отмахнулся от его слов: «Чжэн Гун Цзы, очевидно, интересуется Сюй Хуа, поэтому я думаю, что это безнадежно для тебя»
Сегодня он ясно видел, что глаза Чжэн Гун Цзы были почти приклеены к Сюй Хуа!
«Ты, должно быть, ошибаешься, Второй Брат. Сюй Хуа не похож на маленького мальчика, который хотел бы его!» Сегодня Хэ Чжэнь был так взволнован и напуган, что не обратил внимания ни на что другое, но и не поверил его аргументам!
Хэ Гуй холодно рассмеялся и больше ничего не сказал, потому что, в конце концов, он был не тем, кто разочаровался в своей любви!
— Хватит! Хэ Тянь нетерпеливо махнул рукой, не желая больше слышать его комментариев: «Возвращайся в свою комнату! После этого никогда не выходи из дома без моего разрешения!»
— Отец!
Если б он не выходил на улицу, как он мог приблизиться к Чжэн Юй Фэну. С нынешней ситуацией дома, он должен был планировать будущее, так как он должен был покупать все свои лекарства на деньги, которых теперь не было!
«Почему бы тебе уже не уйти!» Хэ Тянь разбил чайную миску о его грудь, без пощады.
Хэ Чжэнь хрюкнул от боли, протянул руку, чтобы прикрыть грудь, неохотно прикусив губу,затем он встал и вышел из зала.
«Муж, не сердись!» Увидев, что его грудь вздымается от гнева, Цянь пошла вперед, чтобы помочь ему сгладить его гнев.
Хэ Тянь отмахнулся от нее: «Это все из-за тебя, ты очень хорошо учила своего сына»
"Я......"
Сердце Цянь тоже было обижена. Она и представить себе не могла, что сегодня все обернется так, что она получит пощечину от старшего сына, у нее до сих пор болело лицо! В конце концов, во всем виновата та маленькая сука Хэ Лин, которая не обращала внимания на доброту их семьи в воспитании его, и он не помог убедить Ци Юэ остановиться, он даже осмелился ударить ее сына!
«Отец, пожалуйста, успокойся!» Глаза Гуй мерцали, он не знал, что с ним произошло. Он вышел вперед и налил новую миску воды для Хэ Тяня, сказав: «Это не очень хороший выход для моего брата Чженя быть таким бесполезным в наши дни. Должны ли мы найти хорошую семью, чтобы женить его?»
Хэ Тянь взял воду, которую он передал, сделал глоток и холодно фыркнул.
«С его нынешней репутацией, какая хорошая семья захотела бы его? Сейчас он только способен жениться на бедняке, чтобы потом прийти к нам с криками о помощи!»
Хэ Гуй открыл и снова закрыл рот в колебании, выглядя так, как будто он хотел что-то сказать, но не осмелился.
«Если тебе есть что сказать, скажи это!» Хэ Тянь нахмурился: «Трудно ли сказать, что ты знаешь о какой-либо хорошей семье?»
«Я знаю одного, но...». Хэ Гуй долго колебался, только после того, как его отец посмотрел на него, он продолжил: «Боюсь, вам это не понравится, мастер Ма, помещик деревни Шан Чжуан, хочет приветствовать наложницу, это...».
«Что?! Ты просишь Чжэнь Гээра стать наложницей?!» воскликнула Цянь, но когда Хэ Тянь взглянул на нее, она закрыла рот.
Хэ Тянь обернулся, сделал еще один глоток воды и подумал: «Этому арендодателю Ма почти 60 лет, не так ли?»
«Он немного стар, но у него в руках деньги». Хэ Гуй увидел, что он не сердится, и продолжал убеждать его: «Честно говоря, в нынешней ситуации Хэ Чжэня, кроме этого помещика, кто может позволить себе заплатить за его лекарство? Даже те, кто обеспечен и имеет деньги, этого не сделают! Ци Юэ и Чжэн Юй Фэн являются примерами!»
«Отец, я думаю, что это имеет смысл!» Лю увидела, что его выражение лица ослабло, она тоже поспешила на помощь и выжала две слезы: «Мой муж теперь такой, все кончено, если у нас в руках нет серебра, как мы сможем жить!»
На самом деле, когда Хэ Гуй поднял этот вопрос, сердце Хэ Тяня не было таким стойким. Хэ Чжэнь становился все более и более способным создавать проблемы. Поэтому отправка замуж спасла бы его от многих неприятностей, и он также мог бы получить немного денег.
На глазах нескольких человек он, наконец, кивнул головой.
«Тогда мы найдем время, чтобы связаться с ним!» Увидев, что он согласен, Хэ Гуй почувствовал облегчение.
Хотя Цянь все еще сопротивлялась, она не могла изменить то, что решил Хэ Тянь, если она действительно могла получить немного денег с этого, это того стоило!
Назад в деревню Глава 45
Назад в сельскую местность
Глава 45 :亲人
Близкие родственники/ Дорогой
________________________________________
Рано утром Ци Юэ сопровождал Хэ Лина в семью Линь, чтобы навестить У Юйлань. Он беспокоился о ней всю ночь и не знал, как у нее дела.
Линь Шэн отправил Сяо Ху в школу и его не был дома. Ци Юэ остался в зале, чтобы поговорить с Фан и Линь Шэном, в то время как Хэ Лин пошел в комнату один.
Войдя в комнату, он сел у кровати и увидел, что У Юйлань выглядит хорошо, поэтому он почувствовал облегчение. Он положил бутылку с лекарством, которую держал на низкий столик у подножия кровати. Это было противоабортивное средство, которое Ци Юэ приготовил для плода после ужина вчера: «Я рад, что с тобой все в порядке. Это лекарство, которое приготовил Сян Гун, пожалуйста, не забудь принять его!»
«Я побеспокоила вас, ребята!» У Юйлань улыбнулась ему, посмотрела на рану на шее и сказала: «Ты в порядке? Вчера Линь Шэн вернулся и рассказал мне все. Эта семья действительно всегда доставляет неприятности во все времена!»
«Я в порядке, я просто немного порезал кожу, но рана Хуа Гээр более серьезная!» Вчера рука Сюй Хуа держала нож, рана действительно не была мелкой, поэтому он подумал, что должен пойти и увидеть его позже.
«Он тоже хорош!» Она никогда не встречалась с ним, но слышала о нем от Хэ Лина; она думала, что он хороший человек.
Хэ Лин кивнул, после этого их связь стала немного глубже!
Он посмотрел на У Юйлань, желая спросить ее, как она внезапно попала в такое положение, но он боялся, что она не захочет говорить об этом, и это затруднит ей жизнь.
«Ты хочешь спросить меня о том, что произошло вчера, верно?» Все его мысли были написаны на его лице, поэтому У Юйлань вообще не нужно было догадываться об этом.
Будучи замеченным, Хэ Лин смущенно улыбнулся: «Если ты не хочешь говорить, то тебе не нужно!»
«Нет ничего такого, что я не хочу сказать тебе!» У Юйлань попыталась улыбнуться, но у нее покраснели глаза.
Хэ Лин крепко держал ее за руку, это был первый раз, когда он видел ее в таком уязвимом состоянии. С тех пор, как он узнал ее, она всегда выглядела проницательной и способной на все, никогда не проявляя слабости.
«У меня есть младший брат, У Сюй, который младше меня на пять лет!» У Юйлань моргнула глазами, пытаясь прогнать влагу: «Мой отец умер рано, поэтому мы росли с моей матерью, я была старше и девочкой. Моя мать всегда любила моего младшего брата, она всегда давала ему что-нибудь вкусное и лучшее первым!»
Она остановилась и ее глаза начали наполняться слезами: «Я никогда не жаловалась из-за этого, с детства я могу выполнять всю работу семьи. Никогда не позволяла ему пошевелить пальцем, потому что он единственный ребенок мужского пола в семье У, мать заботилась о нем, я могу это понять, но......»
У Юйлань не могла удержаться, слезы катились из ее глаз, одна за другой, так как она больше не могла остановиться.
Хэ Лин судорожно достал из рукава носовой платок и осторожно помог ей вытереть все слезы, его нос тоже был красным.
У Юйлань взяла платок, чтобы вытереть слезы и крепко держала руку Хэ Лина в своей руке, как будто она хотела иметь поддержку: «Он женился на жене, которая была очень решительна. В этом году у них родился большой толстый ребенок, вчера был один месяц празднования новорожденного ребенка, поэтому, несмотря ни на что, мне пришлось пойти к ним домой, чтобы увидеть его. Но с того момента, как я вошла в дом, моя мать и моя невестка говорили, что я стала богатой и не забочусь о своей семье. Покупая тележку, отправляя сына в школу, и не давая им никакого пособия!»
Чем больше она говорила, чем более эмоциональной она становилась, тем больше слез стекало с ее лица.
Хэ Лин схватили за одну из ее рук и смог только похлопать ее по плечу другой рукой, чтобы успокоить ее: «Невестка, ты все еще беременна, не волнуйся так сильно!»
Люди, которые беременны, склонны к эмоциональным взлетам и падениям, поэтому У Юйлань сделала несколько глубоких вдохов, попытаясь успокоиться.
«Ты и Ци Юэ были достаточно любезны, чтобы одолжить нам тележку с быками. Даже деньги на обучение Сяоху также были получены от вас нашей семьей, ни у чьей семьи нет много денег на обучение детей! Кроме того, я замужняя жена, как я могу иметь совесть, чтобы использовать деньги семьи моего мужа для того, чтобы отдавать их им?»
«Возможно, от того, что я беременна, ялегко стала нетерпеливой, поэтому я отвернуласьот матери, а она толкнула меня, поэтому я ударилась спиной об угол стола. Мне было так больно, что Линь Шэн вез меня домой на карете!»
Услышав все это, Хэ Лин молчал, не зная, как ее утешить. Цянь не была добра к нему, но она тоже не была его матерью. Он даже никогда не встречал свою собственную мать, поэтому он не мог понять, насколько болезненно она должна быть разочарована в своем сердце, когда с ней так обращалась ее мать.
«Лин......» У Юйлань подняла глаза, чтобы посмотреть на него с выражением неописуемой печали: «Когда Линь Шэн забрал меня, мать даже не вышла, чтобы взглянуть на меня... Мой брат, когда его жена обвиняла меня, даже не открыл рот, чтобы сказать слово за меня...».
Хэ Лин наблюдал за ее слезами и неосознанно последовал ее примеру. Он всегда думал, что иметь настоящих кровных родственников – это счастье! Например, семья старшего брата Линь Шэна, как братья и сестры Чжэн, или такие, как Сюй Хуа и его отец, но в этот момент он понял, что иногда чем ближе люди, тем больнее они могут сделать!
У Юйлань держала его за руку и долго плакала, как будто она выплескивала свои давно скрытые обиды. Хэ Лин держал ее и также молча проливал слезы.
Он не знал, сколько времени прошло, прежде чем она постепенно перестала плакать. После этого она выглядела немного уставшей. Хэ Лин дал ей таблетку противоабортивного средства, затем он помог ей лечь на кровать, накрыл ее одеялом и наблюдал, как она спит.
Когда он вошел в зал, все трое немного замолчали, Фан встала и спросила его: «Спит?»
Хэ Лин кивнул: «Да, спит!»
«Хорошо, что она спит!» сказал Линь Шэн, она мало спала прошлой ночью. Фан прикоснулась к его глазам: «Глупый ребенок, почему ты плакал, пока твои глаза тоже не опухли?»
«Когда я вижу, что невестка плачет, мне тоже хочется плакать!» Хэ Лин в смущении потирал глаза. Он не знал, как и почему он плакал вместе с ней.
«Не натирай их!» Ци Юэ подошел и отдернул его руку.
«У каждого свои идеи, но невестка сейчас находится в семье Линь и не имеет с ними большого контакта, поэтому, пожалуйста, расслабьтесь!» Ци Юэ утешительно сказал: «У невестки есть ребенок, поэтому она не должна слишком много думать об этом!»
Поскольку семья не была в хорошем настроении, они не задержались надолго, после нескольких коротких слов они ушли!
«Что? Все еще грустно за невестку?» Ци Юэ увидел, что его Фу Лан повесил голову и ничего не сказал, поэтому он протянул руку, чтобы коснуться его подбородка.
"Не совсем, это просто..." Он Лин поднял голову и посмотрел вдаль: «Я немного расстроен за нее!»
Сказав это, он, казалось, что-то вспомнил и повернул голову, чтобы посмотреть на Ци Юэ: «Ты предпочитаешь сына или дочь?»
Ци Юэ знал, почему он задал этот вопрос. Он сказал: «Пока Лин — это тот, кто родит детей для меня, мне будут нравится все они, и я никогда не буду равнодушен к ним!»
Хэ Лин был немного смущен тем, что он прочитал его мысли, но когда он услышал его ответ, он почувствовал тепло в своем сердце: «Ответ, который дает мне Сян Гун, всегда является ответом, который я хочу услышать!»
«Это означает, что наши сердца находятся в молчаливом взаимопонимании!» Ци Юэ подтянул его немного ближе, чтобы слегка поцеловать в верхнюю часть волос.
Хэ Лин отступил, оглядевшись, они все еще были снаружи, и он боялся, что кто-то их увидит!
Ци Юэ увидел, что он запаниковал и нашел это забавным, поэтому он сделал шаг, чтобы поцеловать его снова.
Хэ Лин был занят тем, что избегал его, отступая назад, пытаять отвлечь его: «Как выглядят отец и мать Сян Гуна?»
Ци Юэ внезапно перестал двигаться, улыбка на его лице также исчезла, его глаза были тяжелы от неизвестных мыслей.
Понимая, что он спросил о чем-то, чего не должен был, Хэ Лин был в растерянности. С тех пор, как они встретились, Ци Юэ никогда ничего не упоминал о своем прошлом. Зная, что у него могут быть трудности с этим, он никогда не задавал слишком много вопросов. Как он мог выпалить это просто так? Хэ Лин хотел протянуть руку к нему, но также побоялся это сделать, его выражение лица было действительно немного страшное.
Когда Ци Юэ проснулся от своих воспоминаний, он увидел человека перед собой, беспомощно смотрящего на него и желающего прикоснуться к нему, но не осмеливающегося сделать это, как ребенок, который сделал что-то не так. Он вздохнул с облегчением, а затем протянул руку, чтобы взять его на руки: «Мне жаль, что я тебя напугал!»
Почувствовав знакомое тепло, нервозность Хэ Лина ушла: «Нет, это я не должен спрашивать!»
«Нет ничего, о чем ты не должен спрашивать!» Ци Юэ обнял его, это был его Фу Лан, он имел право знать о нем что угодно. Это была его собственная вина: «Они оба умерли, когда мне было пять лет!»
Сердце Лина шокировало это, поэтому он почувствовал еще одну боль, его слезы внезапно потекли из глаз, его голос дрожал: «Мне жаль...».
«Почему ты должен извиняться?» Ци Юэ держал его лицо и помог ему вытереть слезы, его глаза уже опухли: «не плачь снова!»
«Я напомнил тебе о грустных вещах!»
Хэ Лин сдерживал слезы, чтобы не дать им упасть, но его глаза слезились и он выглядел еще более жалким!
Ци Юэ издал мягкий смех, слегка поцеловал его глаза, позволив его слезам испачкать его губы. Соленый вкус этого, заставил его чувствовать себя хорошо: «Воспоминание о моих родителях не грустное, они такие же, как и твои родители, для меня самые лучшие люди в мире!»
Хэ Лин энергично кивнул и добавил: «Сян Гун также лучший человек в мире!»
В этом мире, боюсь, он был единственным, кто чувствовал себя так!
«Мой Лин тоже!»
❁❁❁❁❁❁❁
"Остановитесь прямо тут!"
Чжэн Юй Фэн только что поднял подол своего пальто, чтобы сесть в карету, когда голос его сестры донесся сзади, он вздохнул и обернулся: «Для чего?»
Чжэн Юй Янь посмотрела на карету и спросила с хмурым видом: «Куда ты едешь?»
Ложь ей, очевидно, не сработала, поэтому Чжэн Юй Фэн сказал ей правду: «Деревня Гушуэй!»
«Разве ты не ездил туда два дня назад? В прошлый раз ты даже не добрался оттуда до ужина!» Чжэн Юй Янь была в ярости от упоминания об этом!
"Я......" Чжэн Юй Фэн не знал, что ей сказать: «Что-то случилось в прошлый раз, Лин Гуэр был ранен, я поехал к ним в гости!»
— Что?! Чжэн Юй Янь повысила голос: «Ты даже не сказал мне, что произошло такое событие!»
Чжэн Юй Фэн только почувствовал, что ее уши белеют от шока, он протянул руку, чтобы потереть ей уши, а затем объяснил, что произошло.
«Эта семья все еще осмеливается издеваться над Хэ Лином, посмотрим, не преподам ли я им урок!» Чжэн Юй Янь подняла юбку и собиралась сесть в ккарету.
«Моя добрая сестра, Ци Юэ сам уже преподал им урок!» Чжэн Юй Фэн поспешно остановил ее, он ехал туда с другой целью, поэтому лучше было не брать ее с собой!
Чжэн Юй Янь была невозмутима, она сказала: «Даже если мне не нужно преподать им урок, я все равно хочу поехать и увидеть Хэ Лина!»
«Это просто царапина, у него нет ничего серьезного, тебе не нужно ехать!» Чжэн Юй Фэн сказал: «Это нехорошо, что мы помешаем отдыху людей!»
«Как это будет мешать отдыху людей...». Чжэн Юй Янь посмотрела на него: «Тогда почему ты едешь?»
"Я......" Чжэн Юй Фэн потерял дар речи, он не мог сказать, что хочет увидеть кого-то другого!
— Брат! Чжэн Юй Янь внезапно скрестила руки и посмотрела на него подозрительным взглядом на лице: «Может быть, у тебя все еще есть мысли о Хэ Лине? Пытаешься разбить из пару?!»
«Ха-ха-ха», — Кан Юань не смог сдержать смеха.
Видите ли, он был не единственным, у кого были такие подозрения!
Чжэн Юй Фэн повернул голову, чтобы взглянуть на него. Только тогда он отвел глаза, он действительно почувствовал, что его мозг болит от неразрешимой задачи.
Почему они должны думали, что «из-за поиска красоты он стал иррациональным и забыл обо всем остальном»?
«Правильно ли я догадалась? Кан Юань твой помощник?» Видя взаимодействие между ними, Чжэн Юй Янь была еще более уверена в том, что она думает: «Брат, как ты можешь быть таким? Цигун Цзы и Хэ Лин идеально подходят друг другу, ты его не заслуживаешь!»
«Как я могу быть недостаточно хорош для него?» Чжэн Юй Фэн подсознательно парировал, но когда он увидел взгляд своей сестры, говорящий: «ты признаешься в этом», он поспешно объяснил: «Я не имел в виду это, мне не нравится Хэ Лин!»
«Как ты можешь не любить такого хорошего человека, как Хэ Лин?» Чжэн Юй Янь не отпустила свой гнев.
Чжэн Юй Фэн глубоко вздохнул и, наконец, понял: «Чжэн Юй Янь, ты дразнишь меня?»
Увидев его насквозь, Чжэн Юй Янь высунула язык и перестала дразнить его, попросив Чунь Сю помочь ей сесть в тележку: «Я все равно еду!»
Совершил ли он ошибку в своей прошлой жизни, имея такую сестру? Чжэн Юй Фэн закатил глаза и беспомощно последовал за ней в карету.
По дороге в деревню Гушуэй его настроение было неопределенным. Со своей сестрой рядом, как он мог найти предлог, чтобы пойти к Сюй Хуа!?
Эта неопределенность достигла своего пика, когда он увидел запертую дверь дома Ци Юэ.
«Они не собирались в город навестить нас, не так ли?»
Чжэн Юй Янь протянул руку, чтобы проверить новый замок, наполненный сожалением.
«Какое совпадение, как мы могли скучать друг по другу!»
«Не обязательно ехать в город, может быть, они пошли в гости к кому-то!» Чжэн Юй Фэн долго смотрел на дверь, а затем, не сдаваясь, повернул голову и сказал: «Я пойду в дом Линь Шэна, чтобы проверить!»
Он постучал в дверь дома Линь Шэна, когда Линь Шэн увидел его, он был явно ошеломлен: «Чжэн Гун Цзы? Что привело тебя сюда?»
Они встречались только один раз и не очень хорошо знали друг друга, поэтому было действительно неуместно приходить в его дом так опрометчиво. Чжэн Юй Фэн протянул ему руку: «Мне жаль, что я беспокою Большого Брата Линь Шэна!»
«Нет, нет, нет, не о чем сожалеть, я надеюсь, что Чжэн Гун Цзы в порядке!» Линь Шэн последовал за ним, приветствуя его рукой: «Войдите и сядьте!»
«Ничего страшного, спасибо за твою доброту!» Чжэн Юй Фэн махнул рукой и отказался: «Я здесь, чтобы посетить Цигун Цзы, но я не думаю, что он дома, он поехал в город?»
— О, брат Ци! Линь Шэн внезапно понял: «Он пошел в дом Сюй Хуа с Лин Гээром. Он повредил руку в прошлый раз, поэтому они пошли к нему в гости!»
— Пошли в дом Хуа Гээра? Глаза Чжэн Юй Фэна загорелись, это было именно то, что он хотел!
«Да, ненадолго, но я думаю, что он вернется через некоторое время!»
Сюй Хуа повредил руку в прошлый раз, чтобы спасти Хэ Лина, поэтому он тоже беспокоился об этом. Сегодня, после ужина, он отправился туда в сопровождении Ци Юэ!
Чжэн Юй Фэн не задержался и сказал: «Спасибо, Большой брат Линь Шэн за то, что сказал мне, тогда я пойду прямо к нему!»
«Не нужно говорить «спасибо» за такой маленький вопрос!» Линь Шэн махнул рукой и засмеялся.
Чжэн Юй Фэн повернул голову и ушел с сердцем, прыгающим от радости. Он не пришел за ним намеренно, но он искал Ци Юэ! (Чжэн Юй Фэн был очень счастлив, потому что он получил повод увидеть Сюй Хуа, используя причину, чтобы искать Ци Юэ и Хэ Лина)
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Глава 46: 情思 (Привязанность/Любовь)
________________________________________
Хэ Лин помог Сюй Хуа повторно нанести лекарство и взял новую тонкую ткань, чтобы аккуратно обернуть его руку. Беспокойство в его сердце наконец уменьшилось: «Мой Сян Гун сказал, что эта мазь не оставит шрама, если ты нанесешь ее еще несколько раз!»
Сюй Хуа отвел руку, прикоснулся к аккуратно завернутой ткани, сказав: «Это всего лишь небольшая рана, но ты все еще беспокоишься об этом!»
«Как это может быть маленькая рана, столько крови было пролито в тот день?!» Хэ Лин посмотрел на него неодобрительно. Он был напуган до смерти, увидев эту рану в то время, но Сюй Хуа все равно относился к этому так легкомысленно: «Ты должен правильно применять лекарство!»
«Хорошо, я знаю!» Редко кто-то, кроме отца, беспокоился о нем таким образом, Сюй Хуа чувствовал тепло в своем сердце.
Зная, что если этот человек пообещает, он сделает это, сердце Хэ Лина также чувствовало себя спокойнее.
Ци Юэ также осмотрел отца Сюя, чтобы посмотреть на его физическое состояние: «Ты почти выздоровел. Дядя Сюй, лекарство, которое я дал, пожалуйста, продолжайте принимать в соответствии с дозировкой. В течение короткого времени вы выздоровеете окончательно!»
— Спасибо, доктор Ци!
Тело отца Сюя действительно становилось все сильнее и сильнее в последнее время, и все это благодаря Ци Юэ и Хэ Лину.
Ци Юэ оглянулся на Хэ Лина, который сидел с Сюй Хуа, затем улыбнулся: «Хуа Гээр спас моего Фу Лана на этот раз, это я должен сказать спасибо!»
Отец Сюй уже ответил: «Не надо благодарить, доктор Ци, мы не можем тебе этого позволить!»
Ци Юэ больше ничего не сказал!
«Этот скромный — Чжэн Юй Фэн здесь, чтобы побеспокоить тебя!»
Внезапный голос из-за пределов двора заставил Ци Юэ поднять брови, он был действительно удивлен! При этом он заметил, что выражение лица отца Сюй стало очень внимательным, кажется, что этот парень был разоблачен!
Поскольку они знали друг друга, Хэ Лин сопровождал Сюй Хуа, чтобы поприветствовать их. Чжэн Юй Фэн и Чжэн Юй Янь оба стояли за дверью, когда они увидели их. Гости выглядели счастливыми.
"Хуа Геер!"
"Хэ Лин!"
Одновременно звучали два голоса, но они называли разных людей. Чжэн Юй Янь быстро повернула голову и посмотрела на брата!
Чжэн Юй Фэн не заметил ее взгляда, он открыл дверь и вошел. Подошел к Сюй Хуа и посмотрел вниз на его перевязанную руку: «Твоя рана лучше?»
Беспокойство в его глазах было настолько сильным, что Сюй Хуа замер на мгновение, прежде чем медленно кивнуть: «Да, все в порядке».
«Это хорошо, это хорошо... О, верно!» Чжэн Юй Фэн внезапно несколько раз отвернулся, прежде чем вынуть из рукава маленькую коробочку и передать ее: «Я купил это в городе, там написано, что это не оставит шрамов на ране!»
Сюй Хуа снова был ошеломлен, он посмотрел на коробку, а затем на человека с нетерпеливыми глазами и нерешительно сказал: «Ци Юэ уже дал мне лекарство, спасибо Чжэн Гун Цзы за ваше доброе намерение!»
«О, это так?!» Чжэн Юй Фэн опустил руку, немного растерявшись, но затем он улыбнулся и сказал, как будто ему все равно: «Это хорошо. Лекарство Цигун Цзы должно быть хорошим!»
Сюй Хуа тоже улыбнулся ему, но в глубине души он почувствовал, что этот человек странный.О не очень хорошо знали друг друга, почему он купил для него лекарство?
Чжэн Юй Янь, которая последовала за ними, стала свидетелем всего этого. Она сузила глаза и догадалась. Что бы он ни говорил о приезде в гости к Хэ Лину, этот человек явно был влюблен
Хэ Лин наклонил голову, чувствуя себя странно, но он не могпонять, что было странным во всей этой ситуации!
Ци Юэ стоял перед дверью со сложенными руками, глядя на отца Сюя, у которого был сложный взгляд на лице. Поэтому он сказал мягким голосом: «Разве дядя Сюй не хочет найти хорошего мужа для Хуа Гээр?»
Отец Сюй, испугавшись, оглянулся на него и встретился с улыбающимися глазами. Его сердце все поняло.Затем он повернулся назад и вздохнул: «Наша семья Хуа Гээр недостаточно хороша для такого знатного человека!»
Это было то, о чем он беспокоился! Ци Юэ улыбнулся, глядя на Сюй Хуа, который все еще был перед ним и не знал, что сказать.
«Хэ Лин! Сюй Хуа! Я только узнала сегодня, что произошло на днях. Я с облегчением вижу, что вы все в безопасности!» Чжэн Юй Янь никогда не видела своего брата таким глупым, поэтому она не выдержала этой неловкой атмосферы и произнесла эту речь, пожав им обоим руки одновременно.
«Я в порядке, это Хуа Гээр пострадал больше!» Хэ Лин пожал ей руку в ответ, его маленькая рана на шее почти зажила.
Сюй Хуа не был так хорошо знаком с ней, как Хэ Лин, поэтому он не знал, как реагировать. Он просто улыбнулся и позволил ей взять его за руку.
Чжэн Юй Янь взяла руку Сюй Хуа, сказав: «В прошлый раз, когда я пошла в горы, я подумала, что Сюй Хуа Гэ Гэ потрясающий. Но на этот раз он действительно был очень храбрым, даже лучше, чем мой брат!»
Чжэн Юй Фэн, который смотрел на ее руку, услышал эти слова и посмотрел вверх, чтобы взглянуть на ее лицо. Он увидел, как она провокационно поднимает на него взгляд, мгновенно сожалея в своем сердце, что он был слишком неосторожен в проявлении своих чувств сейчас!
«Это было не так смело, как вы говорите!» Сюй Хуа было немного неудобно, когда его держали за руку.
«Нет, ты великий, как я говорю, совсем не такой, как мой брат! Если бы это был он, он бы не осмелился взяться за нож!» Слова были адресованы Сюй Хуа, но глаза Чжэн Юй Янь смотрели на ее собственного брата с некоторым удовлетворением в себе.
Чжэн Юй Фэн был просто в ярости от нее. Как она смеет унижать его перед Сюй Хуа!
«Ты уверен, что хочешь продолжать стоять здесь и говорить?» Насмотревшись драмы, с улыбкой спросил Ци Юэ.
Чжэн Юй Фэн вошел и смотрел двор и дом, все было в полуразрушенном состоянии. Он мог видеть, как тяжело жили эти люди и его сердце болело от осознания этого.
Чжэн Юй Янь увидела его выражение лица и вздохнула. Ее брат влюбился в него, верно? Он встретил так много красивых людей, но теперь он полюбил непривлекательного парня. А самое главное, что тот человек явно еще не имел к нему никакого интереса!
Бровь Сюй Хуа нахмурилась, когда этот джентльмен смотрел на него, может быть, этот человек жалел его? Он не чувствовал себя хорошо, когда думал об этом. Хотя его семья была бедной, ему не нужна была жалость, особенно от такого молодого мастера, который не знал тягот мира!
Ци Юэ сделал глоток из своей чаши с водой с интересном в глазах, он хотел увидеть, насколько глупым может быть этот молодой мастер Чжэн!
Чжэн Юэ Фэн естественно не преминул это заметить. Он также понял, что Сюй Хуа неправильно понял смысл его слов и сразу запаниковал.
— Чжэн Гунцзы, что с тобой не так? Хэ Лин, который все еще не понимал ситуации, увидел, что он терзается чем-то и неуравновешен, поэтому он попросил его из доброты.
«А? Нет... Это ничего!» Чжэн Юй Фэн поспешно покачал головой, но его глаза продолжали смотреть на Сюй Хуа.
Ци Юэ схватил растерянного Фу Лана и прошептал ему на ухо: «Не волнуйся, он просто глуп!»
«Сян Гун, как ты можешь так говорить о ком-то другом!» Хэ Лин нахмурился и оттолкнул его.
Ци Юэ рассмеялся, но ничего не сказал. Идиот и непросвещенный (не понимающий вещи должным образом) болван - эти два человека вместе действительно интересны!
«Сюй Хуа, если после этого ты будешь свободен, ты можешь поехать в город, чтобы погулять со мной. Я покажу вам все вокруг!» В конце концов, она больше не могла видеть глупость своего брата, поэтому Чжэн Юй Янь снова инициировала разговор.
«Моему отцу плохо, я должен заботиться о нем все время, я боюсь, что не смогу уехать так далеко!» Семья его не была зажиточной с самого детства, поэтому им приходилось много работать, чтобы свести концы с концами. Даже если им нужно было что-то купить или продать, они должны были попросить людей, которых они знали в деревне, помочь им. Сюй Хуа на самом деле никогда не был в городе.
«Ты можешь взять с собой дядю Сюя. Ему, нкаверное, немного скучно все время оставаться дома!» поспешно продолжил Чжэн Юй Фэн. Если бы он часто ездил в город, то у него было бы больше шансов встретиться с ним!
Сюй ответил: «Здоровье отца, я боюсь, что он не сможет путешествовать так далеко!»
Когда дело дошло до темы здоровья, Чжэн Юй Фэн не мог сказать ничего осмысленного, поэтому он обратил свое внимание на Ци Юэ. Этот человек врач, он лучше знает, может он ездить в город или нет!
Глаза Ци Юэ были опущены, когда он пил свою воду, игнорируя глаза вопрошающего, так как он не мог позволить ему так легко идти к своей цели!
«Сян Гун, может ли дядя Сюй поехать в город? Я тоже хочу взять Хуа Гээр в город на прогулку!» Хэ Лин не думал об этом так много. Он думал, что если бы они все могли поехать вместе, это было бы очень весело!
Ци Юэ вздохнул, понимая, что молодого мастера можно игнорировать, но его собственного Фу Лана нельзя! Он положил свою чашу и улыбнулся: «Ничего страшного, если мы все поедем в город. Я езжу с Лином довольно часто, вы можете присоединиться когда-нибудь, карета у нас тоже удобная. Дядя Сюй не будет иметь никаких проблем в поездке!»
«Теперь беспокоиться не о чем!» Чжэн Юй Фэн смотрел на Сюй Хуа с большим интересом!
Когда отец Сюй наблюдал за их разговором, его сердце стало еще более беспокойным. Просто эта семья была настолько богата, что не было никакой гарантии, что старейшины его семьи не будут возмущаться тем фактом, что они бедны. Более того, сын богатого человека повидал много в мире, как долго он может сохранять свою привязанность к его сыну?
Они долго беседовали в доме Сюй Хуа и хорошо провели время вместе. Отец Сюй хотел оставить их на ужин, но они отказались. Рука Сюй Хуа все еще была повреждена, а брату и сестре Чжэн также пришлось спешить обратно в город.
Когда они вышли из двери, Кан Юань и Чунь Сю ждали их в телеге. Они вообще не собирались идти в дом Ци Юэ и возвращались в город прямо отсюда.
«В сердце Чжэн Гун Цзы уже есть ответ?!» Ци Юэ спросил, прежде чем сесть в машину.
Вопрос был бессвязным, но Чжэн Юй Фэн понял, о чем он говорит, выпрямил лицо и сказал: «Уже».
Ци Юэ больше ничего не сказал, но он кивнул: «Ехайте осторожно, я вас не провожу!»
Когда карета семьи Чжэн скрылась из виду, Хэ Лин в растерянности посмотрел на своего мужа: «О чем вы, ребята, говорили?»
Ци Юэ улыбнулся и наклонился ближе, чтобы прошептать ему на ухо несколько слов, его глаза расширились: «Он, он испытывает чувства к Хуа Гээр...».
В трясущейся карете Чжэн Юй Янь прижала руки к груди, не мигая глядя на брата.
Пот на теле Чжэн Юй Фэна пропитывал его одежду, когда она смотрела на него, поэтому он поднял обе руки и сказал: «Если у тебя есть что спросить, спроси об этом, но не смотри больше так!»
Чжэн Юй Янь ждала его слов: «Когда ты влюбился в него?»
«Я думаю, что это было в то время, когда мы отправились в горы!» Когда он внезапно оказался так близок, мое сердце вышло из-под контроля.
— Что? Чжэн Юй Янь подняла руку и указала на него: «В тот раз? Разве это был не первый раз, когда мы встретились с ним? И тебя уже опутали чары любви!»
Чжэн Юй Фэн не знал, что сказать. Полюбив кого-то так внезапно, его сердце, поначалу, тоже удивилось.
« Брат, ты уверен, что он тебе нравится? Чжэн Юй Янь опустила руку и приблизилась к нему: «Дело не только в том, что ты чувствуешь страсть?»
На этот раз Чжэн Юй Фэн крепко покачал головой. Он поднял руку к сердцу: «Сначала я не был так уверен, я даже не был уверен, нравится ли он мне. Но в прошлый раз, когда я увидел, что ему больно, я был так убит горем, как будто я порезал себя! Но его это совершенно не волновало, он говорил, что с ним все в порядке. Он такой сильный, как будто ничто не может победить его!»
Это был первый раз, когда Чжэн Юй Янь видела такое выражение лица своего брата. Взгляд на его лице был полон душевной боли, но его глаза были настолько нежными, что ей хотелось утонуть в них.
«Именно тогда я понял слова Ци Юэ!» Чжэн Юй Фэн поднял глаза на нее: «Я захотел держаться за него, держаться за все в нем!»
В этот момент, в его глазах мелькали такие же эмоции, как у Ци Юэ. который смотрел на Хэ Лина. Она не могла не быть тронутой.
«Но Хуа Гээр вообще не понимает моих чувств!» Чжэн Юй Фэн внезапно сдулся, прислонившись к стене кареты: «Очевидно, вы все это заметили!»
Чжэн Юй Янь закатила глаза, как она могла сравнивать его с Ци Юэ? Все это должно быть иллюзией!
«Разве я недостаточно очевиден?» Чжэн Юй Фэн держал подбородок руками, «оставаясь озадаченным после того, как сто раз обдумал это».
" Нет!" Чжэн Юй Янь покачала головой: «Может быть, это потому, что он вообще не рассматривает тебя в своем сердце!»
Ее слова поразили болезненную точку в Чжэн Юй Фэне. Это был факт, который он всегда неохотно признавал, но он ничего не мог с этим поделать.
Чжэн Юй Янь протянула руку и похлопала его по плечу в сочувствии: «Для Сюй Хуа, ты просто избалованный молодой мастер. Такой как ты - не тот человек, которого он хочет!»
Чжэн Юй Фэн отмахнулся от нее, его сердце было еще более расстроено. Теперь ему придется искать всевозможные причины и оправдания, чтобы увидеть объект своей страсти.
Чжэн Юй Янь покачала головой и больше не беспокоила его. Раньше она думала, что ее брат довольно умный, но теперь он казался безнадежным и неизлечимым глупцом!
Назад в деревню Глава 47
Глава 47 : 知道 (Знание)
________________________________________
Хэ Гуй вошел в дом с большим энтузиазмом, полный радости. Когда он вошел в зал, он увидел, что кроме его родителей, там также был Хэ Чжэнь, его настроение немного изменилось». Младший брат тоже здесь?»
«Старший брат так счастлив, случилось ли с тобой что-то хорошее?» Хэ Чжэнь вытер слезы с лица и спросил его, делая вид, что ничего не случилось. В эти дни он каждый день плачет и умоляет отца о прощении, но родитель всегда молчит. Если его будут держать дома, как он сможет найти Чжэн Гун Цзы? Если у него закончатся лекарства через месяц, все будет кончено.
«Ничего, я просто только что услышал несколько хороших шуток!» Хэ Гуй нашел случайное оправдание, чтобы оттолкнуть его, непреднамеренно взглянув на отца.
Когда Хэ Тянь встретился с его глазами, его сердце поняло что произошло, и он нетерпеливо махнул рукой на Хэ Чжэня: «Не беспокой меня больше в эти дни, возвращайся в свой собственную комнату и оставайся там».
Поскольку он уже выгнал его, у Хэ Чжэня не было выбора, кроме как выйти с красными глазами.
Хэ Гуй наблюдал, как он выходит, а затем последовал за ним к двери, чтобы убедиться, что он вернулся в свою комнату. Потом он обернулся и радостно сказал: «Отец, мать, дело сделано!»
— Правда? Хэ Тянь взволнованно встал и неловко сказал: «Ты уверен, что все сделано, и нет ошибок?»
«Я уверен, сделано!» Хэ Гуй достал из кармана сообщение и протянул его ему. «Это письмо, которое я попросил сваху передать ему После этого он вернул послание, что означает, что дата свадьбы назначена. Они приедут, чтобы забрать его через десять дней».
Хэ Тянь взял письмо и посмотрел на него, но ничего не мог разглядеть. Он не умел читать, поэтому спросил: «А как насчет обручального дара? Сколько это будет?»
Хэ Гуй тоже не умел читать, но сваха передала ему все детали, которые он просил: «Двадцать таэлей серебра».
« Только двадцать таэлей?» Цянь ощетинилась с недовольством: «Когда Ци Юэ женился на Хэ Лине, он даже дал нам пятьдесят таэлей!»
«Мама, сумма не маленькая, к тому же это наличные. Мастер Ма еще подарил две коробки шелковой одежды и коробку серебряных украшений!» Затем Хэ Гуй понизил голос и сказал: «Брат женится только как наложница, это удача, нам даже не нужно платить приданое».
Когда она услышала, что шелковая одежда и украшения также будут предоставлены, лицо Цянь преобразилось. Она думала, что он также сможет дать семье серебро в будущем и ее прежнее недовольство исчезло в один миг!
Хэ Тянь также подумал, что было бы неплохо избавиться от этого возмутителя спокойствия и дать семье немного серебра. Это было то же самое, что убить двух зайцев одним выстрелом.
«Давайте будем осторожны в эти дни, не дайте Чжэню знать об этом. Мы выдадим его замуж, как только наступит тот день».
«Отец, не волнуйся, мы будем держать рот на замке!» Даже если бы отец ничего не сказал, Хэ Гуй все равно сохранил бы секрет. Ведь если бы брат узнал об этом, он определенно устроил бы беспорядок.
Хэ Чжэнь стоял за дверью, его рука плотно прикрывала рот, а его глаза были широко раскрыты от полного неверия. Они на самом деле собирались выдать его замуж, как наложницу! Мастеру Ма? Разве это не был хозяин деревни Шанчжуан? Старик почти 60 лет!
Если он будет женат таким образом, какое счастье он будет иметь в своей жизни?
Его муж был бы джентльменом, как Ци Юэ или Чжэн Юй Фэн, а не каким-то стариком с одной ногой в гробу!
От гнева его глаза были окровавлены. Даже несмотря на это, он не осмеливался позволить себе издать звук, потому что, если бы его родители и старший брат услышали его, они бы заперли его до дня свадьбы!
Хэ Чжэнь посмотрел на пустой двор и прислушался к звуку голосов в зале. Со вспышкой раздражения в глазах быстро пересек двор, открыл дверь и вышел.
Как он мог просто позволить им выдать его замуж. Даже если им дали серебро, почему они не подумали о его чувствах? Все в семье теперь видели в нем обузу и пытались избавиться от него. Он не позволит им добиться своего, он будет жить лучше, чем все они! Пусть ему все завидуют!
Увидев знакомый кирпичный дом, Хэ Чжэнь ускорил свой темп и набросился на дверь, энергично стуча по ней. Даже если это вредило его рукам, ему было все равно, он просто умолял человека внутри быстро открыть дверь для него!
Перед ним открылась дверь и он увидел человека, которого так обожал, слезы катились из глаз Хэ Чжэня: «Старший брат Ци...».
Вопреки своему ожиданию, как он увидел человека, стоящего за дверью, Ци Юэ нахмурился. Звук стука в дверь был настолько громким, что он подумал, что у семьи Линь Шэна снова что-то случилось. Если бы он знал, что это Хэ Чжэнь, он бы проигнорировал это: «Хэ Чжэнь, мы не знаем друг друга так хорошо, поэтому тебе лучше называть меня по имени!»
«Старший брат Ци, помоги мне, пожалуйста, помоги мне!» Хэ Чжэнь протянул руку, чтобы потянуть за его рукав, но Ци Юэ увернулся от него. Он не стал настаивать, отвел руку с содроганием, неудержимо рыдая.
«Если ты подошел к моей двери, чтобы рассказать мне очередную ложь, мне жаль, что я не могу тебя развлечь!» Ци Юэ поднял руку, чтобы закрыть дверь, он не был в настроении смотреть, как он плачет здесь!
" Нет!" Хэ Чжэнь приложил руку к двери с умоляющим лицом: «Я умоляю тебя, Большой брат Ци, мой отец и мать...... мои отец и мать, они хотят выдать меня замуж за старого помещика, чтобы я был его маленькой женой!»
Ци Юэ услышал его слова и фыркнул: «Разве это не здорово? Как и хотел, ты наконец-то выйдешь замуж за богатую семью!»
«Но ему почти шестьдесят лет!» Он старше отца, как он мог быть его мужем: «Старший брат Ци, мне еще нет и шестнадцати, если я выйду за него замуж, вся моя жизнь закончится!»
Ци Юэ положил руку за спину и поднял брови: «Что ты хочешь от меня?»
«Старший брат Ци, ты...». Хэ Чжэнь посмотрел на него слезящимися глазами, прикусила губы и зарыдал: «Ты можешь взять меня замуж, как маленькую жену? Я буду хорошим и послушным, я никогда не буду конкурировать со своим двоюродным братом, ни за что. Я буду уважать его и хорошо служить тебе, ты, пожалуйста, прими меня!»
Лицо Ци Юэ опустилось и холодная ухмылка промелькнула в его темных глазах: «Твоя способность разговаривать с самим собой становится все лучше и лучше, на ком ты собираешься жениться и где ты собираешься жить, разве это мое дело?»
Хэ Чжэнь заплакал еще сильнее, слезы потекли вниз, как будто он вот-вот потеряет дыхание: «Это огненная яма, Старший брат Ци, ты собираешься стоять в стороне и смотреть, как меня толкают в нее?»
«— Огненная яма?» Холодная улыбка появилась на губах Ци Юэ, и его глаза стали еще холоднее: «Разве это не то, что вы устроили для Лина? Теперь, когда у моего Лина есть я, чтобы охранять его, эту яму огня, должен получить другой человек, не так ли?»
«Ци, старший брат Ци...», — тело Хэ Чжэня тряслось, как будто он вернулся в тот день, когда он и Хэ Лин поженились.
Когда он увидел его реакцию, Ци Юэ внезапно снова мягко улыбнулся, как он всегда делал, как джентльмен, кивнул ему и сказал: «Хэ Чжень из семьи Хэ, я не пойду на ваш свадебный банкет, поэтому желаю вам обоим состариться вместе. "
Дверь захлопнулась перед ним, ноги Хэ Чжэня упали на землю, как будто он был истощен. Только тогда он понял, что даже если однажды умрет на глазах у Ци Юэ, он никогда не посмотрит на него!
Он оглянулся в недоумении, не зная, что ему делать. Просто вернуться и ждать, что через десять дней его отдадут в дом помещика, чтобы стать наложницей? Нет! Нет! Он не мог просто сдаться! Если Ци Юэ не желает иметь с ним дело, то есть еще Чжэн Юй Фэн - тот человек, который не был таким хладнокровным и бессердечным, как Ци Юэ!
Хэ Чжэнь использовал рукав, чтобы вытереть слезы на лице, медленно встал с земли, в последний раз взглянул на закрытую дверь и отвернул голову. Только одна дверь полностью отделила его жизнь от жизни Хэ Лина.
Он не желал себе старого мужа и не сдавался просто так!
❃❃❃✿✿✿✿
Чжэн держала миску лапши, она неохотно подняла руку, чтобы постучать в дверь комнаты Хэ Чжэня. Ей приходилось кормить этого нахлебника каждый день. Более того, ей приходилось готовить ему еду. Если бы не план женить его через десять дней, она не была бы счастлива служить ему!
Выхода нет, никто другой в семье не может выполнять эту работу, кроме нее, не говоря уже о родителях. Ее старший брат теперь сумасшедший и заперт в бывшей комнате Хэ Лина, ее старшая невестка должна заботиться о нем и детях каждый день. А Хэ Гуй, как второй брат, также испытывает неудобства, поэтому ей, как второй невестке, приходится много работать.
Постучав несколько раз, Чжэн закатила глаза, зная, что у него, вероятно, еще одна истерика, она повысила голос и сказала: «Чжэнь Гээр, я пришла, чтобы принести тебе обед, я захожу!»
Сказав это, не дожидаясь ответа изнутри, она толкнула дверь и вошла: «Я говорю, не сердись, подожди несколько дней, пока гнев родителей не утихнет, тогда ты сможешь...».
Подняв глаза, она заметила, что в комнате никого нет. Ее сердце забилось, поэтому она положила миску, которую держала, чтобы заглянуть под шкаф и кровать, чтобы убедиться, что человек исчез. Затем она запаниковала и выбежала.
Хэ Тянь и другие ели за столом в зале, когда они увидели, что она в панике врывается к ним, они нахмурились.
Хэ Гуй отложил палочки для еды и спросил: «Тебя преследовал призрак, что ты бежала так быстро?»
«Ах, случилось что-то плохое!» Чжэн не была в настроении спорить с ним: «Чжэнь Гээр исчез!»
— Что?! Хэ Гуй сразу же встал и повысил голос.
— Ты это сама видела? Хэ Тянь также отложил свои палочки для еды, больше не в настроении есть.
«Конечно, я искала его!» Сердце Чжэн было встревожено, если этот человек исчезнет, то кто женится через десять дней: «Я даже искала под кроватью!»
Лицо Хэ Тяня было угрюмым, когда он встал и вышел из зала, пройдя прямо в комнату Хэ Чжэня, которая была пуста. Он стоял там, а его лицо становилось уродливым от гнева.
«Глава семьи, наш Чжэнь не убежал из дома, не так ли?» Сердце Цянь было наполнено тревогой и гневом. Все было хорошо, как он мог внезапно исчезнуть?
Хэ Гуй внимательно оглядел комнату и сказал: «Отец, ни его одежда, ни что-либо еще не пропало!»
Хэ Тянь не ответил. Если вещи не пропали, то он не планировал убегать из дома, но это был внезапный уход.
"Отец......" Хэ Гуй посмотрел на его лицо и сказал: «Возможно ли, что то, что мы сказали прошлым утром, было услышано им? Он не желает этого, поэтому...... "
Сердце Хэ Тяня тоже так думало: «Брак имеет значение, но как он осмелился ослушаться воли родителей?
«Отец, ты успокойся! Вопрос в том, где мы его сейчас найдем?» Хэ Гуй знал, что если его младший брат узнает об этом, то наступит хаос. Его характер не позволит ему жениться в качестве наложницы на старике, которому было больше полувека!
«Глава семьи, как ты думаешь, он пойдет к Ци Юэ?» Цянь все еще знала несколько вещей о своем сыне. Зная такого рода новости, он, безусловно, пошел бы прямо туда умолять его, даже если Ци Юэ его совсем не любит!
Хэ Тянь думал, что это возможно. Их семья теперь во врагах той стороны, поэтому для Ци Юэ будет странно обращать на него внимание!
«Почему бы нам сначала не осмотреть деревню?» Хэ Гуй, очевидно, имел такое же мнение. На самом деле он подозревал, что Хэ Чжэня сейчас нет в деревне, ведь кроме Ци Юэ, он все еще может думать о ком-то другом!
«Давайте сначала спросим, видел ли его кто-нибудь в деревне!» Хэ Тянь вздохнул, думая, что ему не повезло в течение 8 жизней иметь такого хлопотного сына!
Назад в деревню Глава 48
Глава 48: 郑府 (Особняк Чжэна)
________________________________________
«Молодой мастер, кто-то снаружи просит аудиенцию!»
Чжэн Юй Фэн сидел у пруда, бросая приманку и еду в воду, заставляя группу красивых красных карпов сжиматься вместе и карабкаться за ней. Мальчик-слуга стоял возле входа и поклонился, чтобы доложить о посетителе.
— Кто это? Он даже не оглядывался назад, закручивая еще какую-то приманку и бросая ее. Он не был в лучшем настроении в последние дни.О хотел посетить Сюй Хуа в деревне Гушуй, но не смог найти никакого хорошего оправдания!
«Это человек, которого я не знаю!» Мальчик снова поклонился.
— Человек, которого ты не знаешь? Кан Юань увидел, что его молодой хозяин выглядит болезненно, поэтому он ответил за него: «Каждый день сюда приходят девушки и парни, чтобы приблизиться к молодому мастеру, поэтому просто отправьте их, как обычно».
«Я сначала так думал, но...». Мальчик нерешительно сказал: «Этот юноша настоял на том, чтобы передать сообщение, он сказал, что он из деревни Гушуэй. Разве молодой мастер не ездил туда много в последнее время, так что этот маленький......»
Когда он услышал слова «Деревня Гушуэй», Чжэн Юй Фэн был заинтригован, он откинул голову назад и спросил: «Является ли внешний вид этого Гера экстраординарным?»
Мальчик покачал головой: «Просто обычный, довольно симпатичный!»
Во всей деревне Гушуэй было только два парня, которых знал Чжэн Юй Фэн. Если это не Хэ Лин, то может ли это быть Сюй Хуа? Думая об этой возможности, он тут же встал, положил блюдо с приманкой в руку Кан Юаня и ушел в замешательстве!
В прошлый раз в доме Сюй Хуа они убедили его приехать в город в гости, вдруг он действительно приехал сюда!
Он не сказал, где находится дом семьи Чжэн, поэтому он, должно быть, долго спрашивал людей вокруг, верно? Если бы он знал, что он придет, он должен был бы сказать ему быть осторожным. Нет, нет, он должен был послать кого-то, чтобы привезти его!
Чжэн Юй Фэн с волнением подошел к двери особняка Чжэн, но когда он увидел, кто там ждет, его лицо осунулось: «Что ты здесь делаешь?»
"Чжэн Гунцзы!" При виде его голос Хэ Чжэня задрожал.
Повозка с волами семьи Чжао обычно отправлялась рано утром, чтобы приехать в город, и они уже уехали к тому времени, когда он покинул дом Ци Юэ. Он пришел сюда на своих двух ногах. Он шел весь день и было уже близко время ужина!
Он так устал, у него болели ноги, но он не осмеливался медлить. Когда он прибыл в город, он сразу же спросил о местонахождении дома Чжэна. Только потому, что семья Чжэн была знаменита в городе, он смог его найти!
«Остановись, не плачь!» Увидев, что он вот-вот прольет слезы, Чжэн Юй Фэн поспешно сказал: «Если другие увидят тебя, они подумают, что я, этот великолепный молодой хозяин семьи Чжэн, издеваюсь над тобой!»
«Не буду плакать, я не буду плакать!» Хэ Чжэнь поспешно поднял руку, чтобы вытереть слезы, которые еще не упали с его глаз: «Чжэн Гун Цзы, ты единственный, кто может помочь мне сейчас!»
«Как вы сказали, у вас есть ваша семья, ваши родители и братья, мне не нужно помогать вам!» Голова Чжэн Юй Фэна болела, если бы он знал, что этот человек был тем, кто пришел, он бы не вышел к нему!
Услышав, как он упоминает о его семье, Хэ Чжэнь был еще более расстроен. Слезы, которые он только что вытер, снова наполнили его глаза: «Чжэн Гун Цзы, ты не знаешь, что мой отец, мать и брат толкают меня в яму огня!»
Чжэн Юй Фэн холодно рассмеялся в сердце, эта бесстыдная семья наконец-то начинает внутренние разборки!
«Они хотят выдать меня замуж за домовладельца, которому почти шестьдесят лет в качестве наложницы!» Слезы Хэ Чжэня не могли удержаться в глазах: «Чжэн Гун Цзы, ради денег они даже не заботятся о моем счастье!»
«О, ты женишься, тогда поздравляю!» Чжэн Юй Фэн улыбнулся и почтительно протянул ему руку.
«— Чжэн Гун Цзы?» Хэ Чжэнь не мог в это поверить, он на самом деле сказал это, разве он не понимает? Его собирались выдать замуж, как маленькую жену, за старика!
«Тебе было очень трудно прийти сюда, чтобы сообщить мне эту новость, но, к сожалению, я не думаю, что у меня будет время посетить твой свадебный банкет!» Чжэн Юй Фэн снял свой веер с талии и открыл его, медленно размахивая перед собой.
Увидев, что человек обернулся и вот-вот вернется в дом, Хэ Чжэнь был в отчаянии. Он подпрыгнул к нему и обнял его ногу, воскликнув: «Чжэн Гунцзы, пожалуйста, спаси меня, только ты можешь спасти меня!»
«Я спросил, есть ли у тебя стыд?» Чжэн Юй Фэн был неподготовлен для такого действия. Его обнимали за ногу, но он не мог ничего сделать, чтобы оттолкнуть его, и он был очень раздражен!
"Молодой мастер!" Кан Юань только увидел, что его молодой хозяин застрял в неловком положении, поэтому он бросился и схватил его за руку, пытаясь оттащить его, одновременно призывая ошеломленного сторожа: «Поторопитесь, подойдите и помогите!»
Оба слуги были мальчиками, они взяли Хэ Чженя за руки и оттащили, не смея отпускать его, чтобы он не бросился снова.
Чжэн Юй Фэн погладил подол своей рубашки, которая была смята его хваткой, полный раздражения: «Твоя семья хочет, чтобы ты женился на ком-то, это дело твоей семьи, какой смысл приставать ко мне?»
«Чжэн Гун Цзы, выйди за меня замуж! Пока ты готов жениться на мне, я буду делать все, что ты хочешь!» Хэ Чжэнь был пойман, чтобы он больше не мог набрасываться на него, он мог только умолять его, плача!
«Ха, я действительно никогда не видел более бесстыдного человека, чем ты!» Чжэн Юй Фэн посмеялся над ним, этот человек был действительно бесстыден до определенной степени: «Мне очень жаль, у меня уже есть кто-то и мое сердце принадлежит ему, я не выйду замуж ни за кого, кроме него, так что тебе лучше просто сдайся уже!»
Услышав его слова, Хэ Чжэнь замер на мгновение, а затем внезапно вспомнил, что Хэ Гуй сказал ему: «Это Хуа Гуэр? Вам нравится Сюй Хуа, не так ли? Чжэн Гун Цзы, если ты хочешь выйти за меня замуж, ты можешь выйти за него замуж позже, я не буду возражать!»
«— Ты тоже это знаешь?» На этот раз удивлен был Чжэн Юэ Фэн. Правда ли, что все жители деревни Гу Шуй знали о его любви к Сюй Хуа, кроме него самого? Он больше не хочет слишком заботиться об этом: «Поскольку вы знаете, вы должны понимать, что я предан ему и выйду только за него замуж. Больше никого не будет в моем сердце. Так же, как Ци Юэ хочет только Хэ Лина, я также хочу только Сюй Хуа!»
«Ни в коем случае, ни в коем случае!» Хэ Чжэнь вообще не мог этого принять, почему все они так легко получили то, чего он хотел? Он так упорно боролся, но так и не понял: «Ты не можешь быть таким, ты не можешь сделать это!»
«О, мой сын не может сделать что?»
Прежде чем Чжэн Юй Фэн смог поиздеваться над ним, сзади раздался довольно громкий женский голос. С холодком на шее, он осторожно повернул голову назад и сказал с улыбкой: «Мать, почему ты вышла?»
Мадам Чжэн, которая стояла за дверью, которую держала Чжэн Юй Янь, выслушала его слова, слегка взглянула на него, подняла юбку, переступила порог и подошла к нему: «Я слышала, что мой сын пошел навстречу парню, поэтому мне было любопытно и я пришла посмотреть!»
Чжэн Юй Фэн неловко улыбнулся и потер нос, не зная, что сказать. Он не мог объяснить ей это недоразумение.
Мадам Чжэн слегка улыбнулась, отвела свой взгляд от него, глядя на Хэ Чжэня, который не осмелился говорить, и медленно сказала: «Когда настала очередь постороннего парня диктовать молодому хозяину нашей семьи Чжэн что ему следует делать?!»
Тело Хэ Чжэня дрожало, лицо бледнело. Тон матери был явно мягким и не порочным, но он не мог не бояться.
Увидев, как он побелел, не осмеливаясь смотреть ей в глаза, мадам Чжэн презрительно сказала следующей за ней служанке: «Иди и выбери кого-нибудь из слуг и приведи их сюда. Наш гость будет отправлен обратно туда, откуда он приехал!»
Хэ Чжэнь поднял голову вверх, а затем он снова начал бороться, но его потащили за шею. Он закричал с лицом, полным слез: «Мадам, мадам, я ошибался, пожалуйста, не отправляйте меня обратно, пожалуйста!»
«Как там в правилах этикета? Отправка гостя домой — это правильный способ обращения с гостем, будьте вежливы с нами!» Мадам Чжэн посмотрела на него, скромно и вежливо улыбаясь.
Хэ Чжэнь был очень напуган. Он не должен был приходить, чтобы спровоцировать Чжэн Юй Фэна!
Покончив с ним, мадам Чжэн отвела Чжэн Юй Фэна обратно в дом, не обращая внимания на человека, который все еще плакал. После этого она приказала своим слугам закрыть ворота!
Чжэн Юэфэн последовал за своей матерью обратно в павильон. Затем он занял свое место за столом, его сердце было беспокойным, он не был уверен, сколько разговора было подслушано ей. Если его спросят, как он сможет все объяснить?
"Сын!" После того, как горничные принесли чай и закуски, мадам Чжэн, наконец, открыла рот.
Чжэн Юй Фэн осторожно взглянул на ее лицо и ответил: «Твой сын здесь!»
Мадам Чжэн не сразу задала ему еще один вопрос, но она подняла чайную банку и сделала глоток, прежде чем сказать: «Когда вы нашли кого-то, кого так полюбили, что не выйдете замуж ни за какого другого человека, кроме него?»
То, что должно было прийти, должно было прийти! Чжэн Юй Фэн рухнул и закрыл глаза: «Это...... случилось не так давно».
Она кивнула головой, а затем сделала еще один глоток чая в течение длительного времени, прежде чем снова спросить: «Этот человек по имени Сюй Хуа, молодой хозяин какой семьи?»
"Нет...... он не молодой мастер!» Чжэн Юй Фэн проглотил свою слюну, успокоился, посмотрел в глаза матери и торжественно сказал: «Он просто очень обычный парень из деревни Гушуэй, у него нет никакой выдающейся семьи, и он даже недостаточно красив, но он мне просто нравится, он мне очень нравится!»
Мадам Чжэн долго смотрела на него, не разговаривая. В ее глазах не было явных эмоций, но Чжэн Юй Фэн сидел с прямой спиной и избегал смотреть на нее, хотя и нервничал.
Мадам Чжэн постукивала указательным пальцем по верхней части стола.
Чжэн Юй Фэн только чувствовал, что каждый щелчок стучит в его сердце, так как он был очень взволнован. Он сделал глоток воды, чтобы облегчить свое состояние, и сказал: «Мать, хотя он деревенский парень, он много работал, чтобы жить самостоятельно, заботиться о своем больном отце, никогда не покидать его и относиться к своим друзьям с искренностью, разве такой человек не хорош?»
"Это хорошо...". Миссис Чжэн протянула руку и ущипнула его напряженное лицо, сказав: «Когда вы приведете этого человека сюда и выйдете за него замуж?»
— А? Чжэн Юэ Фэн был ошеломлен, задаваясь вопросом, не случилось ли что-то с его ушами?
"Пффт ха-ха-ха...". Чжэн Юй Янь, которая ничего не говорила, не могла больше удерживать свой смех и упала на стол, схватившись за живот: «Айю, эй, это выражение твоего лиа, это действительно слишком глупо!»
Мадам Чжэн также подняла уголки рта и засмеялась, она никогда не видела, чтобы ее сын выглядел так нервно: «Юй Янь рассказала мне все о вашем романе с этим Хуа Гээр!»
Чжэн Юй Фэн был так удивлен, что эта маленькая девочка тайно сказала об этом матери: «Тогда мать, ты не возражаешь?»
«Если вам понравился кто-то вроде этого парня, который приходил сегодня, я обязательно покажу его и позволю ему попробовать стать членом нашей семьи!» У него хватило смелости подойти к двери семьи Чжэн. Мадам Чжэн похлопала его по руке: «Но Юй Янь сказала мне, что тот парень — хороший ребенок. Так как наша семья Чжэн не заботится о своем статусе, если у него хороший характер, нет ничего, на что я не соглашусь!»
Камень в сердце Чжэн Юй Фэна был, наконец, убран, поэтому, пока его мать соглашалась, со стороны отца тоже все было в порядке: «Спасибо, мать!»
«Вы должны работать усерднее!» Миссис Чжэн дразнила его: «Мать слышала, как Юй Янь сказала, что у него еще нет такого интереса к тебе!»
Чжэн Юй Фэн посмотрел на свою сестру, почему она рассказала матери обо всем?
Чжэн Юй Янь высунула ему язык. Ее лицо было полно самодовольства, она думала, что ее брат слишком глуп, поэтому она решила сначала помочь ему разобраться с матерью. Но брат даже не подумал сказать ей спасибо и это была его вина, что Сюй Хуа не любил его!
«Когда ты будешь уверен, скажи маме! Мама найдет сваху, чтобы сделать предложение руки и сердца!» Это ее сын, у которого никогда не было постоянных отношений, который флиртовал с тем-то и тем-то, он никогда по-настоящему никого не любил. Он всегда говорил, что хочет жениться на самом красивом человеке в мире, но теперь он влюбился в обычного деревенского парня, все это судьба!
— Я знаю, мама! Услышав ее слова, Чжэн Юй Фэн почувствовал, что он должен стараться больше. Сюй Хуа - тот самый человек, он должен жениться на нем во что бы то ни стало.
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